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Producentens adresse og
kontaktoplysninger

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamborg, Tyskland
Tlf.: +49 (0) 40 7339-0
Fax: +49 (0) 40 7339-1622
e-mail: info@still.de
Websted: http://www.still.de

Regler for industritrucks for
brugervirksomheden
I tillæg til denne betjeningsvejledning findes
der regler for god praksis om brug af industri-
trucks med yderligere oplysninger til bruger-
virksomheder.

Her findes der oplysninger om håndtering af
industritrucks:
● Oplysninger til at vælge de rigtige industri-

trucks til specifikke anvendelsesområder
● Forudsætninger for sikker betjening af indu-

stritrucks
● Oplysninger om brug af industritrucks
● Oplysninger om transport, første ibrugtag-

ning og opbevaring af industritrucks

Internetadresse og QR-kode
Oplysningerne kan tilgås når som helst ved at
indtaste adressen https://m.still.de/vdma i en
webbrowser eller ved at scanne QR-koden.
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Reservedelsliste
Du kan anmode om at downloade reserve-
delslisten ved at kopiere og indsætte adressen
https://sparepartlist.still.eu i en webbrowser
eller ved at scanne QR-koden, der vises ved
siden af.

På websiden skal du indtaste følgende ad-
gangskode: Spareparts24!

På det næste skærmbillede skal du indtaste
din e-mailadresse og truckens serienummer
for at modtage en e-mail med det link, du skal
bruge til at downloade reservedelslisten.

2511
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Din truck
Generelt
Trucken, som beskrives i denne betjeningsvej-
ledning, opfylder alle de gældende standarder
og sikkerhedsforskrifter.

Trucken er blevet udstyret med den nyeste
teknologi. Herefter er det bare at betjene den
på sikker vis samt opretholde dens funktionali-
tet.

Denne betjeningsvejledning indeholder de op-
lysninger, du har brug for for at gøre dette.
Læs og forstå oplysningerne, før du tager
trucken i drift. Dette vil forhindre ulykker og
sørge for, at garantien vedbliver at være gyl-
dig.

Overensstemmelsesmærke
Producenten anvender overensstemmelses-
mærkningen til at dokumentere industritruck-
ens overensstemmelse med de relevante di-
rektiver på tidspunktet for markedsføringen:
● CE: i den Europæiske Union (EU)
● UKCA: i Storbritannien (UK)
● EAC: i den Eurasiske Økonomiske Union

Overensstemmelsesmærkningen er placeret
på navnepladen. Der udstedes en overens-
stemmelseserklæring for markederne i EU og
UK.

En uautoriseret strukturændring af eller tilføjel-
se til industritrucken kan kompromittere sikker-
heden og dermed gøre overensstemmelseser-
klæringen ugyldig.

conformity symbols
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Erklæring, der afspejler indholdet i overensstemmelseserklæringen

 

   

 

   
Erklæring

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Tyskland
   
   
   
Vi erklærer, at den angivne maskine er i overensstemmelse med den seneste gyldige version
af nedenstående direktiver:
   
Industritrucktype svarende til denne betjeningsvejledning
Model svarende til denne betjeningsvejledning
   
− "Maskindirektivet 2006/42/EF" 1)

− "Sikkerhedsforskrifter vedrørende levering af maskiner 2008, 2008 nr. 1597" 2)

   
   
Personale, som er autoriseret til at udarbejde tekniske dokumenter:
   
Se overensstemmelseserklæring
   
   
STILL GmbH
   
   

1) For markederne i EU, EU-kandidatlande, EFTA-landene og Schweiz.
2) For det britiske marked.

Overensstemmelseserklæringen leveres sam-
men med industritrucken. Den viste erklæring
forklarer overensstemmelsen med bestemmel-
serne i EU's maskindirektiv og sikkerheds-
forskrifterne vedrørende levering af maskiner
2008, 2008 nr. 1597.

En uautoriseret strukturændring af eller tilføjel-
se til industritrucken kan kompromittere sikker-

heden og dermed gøre overensstemmelseser-
klæringen ugyldig.

Overensstemmelseserklæringen skal opbeva-
res omhyggeligt og gøres tilgængelig for de
ansvarlige myndigheder, hvis det kræves. Den
skal også overdrages til den nye ejer, hvis
industritrucken videresælges.
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Tilbehør
● Nøgle til tændingskontakt (2 stk.), ikke til

trucks med FleetManager™ eller varianter
med "PIN-kode"

● Nøgle til førerhus (variant)
● Unbrakonøgle til brug ved nødsænkning (i

førerhuset under rattet)
● Batteriskifteramme (variant)
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Afmærkningspunkter
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Advarselsmærkat: Stå ikke neden under gaf-
lerne/Stå ikke oven på gaflerne/Fare for at
skære sig/Fare pga. væske under højt tryk
Advarselsmærkat: Fare for at skære sig
Informationsmærkat: Batteriversion
Informationsmærkat: Hydraulikolietank
Informationsmærkat: Løftepunkt
Advarselsmærkat: Risiko for at komme i
klemme/skære sig på basen
Informationsmærkat: Fryserumsversion (va-
riant)
Informationsmærkat: Elektrisk sædejustering
(variant)
Informationsmærkat: Batteritest

1

2
3
4
5
6

7

8

9

Informationsmærkat: FEM-test
Informationsmærkat: FEM-test (eftersyns-
mærkat)
Informationsmærkat: Navneplade
Advarselsmærkat: Styring ved bagudkørsel
Informationsmærkat: Oplåsning af batteriet
Advarselsmærkat: Passagerer forbudt
Informationsmærkat: Hastighedsbegræns-
ning baseret på løftehøjde
Informationsmærkat: Lastkapacitetsdiagram,
lastkapacitetsdiagram for tilbehør (eksem-
pel)
Informationsmærkat: Forsigtig/Læs betje-
ningsvejledningen

10
11

12
13
14
15
16

17

18

Typeskilt
Variant 1: Industritrucks bygget til og
med 12/2021
1 Model
2 Serienummer
3 Produktionsår
4 Egenvægt i kg
5 Maks. tilladt batterivægt i kg (kun for

elektriske trucks)
6 Min. tilladt batterivægt i kg (kun for elek-

triske trucks)
7 Ballastvægt i kg (kun elektriske trucks)
8 Datamatrixkode
9 For mere detaljerede oplysninger henvi-

ses til de tekniske data i betjeningsvejled-
ningen

10 CE-mærkning
11 Nominel driveffekt i kW
12 Batterispænding i V
13 Nominel kapacitet i kg
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Variant 2: Industritrucks bygget efter
12/2021
1 Navneplade
2 Producent
3 Model/serienummer/produktionsår
4 Egenvægt
5 Maks. batterivægt/min. batterivægt (kun

for elektriske trucks)
6 Ballastvægt (kun elektriske trucks)
7 Pladsholder for "datamatrix-kode"
8 Overensstemmelsesmærkning: CE-mær-

ke for markederne i EU, EU-kandidat-
lande, EFTA-staterne og Schweiz. UK-
CA-mærke for det britiske marked. EAC-
mærke for den Eurasiske Økonomiske
Union

9 Nominel drivkraft
10 Batterispænding (kun for elektriske

trucks)
11 Nominel kapacitet

 BEMÆRK

● Der kan være flere overensstemmelses-
mærker på navnepladen.

● EAC-mærket kan også være placeret i
umiddelbar nærhed af navnepladen.

Serienummer
Serienummeret bruges til at identificere truck-
en. Serienummeret er angivet på typeskiltet.
Angiv venligst serienummeret ved alle tekni-
ske forespørgsler.

Serienummeret indeholder følgende kodede
oplysninger:
1 Produktionssted
2 Model
3 Produktionsår
4 Sekvensnummer

Industrial truck / Chariot de manutation / Flurförderzeug

1 2

3

11
10

8

4

7

5
69

x12520052



7090_921-004

xx xxxx x xxxxx

1

2

3

4
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Typeskilt for et 48-V litium-ion-
batteri
Variant 1: Industritrucks bygget til og
med 12/2021
1 Producent
2 Teknologi
3 Transportoplysninger
4 Generelle driftsbemærkninger
5 Datamatrixkode for det autoriserede ser-

vicecenter
6 CE-mærkning
7 Sikkerhedsoplysninger
8 Data/tekniske data
9 Producentens adresse

Variant 1: Industritrucks bygget efter
12/2021
1 Producent
2 Teknologi
3 Transportoplysninger
4 Generelle driftsbemærkninger
5 CE-mærkning
6 Datamatrixkode for det autoriserede ser-

vicecenter
7 UKCA-mærkning
8 Sikkerhedsoplysninger
9 Data/tekniske data
10 Producentens adresse

STILL Gmbh
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg

Rechargeable Lithium Ion Battery
Produced by BMZ GmbH
IEC: 13IMP46/174/133-14

Nominal voltage:
Capacity:
Energy:
Capacity equivalent:
Weight:
P/N:
B-P/N:
SN:
Custumer order no.:
Still order no.:
Date:

Made in Germany
Safety Advices for Lithium-Ion Batteries
Do not crush. Do not heat or incinerate.
Do not short-circuit. Do not dismantle.
Do not immerse in any liquid it may vent
or rupture.

9 3

4

5

1 2

6
7

8
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Overensstemmelseserklæringer
i overensstemmelse med direkti-
vet RED 2014/53/EU
Producenten af radioudstyret, der er installeret
i industritrucken, erklærer, at radioudstyret er
i overensstemmelse med RED 2014/53/EU-di-
rektivet.
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Brug af trucken
Ibrugtagning
Ibrugtagning er den indledende tilsigtede an-
vendelse af trucken.

De nødvendige trin ved ibrugtagningen svin-
ger alt efter truckmodel og udstyr. Disse trin
kræver forberedende arbejde og justeringsar-
bejde, der ikke kan udføres af brugervirksom-
heden. Se også kapitel "Definition af ansvarli-
ge personer".

– Kontakt dit autoriserede servicecenter ve-
drørende ibrugtagning af trucken.

Tilsigtet anvendelse
Den truck, der er beskrevet i denne betje-
ningsvejledning, er egnet til at løfte, transpor-
tere og stable læs.

Trucken må kun anvendes til det tilsigtede
formål, som er angivet og beskrevet i denne
betjeningsvejledning.

Hvis trucken skal bruges til andre formål end
dem, der er angivet i betjeningsvejledningen,
skal der indhentes godkendelse fra producen-
ten og i visse tilfælde fra de relevante myndig-
heder på forhånd for at forebygge risici.

Den maksimale last, der kan løftes, er angivet
på kapacitetspladen (lastdiagram), og den må
ikke overskrides. Se afsnittet "Kapacitetspla-
de" i kapitlet "Håndtering af last".

Tilsigtet anvendelse af litium-ion-
batteriet (variant)
Litium-ion-batteriet må kun anvendes i over-
ensstemmelse med denne betjeningsvejled-
ning og batteriproducentens betjeningsvejled-
ning.

Der må kun anvendes litium-ion-batterier til
denne truck, der er godkendt af STILL. Målet
på batteriet skal svare nøjagtigt til målet på
truckens batteriramme. Montering af et mindre
eller større batteri udgør en risiko for truckens
stabilitet.
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Der må kun anvendes litium-ion-batterioplade-
re til denne truck, der er godkendt af STILL.

Forkert brug
Det er brugervirksomheden eller føreren, og
ikke producenten, der er ansvarlig for enhver
risiko, der skyldes ukorrekt anvendelse.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på definitionen af følgende
ansvarlige personer: "brugervirksomhed" og
"fører".

Anvendelse til andre formål end de i denne
betjeningsvejledning beskrevne er forbudt.

 FARE

Der er risiko for dødsfald, hvis personer
falder af trucken, mens den kører!
– Det er forbudt at transportere passa-

gerer på trucken.

Trucken må ikke benyttes i områder, hvor der
er risiko for eksplosion eller korrosion, eller i
områder, hvor der er særligt meget støv.

Stabling og aflæsning på skråninger eller ram-
per er ikke tilladt.

Anvendelsessted
Trucken er kun godkendt til indendørs brug.

Underlaget skal have en tilstrækkelig bæreev-
ne (beton, asfalt), og overfladen skal være ru.
Kørebaner, arbejdsområder og arbejdsgang-
bredder skal være i overensstemmelse med
de i betjeningsvejledningen angivne specifika-
tioner; se kapitlet "Kørebaner".

Kørsel op og ned ad skråninger er tilladt, hvis
de definerede data og specifikationer overhol-
des; se kapitlet "Kørebaner".

Trucken er velegnet til anvendelse i mange
forskellige lande lige fra troperne til de nordlig-
ste egne (temperaturområde: -10 °C til +40
°C).
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Hvis trucken skal benyttes i fryserum, skal
trucken udstyres hertil og om nødvendigt god-
kendes til dette arbejdsmiljø; se kapitlet "Fry-
serumsbrug".

Brugervirksomheden skal sørge for, at der er
passende brandbeskyttelse i henhold til den
relevante anvendelse tilgængeligt i nærheden
af trucken. Afhængigt af truckens anvendelse
skal den være udstyret med yderligere brand-
beskyttelse. Kontakt de relevante myndighe-
der, hvis du er i tvivl.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på definitionen af den føl-
gende ansvarlige person: "brugervirksomhed".

Parkering ved temperaturer un-
der -10 °C

 ADVARSEL
Batterier kan fryse til eller blive deaktiveret.
Hvis trucken parkeres ved en omgivelsestemperatur
på under -10 °C i længere perioder, afkøles batterier-
ne.

I blysyrebatterier kan elektrolytten fryse, hvilket be-
skadiger batterierne.

Visse typer litium-ion-batterier deaktiveres ved en
bestemt temperatur. Disse batterier kan ikke aktive-
res igen, før driftstemperaturen er nået.

I så fald vil trucken ikke være driftsklar.
– Ved omgivelsestemperaturer på under -10 °C må

trucken kun parkeres i korte perioder.
– Vær opmærksom på det monterede batteri og den

tilhørende betjeningsvejledning.

Forord1
Brug af trucken

 12 50988078006 DA - 07/2023  -  12



Brug af arbejdsplatforme
 FORSIGTIG

Brug af arbejdsplatforme er reguleret af national lov-
givning. Brug af arbejdsplatforme er kun tilladt i hen-
hold til lovgivningen i det land, hvor arbejdsplatfor-
mene bruges.
– Overhold national lovgivning.
– Kontakt de relevante myndigheder før brug af ar-

bejdsplatforme.
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Oplysninger om denne dokumentation
Dokumentationens omfang
● Truckens originale betjeningsvejledning
● Litium-ion-batteriets originale betjeningsvej-

ledning (variant)
● Betjeningsvejledning til andre varianter,

som ikke er nævnt i disse originale betje-
ningsvejledninger

● "CO"Betjeningsvejledning eller indlæg (af-
hængigt af truckens udstyr)

Denne betjeningsvejledning beskriver alle
nødvendige forholdsregler vedrørende sikker
betjening og korrekt vedligeholdelse af trucks
med alle mulige varianter, der er tilgængeli-
ge på tidspunktet for trykning. Specielle ver-
sioner, som opfylder specielle kundeønsker
(CO), er dokumenteret i separate betjenings-
vejledninger. Hvis du har spørgsmål, skal du
kontakte det autoriserede servicecenter.

Noter serienummeret og produktionsåret fra typeskiltet i det relevante felt:
Serienummer  
Produktionsår  

Angiv venligst serienummeret ved alle tekni-
ske forespørgsler.

Hver truck leveres med en betjeningsvejled-
ning. Betjeningsvejledningen skal opbevares
omhyggeligt og altid være tilgængelig for føre-
ren og brugervirksomheden.

Hvis en kopi af betjeningsvejledningen mistes,
skal brugervirksomheden straks fremskaffe en
ny fra producenten.

Betjeningsvejledningen er anført i reservedels-
listen og kan genbestilles som en reservedel.

Personer, der er ansvarlige for betjening og
vedligeholdelse af udstyret, skal sætte sig ind i
denne betjeningsvejledning.

Brugervirksomheden skal sikre, at alle bruge-
re har modtaget, læst og forstået denne betje-
ningsvejledning.

Sørg for at opbevare den komplette dokumen-
tation et sikkert sted og at give den videre til
den nye brugervirksomhed i forbindelse med
overdragelse eller salg af trucken.
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 BEMÆRK

Vær opmærksom på definitionen af følgende
ansvarlige personer: "brugervirksomhed" og
"fører".

Tak, fordi du læser og følger denne betje-
ningsvejledning. Kontakt det autoriserede ser-
vicecenter, hvis du har spørgsmål eller forslag
til forbedringer, eller hvis du finder fejl.

Supplerende dokumentation
Denne industritruck kan udstyres med en
Customer Option (CO), der afviger fra stan-
dardudstyret og/eller varianterne.

Denne CO kan bestå af:
● Særlige sensorer
● Et særligt tilbehør
● En særlig bugseringsenhed
● Kundedefineret tilbehør

Når industritrucken er udstyret med en CO, le-
veres den med yderligere dokumentation. Det
kan være i form af et indlæg eller en separat
betjeningsvejledning.

Den originale betjeningsvejledning til denne
industritruck gælder for betjening af standard-
udstyr og varianter uden begrænsning. Anven-
delses- og sikkerhedsoplysningerne i den ori-
ginale betjeningsvejledning gælder fortsat i
deres helhed, medmindre andet fremgår af
denne ekstra dokumentation.

Kravene til personalets kvalifikationer samt ti-
den til vedligeholdelse kan variere. Dette er
defineret i den ekstra dokumentation.

– Hvis du har spørgsmål, skal du kontakte det
autoriserede servicecenter.

Betjeningsvejledningens udsted-
elsesdato og aktualitet
Denne betjeningsvejlednings version og ud-
stedelsesdato kan findes på titelsiden.

STILL arbejder konstant på videreudviklingen
af trucks. Betjeningsvejledningen ændres lø-
bende, og der kan ikke fremsættes krav
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baseret på oplysningerne og/eller illustratio-
nerne i betjeningsvejledningen.

Kontakt det autoriserede servicecenter, hvis
din truck har brug for teknisk support.

Copyright og varemærker
Denne betjeningsvejledning må ikke gengives,
oversættes eller gøres tilgængelig for tredje-
part - ej heller i uddrag - medmindre der fore-
ligger en udtrykkelig skriftlig tilladelse fra pro-
ducenten.
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Forklaring af de anvendte signal-
ord

 FARE
Angiver procedurer, der skal overholdes nøje, så
der ikke sker dødsulykker.

 FORSIGTIG
Angiver procedurer, der skal overholdes nøje, så der
ikke sker personskade.

 ADVARSEL
Angiver procedurer, der skal overholdes nøje, så der
ikke sker materiel skade og/eller ødelæggelse.

 BEMÆRK

Ved tekniske krav, der kræver særlig opmærk-
somhed.

 MILJØBEMÆRKNING

Til forebyggelse af miljøskader.

Liste over forkortelser
Denne liste over forkortelser gælder for alle
typer betjeningsvejledninger. Ikke alle forkor-
telser på listen vil være at finde i denne betje-
ningsvejledning.

Forkor-
telse Betydning Forklaring

ArbSchG Arbeitsschutzgesetz Tysk implementering af EU's direktiver om
sikkerhed og sundhed på arbejdspladsen

Betr-
SichV Betriebssicherheitsverordnung Tysk implementering af EU's direktiv om

arbejdsudstyr

BG Berufsgenossenschaft Tysk forsikringsselskab for virksomheder
og medarbejdere

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Tyske principper og testspecifikationer for
sikkerhed og sundhed på arbejdspladsen

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Tyske regler og forskrifter for sikkerhed og
sundhed på arbejdspladsen
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Forkor-
telse Betydning Forklaring

DGUV Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Tyske retningslinjer for forebyggelse af
ulykker

CE Communauté Européenne
Bekræfter overensstemmelse med pro-
duktspecifikke europæiske direktiver (CE-
mærke)

CEE Commission on the Rules for the Approval
of the Electrical Equipment

International kommission om regler for
godkendelse af elektrisk udstyr

DC Direct Current Jævnstrøm
DFÜ Datenfernübertragung Fjerndataoverførsel
DIN Deutsches Institut für Normung Tysk standardiseringsorganisation
EG Det europæiske fællesskab  
EN Europæisk standard  

FEM Fédération Européene de la Manutention Europæisk forbund for udstyr til materiale-
håndtering og -opbevaring

Fmax maximum Force Maksimal effekt

GAA Gewerbeaufsichtsamt

Tysk myndighed for overvågning/udstedel-
se af bestemmelser til arbejdstagerbeskyt-
telse, miljøbeskyttelse og forbrugerbeskyt-
telse

GPRS General Packet Radio Service Overførsel af datapakker i trådløse net-
værk

ID nr. Identifikationsnummer  

ISO International Organization for Standardi-
zation International standardiseringsorganisation

KpA Usikkerhed ved måling af lydtryksniveau  
LAN Local Area Network Lokalt netværk
LED Light Emitting Diode Lysdiode

Lp Lydtryksniveau på arbejdsstedet  

LpAZ
Gennemsnitligt kontinuerligt lydtryk på fø-
rerpladsen  

LSP Lastens tyngdepunkt Afstand til lastens tyngdepunkt målt fra
forsiden af gaflernes bagside

MAK Grænseværdier på arbejdsstedet Den maksimalt tilladte luftkoncentration af
et stof på arbejdsstedet

Maks. Maximum Højeste værdi af en mængde
Min. Minimum Laveste værdi af en mængde
PIN Personal Identification Number Personligt identifikationsnummer
PPE Personligt beskyttelsesudstyr  
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Forkor-
telse Betydning Forklaring

SE Super-Elastic Superelastiske dæk (massive gummidæk)

SIT Snap-In Tyre Dæk til forenklet montering, uden løs fælg-
dele

StVZO Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung Tyske bestemmelser for godkendelse af
køretøjer til kørsel på offentlig vej

TRGS Technische Regel für Gefahrstoffe Regler for farlige materialer (gælder i
Tyskland)

UKCA United Kingdom Conformity Assessed
Bekræfter overensstemmelse med de pro-
duktspecifikke direktiver, der gælder i
Storbritannien (UKCA-mærkning)

VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik In-
formationstechnik e. V. Tysk teknisk/videnskabelige forening

VDI Verein Deutscher Ingenieure Tysk teknisk/videnskabelige forening

VDMA Verband Deutscher Maschinen- und Anla-
genbau e. V.

Tysk industriforening for mekanisk ingeni-
ørvirksomhed

WLAN Wireless LAN Trådløst lokalt netværk
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Enheder
Symbol for en-
hed Navn på enhed Forklaring

°C Grader Celsius Enhed for temperatur

°F Grader Fahrenheit Enhed for temperatur

A Ampere Enhed for elektrisk strøm

Ah Amperetime Enhed for elektrisk ladekapacitet (nominel kapacitet)

dB Decibel Enhed for lydstyrke

cm Centimeter Enhed for længde (1 cm = 10 mm)

cm3 Kubikcentimeter Enhed for volumen

g Gram Enhed for masse

t/d Timer pr. dag Kørte timer pr. dag

kg Kilogram Enhed for masse (1 kg = 1000 g)

kg/m3 Kilogram pr. kubikmeter Enhed for massefylde (forholdet mellem et legemes
masse og volumen)

km/t Kilometer i timen Enhed for hastighed

kN Kilonewton Enhed for kraft (1 kN = 1000 N)

kW Kilowatt Enhed for elektrisk effekt

kWh/h Kilowatt-time pr. time Energiforbrug

l Liter Enhed for volumen

l/t Liter pr. time Enhed for forbrug

l/min. Liter pr. minut Enhed for forbrug

m Meter Enhed for længde (1 m = 100 cm)

m/s2 Meter pr. sekund i anden
potens Enhed for acceleration

min. Minut Enhed for tid (1 min. = 60 sek.)
o/min. Omdrejninger pr. minut Enhed for omdrejningshastighed
mm Millimeter Enhed for længde (1 mm = 10-3 m)
N Newton Enhed for kraft (1 N = 10-3 kN)

Nm Newtonmeter Enhed for moment
sek. Sekund Basisenhed for tid
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Symbol for en-
hed Navn på enhed Forklaring

t Ton Enhed for masse (1 t = 1000 kg)
V Volt Enhed for elektrisk spænding
W Watt Enhed for elektrisk effekt
W/kg Watt pr. kg Ydeevne i forhold til masse (effekttæthed)
Wh Watt-timer Enhed for elektrisk arbejde (nominel energi)
Wh/kg Watt-timer pr. kg Oplagret energi pr. kilogram masse (energitæthed)

Definition af retninger

5 6

7

8

3

4

21

Generelt:
● venstre (1)
● højre (2)

Køreretninger:
● Kørsel i lastretningen (bagud) (3)
● Kørsel i køreretningen (fremad) (4)

Teleskopslædens bevægelser:
● Udkøring af teleskopslæden (i lastretnin-

gen) (5)
● Indkøring af teleskopslæden (i køreretnin-

gen) (6)
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Vipning af masten eller gaflerne:
● Bagudvipning (7)
● Fremadvipning (8)

Føreren sidder på tværs af køreretningen.

Skematiske oversigter
Oversigt over funktioner og betjenings-
procedurer
Flere steder i denne dokumentation forklares
visse betjeningsfunktioner eller betjeningspro-
cedurer. For at illustrere disse handlinger an-
vendes der skematiske oversigter for en tele-
skoptruck.

 BEMÆRK

Disse skematiske oversigter er ikke repræsen-
tative for konstruktionsstadiet for den doku-
menterede truck. Formålet med oversigterne
er alene at give en nærmere forklaring af be-
tjeningsprocedurerne.

Oversigt over display- og betjeningsen-
heden

 BEMÆRK

Oversigter over driftstilstande og -værdier i
display-betjeningsenheden er eksempler og
afhænger delvist af truckens udstyr. Derfor
kan de aktuelle driftstilstande og -værdier,
som displayene viser, variere.
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Miljøhensyn
Emballage
Ved levering af trucken er visse dele emballe-
ret, så de er beskyttet under transport. Denne
emballage skal fjernes før første opstart.

 MILJØBEMÆRKNING

Bortskaf emballagematerialet korrekt efter le-
vering af trucken.

Bortskaffelse af komponenter og
batterier
Trucken er opbygget af forskellige materialer.
Hvis det er nødvendigt at udskifte og bortskaf-
fe komponenter eller batterier, skal disse:
● bortskaffes,
● behandles eller
● genbruges i overensstemmelse med lokal

eller national lovgivning.

 BEMÆRK

Batteriproducentens anvisninger skal overhol-
des i forbindelse med bortskaffelse af batteri-
er.

 MILJØBEMÆRKNING

Vi anbefaler, at du samarbejder med et af-
faldshåndteringsfirma mht. bortskaffelse.
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2

Sikkerhed



Definition af ansvarlige personer
Brugervirksomhed
Brugervirksomheden er den fysiske eller juridi-
ske person, der betjener trucken, eller iht. hvis
bemyndigelse trucken anvendes.

Brugervirksomheden skal sikre, at trucken
udelukkende anvendes til det formål, den er
beregnet til, og i overensstemmelse med sik-
kerhedsforskrifterne i denne betjeningsvejled-
ning.

Brugervirksomheden skal sikre, at alle førere
har læst og forstår sikkerhedsoplysningerne.

Brugervirksomheden er ansvarlig for planlæg-
ning og korrekt udførelse af regelmæssige sik-
kerhedskontroller.

Vi anbefaler, at de nationale driftsspecifikatio-
ner følges.

Specialist
En kvalificeret person defineres som en ser-
vicetekniker eller som en person, der opfylder
følgende krav:
● En fuldført erhvervsuddannelse, som bevi-

ser hans professionelle ekspertise. Dette
bevis skal bestå af et erhvervsuddannelses-
bevis eller et lignende dokument.

● Professionel erfaring, der viser, at den kvali-
ficerede person har opnået praktisk erfaring
med industritrucks i en dokumenteret peri-
ode i hans/hendes karriereforløb. I denne
periode har den kvalificerede person fået
kendskab til en lang række symptomer, der
kræver, at der udføres kontroller, som f.eks.
resultaterne af en risikovurdering eller en
daglig inspektion.

● Professionel erfaring inden for det aktuel-
le område med test af industritrucks samt
yderligere tilegnede kompetencer er absolut
nødvendigt. Den kvalificerede person skal
have erfaring med at udføre den pågælden-
de test eller med at foretage lignende tests.
Derudover skal denne person være bekendt
med den nyeste teknologiske udvikling mht.
den industritruck, der skal testes, og de risi-
ci, der skal vurderes.
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Førere
Denne truck må kun betjenes af kvalificerede
personer over 18 år, der har kørekort, og som
er specielt uddannet til at køre trucken. Derud-
over skal de over for brugervirksomheden eller
en autoriseret repræsentant have bevist, at de
er i stand at køre trucken og håndtere laster.
Det er også et krav, at føreren er i besiddelse
af specifik viden om den pågældende truck.

Kravene til uddannelse af føreren, som er an-
ført i §3 i den tyske lov om helbred og sikker-
hed på arbejdspladsen samt i §9 i sikkerheds-
forskrifterne for fabrikker, anses for opfyldt,
hvis føreren uddannes i overensstemmelse
med BGG 925 (arbejdsgiverens lovpligtige an-
svarsforsikring). Sørg for at overholde de gæl-
dende lovkrav.

Rettigheder, pligter og regler for føre-
rens opførsel
Føreren skal kende sine rettigheder og pligter.

Føreren skal udstyres med de nødvendige ret-
tigheder.

Føreren skal anvende beskyttelsesudstyr (be-
skyttelsesdragt, -hjelm, -briller og -handsker
samt sikkerhedssko), som passer til forholde-
ne, det arbejde, der skal udføres, og den last,
der skal løftes. Der skal benyttes kraftigt fod-
tøj med henblik på at sikre sikker kørsel og
bremsning.

Føreren skal være fortrolig med betjeningsvej-
ledningen og altid have adgang til den.

Føreren skal:
● have læst og forstået betjeningsvejlednin-

gen
● have sat sig ind i, hvordan trucken betjenes

på sikker vis
● være fysisk og mentalt i stand til at køre

trucken på sikker vis

 FARE
Indtagelse af stoffer, alkohol eller medicin, der på-
virker reaktionsevnen, nedsætter førerens evne til
at betjene trucken!
Personer, som er påvirket af ovenstående, må derfor
ikke arbejde på eller med trucken.
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Sikring mod uautoriseret brug
Føreren er ansvarlig for trucken, når den er i
drift. Han må ikke lade uautoriserede personer
betjene trucken.

Når føreren forlader trucken, skal han/hun sik-
re den mod uautoriseret brug, f.eks. ved at
tage nøglen ud.
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Grundlæggende principper for sikker betjening
Forsikringsdækning på virksom-
hedens område
I mange tilfælde er virksomhedens område et
område med begrænset offentlig trafik.

 BEMÆRK

Virksomhedens ansvarsforsikring skal opdate-
res med henblik på at sikre, at eventuelle ska-
der, som opstår i områder med begrænset of-
fentlig trafik, er dækket af forsikringen i forhold
til tredjepart.

Særlige bemærkninger ved brug
af litium-ion-batterier
Følgende specielle funktioner gælder for bru-
gervirksomheden og for førerne, når denne
truck er udstyret med et litium-ion-batteri (vari-
ant) i stedet for et traditionelt blysyrebatteri.

 FARE

Eksplosionsfare!
Temperaturer over 80 °C, mekanisk be-
lastning og forkert brug kan medføre, at
batteriet eksploderer.

– Sørg for, at batteriet aldrig bliver varmere
end 80 °C, og udsæt det aldrig for åben ild.

– Batteriet må ikke udsættes for unødig stor
mekanisk belastning.

– Kravl ikke op på batteriet.

– Undgå stød.

– Batteriet må ikke åbnes.

– Batteristikkene må aldrig kortsluttes.

– Batteriet må ikke tilsluttes med omvendt po-
laritet.

Tilladte litium-ion-batterier
– Anvend kun litium-ion-batterier, som er god-

kendt af STILL, til brug sammen med denne
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truck. Målet på batteriet skal svare nøjagtigt
til målet på truckens batteriramme. Monte-
ring af et mindre eller større batteri udgør
en risiko for truckens stabilitet.

– Særlige bemærkninger ved brug af litium-
ion-batterier

Erklæring om brug af litium-ion-batterier
Vi anbefaler, at brugervirksomheden informe-
rer det lokale brandvæsen om, at den anven-
der trucks, der er udstyret med litium-ion-bat-
terier.

Sundheds- og sikkerhedsmyndighederne og
de tilknyttede medarbejdere skal også infor-
meres om, at der anvendes trucks med litium-
ion-batterier.

Risikovurdering
I henhold til §3 i de tyske regler for sikkerhed
og helbred i industrien (BetrSichV) er bruger-
virksomheden forpligtet til at foretage en sepa-
rat risikovurdering med henblik på at vurdere
risiciene for virksomheden ved anvendelse af
litium-ion-batterier.

– Overhold de nationale regler i det land, hvor
trucken anvendes.

Førerkvalifikationer

Ud over de forudsætninger, der er anført i
kapitlet "Definition af ansvarlige personer", i
afsnittet "Fører", gælder følgende:
● Føreren skal instrueres i, hvordan litium-

ion-batteriet anvendes.
● Denne truck må kun betjenes af førere, som

er blevet instrueret i, hvordan litium-ion-bat-
terier anvendes, og hvilke farer der er for-
bundet med deres anvendelse.

Procedure i tilfælde af brand
Beskadigede litium-ion-batterier udgør en øget
brandrisiko. I tilfælde af brand er store mæng-
der vand den bedste mulighed for at køle bat-
teriet af.

– Brandstedet skal evakueres så hurtigt som
muligt.
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– Brandstedet skal ventileres godt, eftersom
de forbrændingsgasser, der opstår, kan
medføre sundhedsfare ved indånding.

– Informer brandvæsenet om, at litium-ion-
batterier er berørt af branden.

– Læs anvisningerne fra batteriproducenten
vedrørende fremgangsmåden i tilfælde af
brand.

Vand kan bruges til at nedkøle en begynden-
de brand.

Transport
Under visse omstændigheder kan transport af
litium-ion-batteriet uden for ejendommen kræ-
ve en særlig transportbeholder.

– Kontakt det autoriserede servicecenter for
yderligere oplysninger.

Produktspecifikke risici i forhold
til litium-ion-batteriet

 FORSIGTIG

Risiko for at brænde sig på varme over-
flader!
Batteriet har en integreret bremsemod-
stand, der kan blive over 100 °C varm
under drift.

Det kan tage flere timer, før komponen-
terne er kølet ned til en temperatur, hvor
den ikke udgør nogen risiko.
– Rør ikke ved det varme område (1)

på batterioverfladen.

 FORSIGTIG
Risiko for personskade!
Hvis sikkerhedsventilen (2) udløses, er der risiko for
at komme til skade!
– Forlad straks området omkring batteriet. Hold en

afstand på mindst 5 m.

1

2

Billedeksempel
Varmt område på bremsemodstanden (pla-
ceringen afhænger af batterigruppen)
Sikkerhedsventil (placeringen afhænger af
batterigruppen)

1

2
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 BEMÆRK

Bremsemodstanden (1) er monteret forskelligt
afhængigt af batterigruppen. Varmeopbygnin-
gen i området rundt om bremsemodstanden er
uskadelig. Sikkerhedsventilen (2) åbner, hvis
batteriet udsættes for et for højt tryk eller bry-
der i brand.
● Se betjeningsvejledningen til litium-ion-bat-

teriet for at få oplysninger om placeringen af
det varme område og sikkerhedsventilen på
de forskellige batterigrupper.

– Følg betjeningsvejledningen for det anvend-
te litium-ion-batteri.

Når der anvendes et litium-ion-batteri, er der
altid risiko for, at batteriet bryder i brand eller
eksploderer, og der er risiko for at få kemiske
forbrændinger.

Hvis batterierne anvendes korrekt, slipper in-
gen farlige stoffer ud fra den lukkede batte-
ribakke. Der er ingen risiko for at komme i
kontakt med giftige stoffer. Der er kun risiko
for at komme i kontakt med giftige stoffer i
tilfælde af forkert anvendelse (mekanisk, ter-
misk, elektrisk), der fører til, at sikkerhedsven-
tilen udløses, eller at huset revner. Hvis det
sker, kan der løbe elektrolytvæske ud, elektro-
dematerialet kan reagere med fugt/vand, eller
batteriet kan blive afladet, bryde i brand eller
eksplodere alt efter de omgivende forhold.

Hvis man kommer i kontakt med strømførende
komponenter, kan man få elektrisk stød, og
dette kan forårsage forbrændinger eller lam-
melser. Sidstnævnte kan føre til ventrikelflim-
ren, hjertestop eller respirationslammelse og i
sidste ende død.

Når et batteri brænder, kan der dannes røg
eller dampe, som kan forårsage irritation af
øjnene, huden og luftvejene.

Ændringer og eftermontering
Hvis trucken skal anvendes til arbejde, der ik-
ke er anført i direktiverne eller i denne vejled-
ning, kan trucken konverteres eller eftermon-
teres til dette formål. Vær opmærksom på, at
eventuelle strukturelle ændringer kan nedsæt-
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te truckens køreegenskaber og stabilitet, hvil-
ket kan resultere i uheld.

Du skal derfor kontakte det autoriserede ser-
vicecenter, før du arrangerer eller selv foreta-
ger nogen form for ændringer.

Ændringer, der har en negativ effekt på stabi-
liteten, lastkapaciteten, sikkerhedssystemerne
osv., må ikke foretages uden producentens
godkendelse.

Der må kun foretages ændringer på trucken
med producentens skriftlige godkendelse. I til-
fælde af krav herom skal der indhentes tilla-
delse fra den relevante myndighed.

Derudover må der kun foretages ændringer
på bremserne, styretøjet, betjeningsanordnin-
gerne, det periferiske udsyn, udstyrsvarianter-
ne (f.eks. tilbehør) med producentens skriftlige
godkendelse.

 FARE
Risiko for uheld som følge af begrænset udsyn.
Ekstra tilbehør (f.eks. terminaler, printere, spejle) i
førerhuset kan begrænse førerens synsfelt.
– Monter kun tilbehør (varianter), der er specielt

godkendt af STILL, og som er i overensstemmel-
se med sikkerhedsforskrifterne.

Når der udføres svejsearbejde på trucken, er
det meget vigtigt, at batteriet og alle forbindel-
serne til de elektroniske styrekort frakobles
først. Kontakt dit autoriserede servicecenter
vedrørende dette.

Hvis producentens virksomhed går i betalings-
standsning og efterfølgende ikke bliver overta-
get af en anden juridisk person, står det bru-
gervirksomheden frit for at udføre ændringer
på trucken.

Brugervirksomheden skal dog opfylde følgen-
de betingelser:

De konstruktions- og testdokumenter samt
monteringsvejledninger, der er forbundet med
ændringen, skal arkiveres og altid være til-
gængelige.

Kapacitetspladen, informationsmærkatet, ad-
varslerne og betjeningsvejledningen skal kon-
trolleres for at sikre, at de er forenelige med
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ændringerne, og rettes til, hvis det er nødven-
digt.

Ændringen skal designes, kontrolleres og ud-
føres af et firma med speciale i industritrucks
i overensstemmelse med de standarder og di-
rektiver, der var gældende på det tidspunkt,
hvor ændringen blev udført.

Et informationsmærkat med følgende data
skal permanent fastgøres på trucken et synligt
sted:

– Ændringstype

– Ændringsdato

– Navn og adresse på det firma, der har ud-
ført ændringerne.

Ændringer på beskyttelsestag
og førerhus

 FARE
Arbejde på sikkerhedstaget eller på det vejrbestan-
dige førerhus/førerhuset til fryserumsbrug reduce-
rer stabiliteten. En faldende last, eller hvis trucken
vælter, kan få det ændrede chassis, karosseri og
monteringsbeslag til at svigte. Risiko for dødsfald!
– Der må ikke svejses på beskyttelsestaget eller det

vejrbestandige førerhus/førerhuset til fryserums-
brug.

– Der må ikke bores i beskyttelsestaget eller det
vejrbestandige førerhus/førerhuset til fryserums-
brug.

– Der må ikke skæres/saves i beskyttelsestaget el-
ler det vejrbestandige førerhus/førerhuset til fryse-
rumsbrug.

 FARE

Risiko for eksplosion på grund af ekstra
boringer i truckens chassis, det vejrbe-
standige førerhus eller førerhuset til fry-
serumsbrug!
Der kan sive eksplosive gasser ud, som
potentielt kan medføre dødsfald, hvis de
eksploderer. Det er ikke tilstrækkeligt at
forsegle boringerne med propper for at
forhindre gasudsivning.
– Der må ikke bores ekstra huller i

truckens chassis, det vejrbestandige
førerhus eller førerhuset til fryserums-
brug.
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Tagbærere

 ADVARSEL
Ekstra tagbærere forringer sikkerhedstaget eller det
vejrbestandige førerhus/førerhuset til fryserumsbrug.
– Der må ikke monteres nogen ekstra tagbærere på

trucken.

Sikkerhedssele
Trucken kan udstyres med en sikkerhedsse-
le til føreren, dog kun efter samråd med det
autoriserede servicecenter.

 ADVARSEL
Trucks med en elektrisk justeringsmekanisme til fø-
rerpladsen (variant) må ikke være udstyret med en
sikkerhedssele til føreren.

Sikkerhedsinformation for FM-X
Wide og Extra Wide (W, EW)
Versionerne W (Wide) og EW (Extra Wide)
adskiller sig fra standardtrucken ved at have
ekstra afdækningsplader (1) mellem beskyttel-
sestaget og det bredere chassis. Disse afdæ-
kningsplader er placeret på begge sider af
trucken. De er ikke beregnet til, at personer
træder på dem.

 FORSIGTIG
Risiko for uheld, hvis en person træder på sideafdæ-
kningspladerne
Hvis en person træder på afdækningspladerne, kan
pladerne blive beskadiget pga. vægten, men perso-
nen kan også glide og komme til skade.
– Træd ikke på sideafdækningspladerne

Advarsel vedrørende uoriginale
dele
Originale dele og tilbehør er specialudviklet til
denne gaffeltruck. Vi gør udtrykkeligt opmærk-
som på, at dele og tilbehør, der er leveret af

1
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andre producenter, ikke er testet og godkendt
af STILL.

 ADVARSEL
Montering og/eller brug af sådanne produkter kan
derfor have en negativ effekt på køretøjets funktioner
og dermed aktivt og/eller passivt påvirke køresikker-
heden.
Vi anbefaler, at du indhenter tilladelse fra producen-
ten og om nødvendigt fra de relevante myndigheder,
før du monterer sådanne dele. Producenten påtager
sig intet ansvar for eventuelle skader, der er opstået
som følge af brug af uoriginale dele og tilbehør, der
ikke er givet tilladelse til.

Skader, defekter og fejlagtig
brug af sikkerhedssystemer
Skader eller andre defekter på trucken eller til-
behøret skal straks rapporteres til driftslederen
eller den ansvarlige køretøjsadministrator, så
de kan få defekten udbedret.

Gaffeltrucks og tilbehør, der ikke fungerer eller
ikke er sikkert at køre med, skal repareres før
brug.

Sikkerhedssystemer og -kontakter må ikke af-
monteres eller deaktiveres.

Faste indstillinger må kun ændres med produ-
centens godkendelse.

Arbejde på det elektriske system (f.eks. tilslut-
ning af en radio, ekstra lygter osv.) er kun
tilladt med producentens skriftlige godkendel-
se. Alle indgreb i det elektriske system skal
dokumenteres.

Selv om tagpanelerne kan afmonteres, må de
ikke fjernes, da de er beregnet til at beskytte
mod små, nedfaldende dele.

Hjul og dæk
 FARE

Risiko for, at stabiliteten påvirkes!
Hvis de følgende oplysninger og instruktioner ikke
overholdes, kan det medføre tab af stabilitet. Truck-
en kan vælte – risiko for uheld!
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Følgende faktorer kan medføre tab af stabilitet
og er derfor forbudte:
● Hjul, som ikke er godkendt af producenten
● Kraftig slitage på dækkene
● Dæk af dårlig kvalitet
● Ændringer af hjulfælgene
● Kombination af hjul fra forskellige producen-

ter

Følgende regler skal overholdes for at sikre
stabiliteten:
● Anvend kun hjul med ensartet og tilladt sli-

tage på dækkene
● Anvend kun dæk af den oprindelige dækty-

pe.
● Anvend kun hjul, som er godkendt af produ-

centen.
● Anvend kun produkter af høj kvalitet.

Ved skift af hjul skal det altid sikres, at det
ikke medfører, at trucken hælder til den ene
side (dvs. udskift altid højre og venstre hjul
samtidig). Der må kun foretages ændringer ef-
ter samråd med producenten.

Hjul, der er godkendt af producenten, kan fin-
des i reservedelslisten. Hvis der anvendes an-
dre hjul, skal der indhentes forudgående god-
kendelse fra producenten.

– Kontakt dit autoriserede servicecenter ve-
drørende dette.

Medicinsk udstyr
 FORSIGTIG

Medicinsk udstyr kan skabe elektromagnetisk interfe-
rens!
Brug kun udstyr, der er tilstrækkeligt beskyttet mod
elektromagnetisk interferens.

Medicinsk udstyr som f.eks. pacemakere og
høreapparater fungerer muligvis ikke korrekt,
når trucken er i drift.

– Spørg din læge til råds, eller spørg produ-
centen af det medicinske udstyr, om udsty-
ret er tilstrækkeligt beskyttet mod elektro-
magnetisk interferens.
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Vær forsigtig, når du håndterer
gasfjedre og akkumulatorer

 FORSIGTIG
Gasfjedre er under højt tryk. Hvis gasfjedre afmonte-
res forkert, øges risikoen for at komme til skade.
Med henblik på at gøre betjeningen lettere kan for-
skellige funktioner på trucken være understøttet af
gasfjedre. Gasfjedre er komplekse komponenter med
et højt indvendigt tryk (op til 300 bar). De må under
ingen omstændigheder åbnes, medmindre du bliver
bedt om det, og de må kun monteres, når de ikke er
under tryk. Hvis det er påkrævet, vil dit autoriserede
servicecenter trykaflaste gasfjedrene i henhold til for-
skrifterne, før de afmonteres. Trykket i gasfjedre skal
aflastes inden genbrug.
– Skader af enhver art, sideværts kræfter, bøjnin-

ger, temperaturer over 80 °C og kraftig forurening
skal undgås.

– Beskadigede eller defekte gasfjedre skal straks
udskiftes.

– Kontakt dit autoriserede servicecenter.

 FORSIGTIG
Akkumulatorer er under højt tryk. Hvis akkumulatorer
monteres forkert, øges risikoen for at komme til ska-
de.
Akkumulatoren skal trykaflastes, før der arbejdes på
den.
– Kontakt dit autoriserede servicecenter.

Længde på gaffelarmene
 FARE

Risiko for uheld pga. forkert valg af gaffelarme!
– Gaffelarmene skal passe til lastens dybde.

Hvis gaffelarmene er for korte, kan lasten fal-
de ned af gaffelarmene, efter at den er blevet
samlet op. Derudover skal du være opmærk-
som på, at lastens tyngdepunkt kan ændre
sig pga. af dynamiske kræfter, som f.eks. en
opbremsning. En last, der ellers hviler sikkert
på gaffelarmene, kan bevæge sig fremad og
falde ned.

Hvis gaffelarmene er for lange, kan de tage fat
i læsseenheder bag den last, der skal løftes
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op. Disse læsseenheder vil således vælte, når
lasten løftes.

– For at få hjælp til at vælge de rigtige gaf-
felarme skal du kontakte det autoriserede
servicecenter.
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Restrisiko
Restfare, restrisici
Selv om arbejdet udføres fuldstændigt i over-
ensstemmelse med standarder og lovregler,
kan det ikke udelukkes, at der kan opstå an-
dre farer ved anvendelse af trucken.

Gaffeltrucken og alle øvrige systemkompo-
nenter lever op til de gældende sikkerheds-
krav. Selv hvis industritrucken anvendes som
tilsigtet, og alle anvisninger følges, kan det
ikke udelukkes, at der kan opstå andre risici.

Andre risici kan ikke udelukkes selv ud over
de snævre grænser i det fareområde, som
trucken selv repræsenterer. For at kunne rea-
gere øjeblikkeligt i tilfælde af en fejlfunktion,
en hændelse, et nedbrud osv. skal personer
inden for fareområdet være mere opmærk-
somme på trucken.

 FORSIGTIG
Alle personer inden for truckens fareområde skal væ-
re opmærksomme på de farer, som trucken udgør.
Derudover beder vi dig være opmærksom på sikker-
hedsanvisningerne i denne betjeningsvejledning.

Risici kan omfatte:
● Udløbende væsker pga. lækager, brud på

rør og beholdere osv.
● Risiko for uheld ved kørsel på vanskeligt

underlag såsom på stigninger, meget glatte
eller ujævne overflader eller ved dårligt ud-
syn osv.

● Fald, styrt osv. på trucken, især på våde
eller isglatte overflader, eller hvis der er ud-
løbende væsker

● Risiko for brand og eksplosion pga. batteriet
og elektrisk spænding

● Menneskelige fejl pga. manglende overhol-
delse af sikkerhedsforskrifter

● Ureparerede skader og defekter eller slidte
komponenter

● Utilstrækkelig vedligeholdelse og afprøv-
ning

● Brug af forkerte forbrugsmaterialer
● Overskredne testintervaller

Hvis brugervirksomheden uagtsomt eller for-
sætligt ikke overholder disse krav, kan det
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medføre en ulykke. I dette tilfælde er produ-
centen fritaget for ansvar.

Stabilitet
Truckens stabilitet er blevet afprøvet i henhold
til de nyeste teknologiske standarder. Hvis
trucken anvendes korrekt og i overensstem-
melse med dens tilsigtede anvendelse, garan-
teres truckens stabilitet. Disse standarder tag-
er kun højde for de dynamiske og statiske
væltekræfter, der kan opstå ved specifik an-
vendelse i overensstemmelse med reglerne
for drift og den tilsigtede anvendelse. Risiko-
en for at overskride vippemomenter og miste
stabilitet på grund af fejlagtig eller forkert be-
tjening kan aldrig udelukkes.

Tab af stabilitet kan undgås eller minimeres
ved hjælp af følgende foranstaltninger:

– Fastgør altid lasten, så den ikke kan glide,
f.eks. ved at surre den fast.

– Ustabil last skal altid transporteres i en pas-
sende beholder.

– Kør altid langsomt rundt om hjørner.

– Kør med lasten sænket.

– På trucks, der er udstyret med sidegear,
skal du justere og transportere last, så la-
stens tyngdepunkt er placeret centralt i for-
hold til trucken.

– Undgå at dreje og køre på tværs af skrånin-
ger eller hældninger.

– Lasten må aldrig vende ned ad bakke ved
kørsel på skråninger eller hældninger.

– Udvis altid stor forsigtighed ved transport af
hængende last.

– Kør ikke over rampekanter eller trin.

Særlige risici forbundet med
brug af trucken og tilbehøret
Der skal indhentes godkendelse fra truckpro-
ducenten og producenten af tilbehøret, hver
gang trucken anvendes på en måde, som fal-
der uden for normal brug, og i de tilfælde, hvor
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føreren ikke er sikker på, at han kan anvende
trucken korrekt og uden risiko for ulykker.
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Oversigt over risici og forholdsregler

 BEMÆRK

Denne tabel er tiltænkt som en hjælp ved eva-
luering af de farer, der findes på dit område,
og den kan anvendes til alle motortyper. Den
er ikke komplet.

– Overhold de nationale regler i det land, hvor
trucken anvendes.

Risiko Handling Bemærkning
√ udført
- Ikke relevant

Bemærkninger

Gaffeltruckens udstyr
opfylder ikke de lokale
forskrifter

Kontrol O Hvis du er i tvivl, skal
du kontakte det an-
svarlige arbejdstilsyn
eller arbejdsgiverens
forsikringsselskab

Førerens manglende
dygtighed eller kvalifi-
kationer

Uddannelse af føreren
(siddende og gående
betjening)

O DGUV-princip 308-001
VDI 3313 førercertifikat

Uautoriseret brug Adgang med nøgle
kun for autoriseret per-
sonale

O  

Trucken er ikke sikker
til drift

Regelmæssigt eftersyn
og udbedring af defek-
ter

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Risiko for at falde ned
ved brug af arbejds-
platforme

I overensstemmelse
med nationale regler
(forskellige nationale
love)

O Tyske regler for sik-
kerhed og helbred i
industrien (BetrSichV)
og arbejdsgiverforsik-
ringsorganisationer

Reduceret udsyn på
grund af last

Planlægning af anven-
delsesområder

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Luftforurening Vurdering af dieselud-
stødning

O Regulativ 554 under
tekniske regler for far-
lige materialer (TRGS)
og tyske regler for sik-
kerhed og helbred i in-
dustrien (BetrSichV)

Vurdering af gasud-
stødning

O Tysk liste over græn-
seværdier (MAK-liste)
og tyske regler for sik-
kerhed og helbred i in-
dustrien (BetrSichV)
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Risiko Handling Bemærkning
√ udført
- Ikke relevant

Bemærkninger

Ulovlig brug (fejlagtig
brug)

Udlever betjeningsin-
struktioner

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV) og
tysk lov om sundheds-
og arbejdsbeskyttelse
(ArbSchG)

Skriftlig instruktions-
meddelelse til føreren

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV) og
tysk lov om sundheds-
og arbejdsbeskyttelse
(ArbSchG)

Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV), følg
betjeningsvejledningen

O  

Ved brændstofpåfyldning
a) Diesel Tyske regler for sikker-

hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV), følg
betjeningsvejledningen

O  

b) Flaskegas DGUV-regulativ nr. 79,
følg betjeningsvejled-
ningen

O  

Ved opladning af trakti-
onsbatteriet

Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV), følg
betjeningsvejledningen

O VDE 0510-47
(= DIN EN 62485-3):
Især
- Sørg for tilstrækkelig
ventilation
- Isoleringsværdi inden
for det tilladte område

Ved brug af batterio-
pladere

Tyske regler for sik-
kerhed og helbred
i industrien (Betr-
SichV), DGUV-regula-
tiv 113-001, og følg be-
tjeningsvejledningen

O Tyske regler for sik-
kerhed og helbred i
industrien (BetrSichV)
og DGUV-regulativ
113-001

Ved parkering af gas-
drevne trucks

Tyske regler for sik-
kerhed og helbred
i industrien (Betr-
SichV), DGUV-regula-
tiv 113-001, og følg be-
tjeningsvejledningen

O Tyske regler for sik-
kerhed og helbred i
industrien (BetrSichV)
og DGUV-regulativ
113-001

Ved betjening af førerløse transportsystemer
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Risiko Handling Bemærkning
√ udført
- Ikke relevant

Bemærkninger

Utilstrækkelig køre-
gangskvalitet

Rengør/ryd kørebaner O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Læsseudstyr for-
kert/gledet af

Omplacer last på palle O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Uforudsigelig kørsels-
adfærd

Uddannelse af medar-
bejdere

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Blokerede ruter Afmærk ruter
Hold køregange ryddet

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Ruter krydser hinan-
den

Angiv, hvem der har
forkørselsret

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Ingen personregistre-
ring, når varer sættes
på lager og fjernes fra
lager

Uddannelse af medar-
bejdere

O Tyske regler for sikker-
hed og helbred i indu-
strien (BetrSichV)

Risici for medarbejderne
Iht. de tyske regler for sikkerhed og helbred
i industrien (BetrSichV) og den tyske lov om
arbejdsbeskyttelse (ArbSchG) skal brugervirk-
somheden identificere og vurdere risiciene på
arbejdspladsen samt træffe de nødvendige
foranstaltninger for at sikre medarbejdernes
sikkerhed på arbejdspladsen (BetrSichVO).
Brugervirksomheden skal derfor udarbejde
en hensigtsmæssig betjeningsvejledning (§ 6
ArbSchG) og udpege en person, der er an-
svarlig for denne betjeningsvejledning. Førere
skal informeres om de betjeningsinstruktioner,
der vedrører dem.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på definitionen af følgende
ansvarlige personer: "brugervirksomhed" og
"fører".

Truckens design og udstyr er i overensstem-
melse med de standarder og direktiver, der
kræves for at sikre overensstemmelse med
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CE-kravene. Designet og udstyret er også i
overensstemmelse med de standarder og di-
rektiver, der kræves for at sikre overensstem-
melse med de britiske UKCA-krav. Designet
og udstyret er derfor ikke omfattet af den på-
krævede risikovurdering. Det samme gælder
for tilbehør med deres egen CE-mærkning og
UKCA-mærkning. Brugervirksomheden skal
dog vælge den type truck samt udstyr til den-
ne, som gør det muligt at overholde de lokale
regler for anvendelse.

Resultatet af risikovurderingen skal dokumen-
teres (§ 6 ArbSchG). I tilfælde af anvendel-
se af trucks, der indbefatter lignende risikosi-
tuationer, kan resultaterne opsummeres. Der
henvises til kapitlet "Oversigt over risici og
forholdsregler", som kan hjælpe dig med at
efterkomme disse bestemmelser. Oversigten
angiver de primære risici, som i tilfælde af
manglende overholdelse er de hyppigste årsa-
ger til uheld. Hvis der er andre vigtige risici
som følge af de særlige driftsbetingelser, skal
disse risici også tages i betragtning.

I mange virksomheder er de driftsforhold,
som trucken anvendes under, meget ens, hvil-
ket betyder, at risiciene kan opsummeres i
én oversigt. Sørg for at følge de retningslin-
jer, som den pågældende arbejdsgivers forsik-
ringsselskab opstiller.
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Sikkerhedstests
Udførelse af regelmæssige ef-
tersyn på trucken
Brugervirksomheden skal sørge for, at trucken
efterses af en specialist mindst én gang om
året eller efter særlige hændelser.

Som en del af dette eftersyn skal der foreta-
ges en komplet kontrol af truckens tekniske til-
stand ud fra et sikkerhedsmæssigt synspunkt.
Trucken skal endvidere kontrolleres omhygge-
ligt for skader, der kan være forårsaget af
forkert brug. Der skal oprettes en testlog. Re-
sultaterne af eftersynet skal som minimum op-
bevares, indtil der er foretaget yderligere to
eftersyn.

Datoen for eftersynet fremgår af et mærkat på
trucken.

– Aftal gennemførelse af de regelmæssige
kontroller af trucken med det autoriserede
servicecenter.

– Følg retningslinjerne for kontrol af trucks i
overensstemmelse med FEM 4.004.

Brugervirksomheden har ansvaret for, at
eventuelle defekter afhjælpes med det sam-
me.

– Kontakt dit autoriserede servicecenter.

 BEMÆRK

Overhold desuden de nationale bestemmelser
for det land, hvor trucken bruges.

Isolationstest
Truckens isolering skal have tilstrækkelig
isolationsmodstand. Derfor skal der udføres
en isolationstest i overensstemmelse med
DIN EN 1175 og DIN 43539 samt VDE 0117
og VDE 0510 mindst én gang om året som en
del af FEM-testen.

Resultaterne af isolationstesten skal som mini-
mum svare til testværdierne i de to tabeller
nedenfor.
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– Kontakt et autoriseret servicecenter i forbin-
delse med isolationstesten.

Den nøjagtige procedure for denne isolations-
test er beskrevet i værkstedshåndbogen til
trucken.

 BEMÆRK

Truckens elektriske system og traktionsbatteri-
erne skal kontrolleres separat.

Testværdier for traktionsbatteriet

Komponent Anbefalet test-
spænding Målinger Nominel spæn-

ding UBatt
Testværdier

Batteri
50 VDC

Batt+
Batt-

Batteribak-
ke

24 volt > 1200 Ω
100 VDC 48 volt > 2400 Ω
100 VDC 80 volt > 4000 Ω

Testværdier for hele trucken

Nominel spæn-
ding Testspænding Testværdier for nye trucks Minimumsværdier over hele

komponentens levetid
24 volt 50 VDC Min. 50 kΩ > 24 kΩ
48 volt 100 VDC Min. 100 kΩ > 48 kΩ
80 volt 100 VDC Min. 200 kΩ > 80 kΩ
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Sikkerhedsforskrifter for håndtering af forbrugsmaterialer
Tilladte forbrugsmaterialer

 FORSIGTIG
Forbrugsmaterialer kan være farlige!
– Overhold de generelle oplysninger samt sikker-

hedsoplysningerne vedrørende brug af forbrugs-
materialer.

– Der henvises til kapitlet "Sikkerhedsforskrif-
ter for håndtering af forbrugsmaterialer".

– Vær opmærksom på producentens medføl-
gende sikkerhedsdatablade for de pågæl-
dende forbrugsmaterialer.

– Brug kun forbrugsmaterialer, der er god-
kendt til brug sammen med trucken. De til-
ladte forbrugsmaterialer er angivet i skema-
et med vedligeholdelsesdata.

Olie
 FARE

Olie er brændbar!
– Følg de obligatoriske forskrifter.
– Lad ikke olie komme i kontakt med

varme motordele.
– Rygning, brand og åben ild er forbudt!

 FARE

Olie er giftig!
– Undgå kontakt og indtagelse.
– Ved indånding af dampe skal du

straks gå ud i den friske luft.
– I tilfælde af øjenkontakt skal du skylle

øjnene grundigt med vand (i mindst
10 minutter) og kontakte en øjenlæ-
ge.

– Fremkald ikke opkastning ved indta-
gelse. Søg straks læge.
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 FORSIGTIG

Langvarig og intensiv hudkontakt kan
medføre tør og irriteret hud!
– Undgå kontakt og indtagelse.
– Brug beskyttelseshandsker.
– Hvis du får dieselbrændstof på dig,

skal du vaske huden med sæbe og
vand og derefter bruge en hudcreme.

– Tøj og sko, der er våde af forbrugs-
materialer, skal straks skiftes.

 FORSIGTIG
Der er risiko for faldulykker i forbindelse med olie-
spild, særligt i kombination med vand!
– Spildt olie skal straks opsamles med oliebinden-

de midler og bortskaffes i overensstemmelse med
forskrifterne.

 MILJØBEMÆRKNING

Olie forurener vand!
● Opbevar altid olie i beholdere, der er i over-

ensstemmelse med gældende forskrifter.
● Undgå at spilde olie.
● Spildt olie skal straks opsamles med olie-

bindende midler og bortskaffes i overens-
stemmelse med forskrifterne.

● Bortskaf gammel olie i overensstemmelse
med forskrifterne.

Hydraulikvæske
 FORSIGTIG

Disse væsker er under tryk, når trucken
er i brug, og de er sundhedsskadelige.
– Undgå at spilde væskerne.
– Følg de obligatoriske forskrifter.
– Væsker må ikke komme i kontakt

med varme motordele.
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 FORSIGTIG

Disse væsker er under tryk, når trucken
er i brug, og de er sundhedsskadelige.
– Væskerne må ikke komme i kontakt

med huden.
– Undgå at indånde aerosoler.
– Trykvæsker, der trænger ind i huden,

er særligt farlige, hvis disse slipper ud
af hydrauliksystemet under tryk gen-
nem lækager. Søg omgående læge,
hvis du kommer til skade på denne
måde.

– Beskyt dig selv ved at bære egnet be-
skyttelsesudstyr (f.eks. beskyttelses-
handsker, beskyttelsesbriller, hudbe-
skyttelse og fugtighedscreme).

 MILJØBEMÆRKNING

Hydraulikvæske forurener vand.
● Opbevar altid hydraulikvæske i beholdere,

der er i overensstemmelse med gældende
forskrifter

● Undgå spild
● Spildt hydraulikvæske skal straks opsamles

med oliebindende midler og bortskaffes i
overensstemmelse med forskrifterne

● Gammel hydraulikvæske skal bortskaffes i
overensstemmelse med forskrifterne

Batterisyre
 FORSIGTIG

Batterisyre indeholder opløst svovlsyre.
Syren er giftig.
– Undgå for enhver pris at berøre eller

indtage batterisyre.
– Søg omgående læge i tilfælde af til-

skadekomst.
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 FORSIGTIG

Batterisyre indeholder opløst svovlsyre.
Syren er ætsende.
– Når du arbejder med batterisyre, skal

du bruge egnede PSA (gummihand-
sker, forklæde, sikkerhedsbriller).

– Når du arbejder med batterisyre, må
du ikke bære ur eller smykker.

– Undgå at få batterisyre på tøjet, på
huden eller i øjnene. Sker dette alli-
gevel, skal der skylles med rigelige
mængder rent vand.

– Søg omgående læge i tilfælde af til-
skadekomst.

– Skyl omgående spildt batterisyre væk
med rigelige mængder vand.

– Følg de obligatoriske forskrifter.

 MILJØBEMÆRKNING

– Bortskaf brugt batterisyre i overensstem-
melse med de gældende forskrifter.

Bremsevæske
 FORSIGTIG

Bremsevæske er giftig!
– Undgå indtagelse. I tilfælde af ind-

tagelse må du ikke fremkalde op-
kastning. Skyl munden grundigt med
vand, og søg læge.

– Undgå indånding. I tilfælde af indån-
ding skal du straks gå ud i frisk luft.
Søg om nødvendigt læge.
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 FORSIGTIG

Bremsevæske er sundhedsskadelig!
Bremsevæske er irriterende for øjnene
og kan udtørre huden ved langvarig kon-
takt.
– Smør hænderne ind i en beskyttende

håndcreme, før du påbegynder arbej-
det.

– Undgå langvarig eller intensiv kontakt
med huden. Hvis bremsevæske kom-
mer i kontakt med huden, skal du va-
ske huden med vand og sæbe og de-
refter påføre en hudcreme.

– Undgå at få væsken i øjnene. Hvis
du får væsken i øjnene, skal du skylle
øjnene med rent vand i ti minutter og
derefter søge læge.

– Skift tøj, der er tilsmudset med brem-
sevæske, så hurtigt som muligt.

 ADVARSEL
Bremsevæske er brændbar!
– Lad ikke bremsevæske komme i kontakt med var-

me motordele.
– Rygning og åben ild er forbudt.

 ADVARSEL
Bremsevæske er stærkt ætsende og blegende.
– Fjern omgående stænk på malede flader, tøj og

sko med rigelige mængder vand

 MILJØBEMÆRKNING

Bremsevæske er vandforurenende!
● Opbevar altid bremsevæske i beholdere,

der opfylder forskrifterne.
● Undgå at spilde bremsevæske.
● Spildt bremsevæske skal omgående fjernes

vha. et oliebindende middel og bortskaffes i
overensstemmelse med forskrifterne

● Gammel bremsevæske skal bortskaffes i
overensstemmelse med forskrifterne.

● Overhold de nationale regler i det land, hvor
trucken anvendes.
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Bortskaffelse af forbrugsmateria-
ler

 MILJØBEMÆRKNING

Materialer, der ophobes i forbindelse med re-
paration, vedligeholdelse og rengøring, skal
indsamles på forsvarlig vis og bortskaffes i
overensstemmelse med de gældende forskrif-
ter for det land, hvori trucken anvendes. Der
må kun udføres arbejde i områder, der er be-
regnet til formålet. Udvis omhu, så miljøforure-
ning minimeres.

– Spildt væske såsom hydraulikolie, bremse-
væske eller gearkasseolie skal opsuges
med et oliebindende middel.

– Neutraliser eventuel spildt batterisyre øje-
blikkeligt.

– Følg altid nationale regler vedrørende bort-
skaffelse af brugt olie.
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Ibrugtagning af FleetManager™ (variant)
Aktivering af adgangskontrollen
efter levering af trucken

 ADVARSEL
Fare, der hører sammen med, at uautoriserede per-
soner benytter systemet
FleetManager™ styrer adgangstilladelsen til trucken.
For at aktivere adgangskontrollen skal FleetManager
tages i brug straks efter leveringen. Det sikrer, at kun
personer, der er godkendt af brugervirksomheden,
har adgang til trucken.

Hvis FleetManager ikke tages i brug straks efter le-
veringen, skal føreren konvertere trucken til en an-
den adgangskontrol.
– FleetManager™ skal tages i brug straks efter le-

veringen. Sørg for, at trucken kun er tilgængelig
for folk, der er godkendt af virksomheden.

– Kontakt dit autoriserede servicecenter for at kon-
vertere trucken til en anden adgangskontrol.

FleetManager™ styrer adgangstilladelsen til
trucken via PIN-kode, adgangschip eller ad-
gangskort. Det betyder, at trucken er effektivt
beskyttet mod uautoriseret adgang. Systemet
kan kun aktiveres på kundens ejendom, efter-
som det benytter vigtige kundedata. Trucken
er derfor ikke beskyttet mod uautoriseret brug
på leveringstidspunktet.

For at garantere beskyttelse skal FleetMana-
ger™ tages i brug straks efter leveringen. Bru-
gervirksomheden er ansvarlig for, at det kun
er godkendte personer, der anvender trucken.

Hvis brugervirksomheden på et senere tids-
punkt beslutter sig for ikke at anvende Fleet-
Manager™, er brugervirksomheden ansvar-
lig for at konvertere trucken til en anden ad-
gangskontrol.

Emissioner
De angivne værdier gælder for en standard-
truck (sammenlign specifikationerne i kapitlet
"Tekniske data"). Brug af andre dæk, master,
ekstra enheder osv. kan give andre værdier.
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Støjemission
Værdierne er fastsat på basis af måleproce-
durerne i standarden EN 12053 (støjmåling
på industritrucks baseret på EN 12001 og
EN ISO 3744 samt kravene i EN ISO 4871).

Denne maskine udsender følgende lydtrykni-
veauer:

Kontinuerligt lydtrykniveau på førerpladsen

LpAZ
< 69,5 dB(A)

Værdierne er fastsat under testcyklussen på
en identisk maskine ud fra de vægtede værdi-
er under drift og i tomgang.

Tidsfordeling:
● Løft 18%
● Tomgang 58%
● Kørsel 24%

De angivne støjniveauer på trucken kan dog
ikke anvendes til fastsættelse af støjemission,
der opstår på arbejdspladser, ifølge den ny-
este version af direktiv 2003/10/EF (daglig
personlig støjforurening). Om nødvendigt skal
disse støjemissioner fastsættes af brugervirk-
somheden direkte på arbejdspladserne under
de faktiske påvirkninger på stedet (yderlige-
re støjkilder, særlige driftsforhold, lydrefleksio-
ner).

Overhold gældende national lovgivning i ikke-
EU-lande.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på følgende definition af den
ansvarlige person: "brugervirksomhed".

Vibrationer
Maskinens vibrationer er blevet fastsat ud fra
en identisk maskine i overensstemmelse med
standarderne DIN EN 13059 "Sikkerhed ved
industrielle trucks – Prøvningsmetoder til
måling af vibration" og DIN EN 12096 "Meka-
niske vibrationer – Deklarering og verificering
af vibrationer fra maskiner og udstyr".
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Vægtet, effektiv værdi for den acceleration, som kroppen
(fødder eller sædekonsol) udsættes for. Måleusikkerhed K

0,39 m/s2 0,117 m/s2

Test har vist, at amplituden ved hånd- og arm-
vibrationer på rattet eller betjeningsanordnin-
gerne i trucken er mindre end 2,5 m/s2. Der er
derfor ingen retningslinjer for disse målinger.

Den individuelle vibrationsbelastning på føre-
ren i løbet af en arbejdsdag skal fastsættes af
brugervirksomheden i overensstemmelse med
direktiv 2002/44/EF på det faktiske anvendel-
sessted for at tage højde for alle andre fakto-
rer, der spiller en rolle, f.eks. kørerute, anven-
delseshyppighed osv.

Overhold gældende national lovgivning i ikke-
EU-lande.

Batteri

 FARE

Eksplosionsfare på grund af brandfarli-
ge gasser!
Under opladning frigiver blysyrebatterier
en blanding af ilt og brint (knaldgas).
Denne gasblanding er eksplosiv og må
ikke antændes.
– Sørg for, at der er tilstrækkelig ud-

luftning i helt eller delvist lukkede ar-
bejdsområder.

– Hold batteriet væk fra åben ild og gni-
ster.

– Rygning forbudt.
– Følg sikkerhedsforskrifterne for hånd-

tering af batterier.

Stråling
I henhold til retningslinjer-
ne DIN EN 62471:2009-03
(VDE 0837-471:2009-03) hører STILL Safety-
Light (variant) under risikogruppe 2 (mellemri-
siko) på grund af sit potentiale for fotobiologisk
fare.
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3

Oversigter



Oversigt

5

678

4

321

910
11

Beskyttelsestag
Førerhus
Mast
Gafler
Lasthjul
Batteriramme

1
2
3
4
5
6

Batteri
Sidestøtte (vippebeskyttelse)
Kontrolrum
Drivhjul
Trin

7
8
9
10
11

 BEMÆRK

Truckens udstyr kan afvige fra det viste.
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Oversigt over førerhuset

1 2 3 4 65 7 8

9

10

11

12

13141516

Rat
Knap til hastighedsbegrænsning, krybeha-
stighed (variant)
Trykknap til elektrisk sædejustering (variant)
Trykknap til arbejdslygter (variant)
Kortlæser eller tastatur til aktivering af truck-
en (variant)
Tændingskontakt eller trykknap (variant)
Rum (reserveret til tilbehørssystemer)
Display- og betjeningsenhed

1
2

3
4
5

6
7
8

Kopholder, der kan rumme flasker på 1,5 l
eller mindre
Betjeningsanordninger til hydraulik- og træk-
funktioner
Nødstopkontakt
Trykknap til ekstra hydraulikfunktioner
Speeder
Bremsepedal
Fodkontakt
Førersæde

9

10

11
12
13
14
15
16

 BEMÆRK

Truckens udstyr kan afvige fra det viste.
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Hylder og kopholdere

 FORSIGTIG
Genstande kan falde ind i fodområdet og blokere
pedalerne, hvilket udgør en risiko for ulykker!
Opbevarede genstande skal være af korrekt størrel-
se, så de ikke falder ned af hylderne (1, 4) eller
ud af kopholderen (2). Genstande, der falder ind i
fodområdet under kørslen som følge af styring eller
bremsning, kan glide ind mellem pedalerne (3) og
forhindre dem i at fungere korrekt. Derfor kan det
være umuligt at bremse trucken, når det kræves.
– Flasker på 1,5 l eller mindre kan opbevares i kop-

holderen.
– Sørg for, at opbevarede genstande ikke kan falde

ned fra hylderne, når trucken startes, styres eller
bremses.

1

2

3

4
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Betjeningsanordninger og displayelementer
Display- og betjeningsenhed

Visning af driftstilstande
Tastatur til forudindstilling af løftehøjde (vari-
ant) eller adgang med PIN-kode (variant)
Tastatur til indbygget fejlfindingsdisplay, pro-
grammering

1
2

3

Køreprogramknap (P1-P4)
Blue-Q knap
Knap til parkeringsbremse

4
5
6
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Driftsstatusdisplays på display- og betjeningsenheden

Punkt
nr. Display Bemærkning

1 Batteriladestatus

Når kapaciteten reduceres, slukker de in-
dividuelle segmenter ét efter ét. Når det
tilladte afladningsniveau er nået, og batte-
riets resterende kapacitet er 20% af den
nominelle kapacitet, er det kun det sidste
segment, der blinker. En hydraulisk be-
grænsning og/eller kørebegrænsning kan
monteres som ekstraudstyr. Den hydrau-
liske begrænsning og/eller kørebegræns-
ningen skal aktiveres af det autoriserede
servicecenter.

2 Visning af styrevinkel kombineret med kø-
reretning -

3 Tidsdisplay (digitalt) -
4 Joystick 4Plus (betjeningsfejl) -

5 Multifunktionsindikator
Visningen afhænger af truckens parame-
tre (f.eks. kørehastighed, teleskopslæde-
position, løftehøjde)

6 Displayfelt for valgt standardindstilling for
forvalgt løftehøjde

Displayet er kun aktivt i "forvalgt løftehøj-
de" (variant)

7 Displayfelt for aktuel højde i primært løft
Visningen er kun aktiv på varianten med
funktionen "forudindstilling af løftehøjde"
eller "løftehøjdedisplay"
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Punkt
nr. Display Bemærkning

8
Displayfelt for "målforskel" eller visning af
gemt løftehøjdeværdi under indkodning af
forudindstilling af løftehøjde

Visningen "målforskel" er kun aktiv på va-
rianten med funktionen "forudindstilling af
løftehøjde" eller "løftehøjdedisplay"

9 Funktionsassistent Gælder kun for varianten med funktionen
"forudindstilling af løftehøjde"

10 Funktionsassistent, midterposition for posi-
tionsskift -

11 Funktionsassistent, midterposition for vip-
ning -

12 Driftstimer, fejlmeddelelser, køreprofil, in-
formationstekst Måleren viser op til 99.999,9 driftstimer.

13 Bekræftelsesknap Aktivering nødvendig for at fortsætte drift
14 Information -
15 Vedligeholdelsesinterval udløbet -

16 Forsigtig Vises sammen med en fejlmeddelelse
(FE)

17 Krybehastighed aktiveret -
18 Blue-Q aktiveret -
19 Overophedning -

20 Ingen fører i førersæde ved arbejde med
trucken (sædekontakt) -

21 Parkeringsbremse aktiveret -

22 Sikkerhedssele på førersæde ikke spændt
(ikke serieproduceret truck) -

23 Fodkontakt kræves -

24 Symbol for variant med FleetManager eller
adgang med PIN-kode -

25 Batteriets vandniveauvisning er for lav (va-
riant) -

26 Batteri ikke låst -
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Displaymeddelelser
Hændelsesrelaterede driftsoplysninger og fejl
vises i displayfeltet (2). Derudover lyser sym-
bolet "Forsigtig" (1), hvis der er en fejl.

Meddelelserne vises altid flere gange og i et
bestemt tidsrum i forhold til den pågældende
hændelse.

I tilfælde af flere på hinanden følgende hæn-
delser vises de respektive meddelelser én ef-
ter én på displayet.

Efter et par sekunder skifter displayet mellem
den sidst viste driftsvisning og meddelelsen.

– Hvis der vises en meddelelse, skal du følge
disse instruktioner.

Når fejlen er afhjulpet, vil meddelelsen forsvin-
de.

Meddelelser til føreren vises på displayet sam-
men med symbolet "i" for information.

Generelle meddelelser

Tekstmeddelelse/fejlnummer Beskrivelse Afhjælpning

CLEAN HEIGHT SENSOR
Forurening vil påvirke målesig-
nalet mellem LED-højdesenso-
ren og reflektoren.

● Rengør sensorglasset og re-
flektoren. Se oplysningerne i
kapitel "Rengøring af det opti-
ske højdemålesystem".
● Kontroller lyssignalets ba-
ne mellem sensoren og reflek-
toren. Fjern forhindringerne.
Sænk derefter gaflerne for at
forbinde systemet.
● Kontakt et autoriseret ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter rengøring.

N0DAFBRYDER

● Truckens nødstopkontakt er
aktiveret
● Alle truckens funktioner er
deaktiveret

Sluk trucken. Udløs nødstop-
kontakten. Tænd trucken igen.
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Tekstmeddelelse/fejlnummer Beskrivelse Afhjælpning

N0DDRIFT

● Kun på trucks med FleetMa-
nager™ (variant)
● Truckens funktioner er be-
grænset

● Se dokumentationen til Fleet-
Manager™.
● Trucken kan betjenes i nød-
drift uden adgangstilladelse.
Kontakt det autoriserede ser-
vicecenter for at afhjælpe årsa-
gen.

BATTERY CARRIER MODE
ACTIVE

Føreren har aktiveret batteri-
holderen.

Hvis batteriholderen utilsigtet
er blevet aktiveret:
Kør teleskopslæden med bat-
teriet helt ind.

 0300 / 0301

● Mellemløft- eller endeløftbe-
grænsning er aktiv, når tændin-
gen er slået til
● Truckfunktionen "Løft" er
deaktiveret

Udfør truckfunktionen "Sænk".

 0640

Stødregistrering fra FleetMana-
ger™ (variant) har registreret
et stød (f.eks. en truckkollisi-
on).

Nulstil stødregistreringen med
FleetManager-masterchippen.

 3009 Føreren aktiverer bremsepeda-
len og speederen samtidig.

Bremsepedalen og speederen
må ikke aktiveres samtidig.

A3035

● Bremsevæskeniveauet er for
lavt
● Trucken kan kun køre med
krybehastighed (1,6 km/t)
● Bremsevæskelækager kan
forårsage fejl i den hydrauliske
bremse

Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter.

Meddelelser i forbindelse med litium-ion-batteriet

Tekstmeddelelse/fejlnummer Beskrivelse Afhjælpning

 801

● Kortvarig overbelastning af li-
tium-ion-batteriet
● Traktionsdynamik og hydrau-
likhastighed er begrænset

● Flyt joysticket 4Plus / finger-
spidskontakten til inaktiv positi-
on i 2 sekunder

● Litium-ion-batteriet er i nød-
drift
● Kørehastigheden og hydrau-
likhastigheden kan være be-
grænset

● Sluk trucken
● Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter genstart
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Tekstmeddelelse/fejlnummer Beskrivelse Afhjælpning

 802

● Meddelelser i forbindelse
med litium-ion-batteriet
● Service af batteri påkrævet
● Kørehastigheden og hydrau-
likhastigheden kan være be-
grænset

Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter.

 803

● Litium-ion batteriet er overop-
hedet
● Kørehastigheden og hydrau-
likhastigheden kan være be-
grænset
● I tilfælde af alvorlig overop-
hedning deaktiveres batteriet
automatisk

● Sluk trucken
● Lad batteriet køle af
● Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter genstart

S5950

● Meddelelser i forbindelse
med litium-ion-batteriet
● Alle truckens funktioner er
deaktiveret

Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter.

S5951

● Ingen kommunikation med li-
tium-ion-batteriet
● Alle truckens funktioner er
deaktiveret

● Kontroller batterikablet og
batteristikket
● Start trucken igen
● Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter genstart

S5961

● Litium-ion batteriet er overop-
hedet
● Alle truckens funktioner er
deaktiveret

● Sluk trucken
● Lad batteriet køle af
● Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter genstart

S5962

● Litium-ion-batteriets tempera-
tur er utilstrækkelig
● Alle truckens funktioner er
deaktiveret

● Batteriets tilladte omgivelses-
temperatur skal overholdes
● Sluk trucken
● Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter genstart

S6620
● Intern fejl i litium-ion-batteriet
● Alle truckens funktioner er
deaktiveret

● Start trucken igen
● Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter genstart

S5970

● Litium-ion-batteriet angiver,
at det har været udsat for et
stød (vibrationer)
● Alle truckens funktioner er
deaktiveret

● Start trucken igen
● Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter genstart
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Indtastning af driftsdata via dis-
play- og betjeningsenheden
Tilladelsesniveauer
Tilladelsesniveauerne afgør, hvilke driftsdata
og funktioner en bruger har adgang til. Jo
højere tilladelsesniveau, jo mere omfattende
adgang til truckens driftsdata.

Display- og betjeningsenheden bruges til at få
adgang til driftsdata på tre tilladelsesniveauer:
● Niveau 1 (fører)
● Niveau 2 (køretøjsadministrator)
● Niveau 3 (autoriseret servicecenter)

Adgangsrettighederne fastlægges fra fabrik-
ken inden for de forskellige tilladelsesniveau-
er. Individuelle adgangsrettigheder kan flyttes
til et højere tilladelsesniveau.

Niveau 1 (fører)
Adgang: Tryk på OK i to sekunder
Tilladelser Indstilling af klokkeslæt (kan flyttes til et højere

tilladelsesniveau)

  Indstilling af dato (kan flyttes til et højere tilla-
delsesniveau)

  Indstilling af sprog (kan flyttes til et højere tilla-
delsesniveau)

Niveau 2 (køretøjsadministrator)
Adgang: Tryk på OK og ESC i fire sekunder

og indtast adgangskoden til niveau 2
Tilladelser Batteri

- Type
- Kapacitet

  Udlæsning af software- og hardwarestatus
  Udlæsning af fejlhukommelse
  Skift mellem enheder

  Programmering af forvalgt løftehøjde (kan flyt-
tes til et højere tilladelsesniveau)

Niveau 3 (autoriseret servicecenter)
Adgang: Tryk på OK og ESC i fire sekunder

og indtast adgangskoden til niveau 3
Tilladelser Serviceinterval
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Niveau 3 (autoriseret servicecenter)
  PIN til ekstern dataoverførsel via SIM-kort
  Ryd fejllisten.

Adgang til hovedmenuen uden en ad-
gangskode (tilladelsesniveau 1)
Tryk først på OK for at åbne hovedmenuen på
tilladelsesniveau 1.

– Tryk på OK i to sekunder.

Hovedmenuen for tilladelsesniveau 1 vises på
display- og betjeningsenheden.

Adgang til hovedmenuen med en ad-
gangskode (tilladelsesniveau 2 og 3)
Tryk først på OK og ESC for at åbne skærm-
billedet til indtastning af adgangskoden på det
påkrævede tilladelsesniveau.

– Tryk på OK og ESC i fire sekunder.

Display- og betjeningsenheden viser skærm-
billedet til indtastning af adgangskoden. Før-
ste indtastningsposition blinker.

PASSWORD  
_ _ _ _  

En gyldig adgangskode består af fire cifre mel-
lem 0 og 9.

– Rediger cifrene ét ad gangen vha. pileta-
sterne. Tryk på OK for at bekræfte hvert
enkelt tal og få adgang til det næste tal.

Når det sidste tal er blevet bekræftet med et
tryk på OK, kontrolleres adgangskoden.

Hvis adgangskoden er korrekt, vises hoved-
menuen for det påkrævede tilladelsesniveau
på display- og betjeningsenheden.

Hvis adgangskoden er ugyldig, vises en tilsva-
rende meddelelse på display- og betjenings-
enheden.

PASSWORD  
UGYLDIG  

Meddelelsen vises i tre sekunder, og heref-
ter viser display- og betjeningsenheden igen
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skærmbilledet til indtastning af adgangskoden.
PIN-koden kan indtastes igen.

Hvis adgangskoden indtastes forkert tre gan-
ge, låses indtastningsskærmbilledet i fem mi-
nutter. Der vises en tilsvarende meddelelse på
display- og betjeningsenheden.

PASSWORD  
AFVIST 5&nbsp;min

Meddelelsen vises i tre sekunder, og heref-
ter viser display- og betjeningsenheden igen
skærmbilledet til indtastning af adgangskoden.
Hvis adgangskoden indtastes igen i løbet af
den tid, hvor skærmbilledet er låst, afvises
adgangskoden altid. Den resterende tid, hvor
skærmbilledet er låst, vises.

Når den tid, hvor skærmbilledet er låst, er ud-
løbet, kan adgangskoden indtastes yderligere
tre gange.

Indtastning af driftsdata i hovedmenuen
Menuerne på display- og betjeningsenheden
styres vha. knappen OK (1), knappen ESC (3)
og piletasterne (2).

– Tryk på piletasterne for at navigere gennem
menuerne.

– Tryk på OK for at vælge et menupunkt.

– Tryk på ESC for at gå et menupunkt tilbage.

Hvis en vist værdi eller status kan redigeres,
blinker den relevante visning.
● Tryk på piletasterne for at redigere en værdi

eller status
● Tryk kortvarigt på ESC for at vende tilba-

ge til den forrige indtastningsposition (for at
foretage en rettelse)

● Tryk på ESC og hold den inde i to sekunder
for at annullere den aktuelle indtastning

● Tryk på OK for at bekræfte indtastningen

Oversigt over menustruktur
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Tilladel-
se

(niveau)
Hovedmenu Undermenu

Rediger/vælg Bemærkning

1 2 3 KONFIGU-
RERING 1 2 3

      SPROG      
Liste over til-
gængelige
sprog

Valg af sprog
på display- og
betjeningsen-
heden

      TID       TT : MM  
      DATO       ÅÅ : MM: DD  

      BATTERI TYPE    

BLY
CSM
GEL
GEL_SO
SPEC. 1
SPEC. 2

 

        KAPACITET     XXX Ah  

      VERSION STYRINGS-
ENHED     X  

          COMPUTER   X  

           

HW1
HW2
SW1
SW2
SW3

VX.XX  

      ENHEDER DISTANCE     km
miles  

        LAST     KG
lb  

      FEJLLISTE MODUS     KUNDE
SERVICE  

          STYRINGS-
ENHED   X A-Z, *: alle en-

heder

            TYPE X

0:
aktuelle fejl
1:
siden nulstilling
2:
siden sletning

              X XX XX Fejl f.eks. A
12 12

      ADJUST        
Programme-
ring
Løftehøjder
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Tilladel-
se

(niveau)
Hovedmenu Undermenu

Rediger/vælg Bemærkning

1 2 3 KONFIGU-
RERING 1 2 3

      SERVICE IN       XXX t  

      FEJL RESET         A-Z, *: alle en-
heder

Litium-ion-batteriets display
Litium-ion-batteriet har sit eget display. Dis-
playet viser oplysninger om fejlstatus (1),
temperaturen (2) og litium-ion-batteriets oplad-
ningsniveau (3).

– Signalerne fra lysdiodedisplayene er be-
skrevet i afsnittet "Kontrol af batteriets op-
ladningsstatus (litium-ion-batteri)".

Betjeningsanordninger til hy-
draulik- og trækfunktioner
Der er forskellige versioner af betjeningsan-
ordningerne til rådighed i forbindelse med be-
tjening af truckens hydraulik- og trækfunktio-
ner. Trucken kan være udstyret med følgende
betjeningsanordninger:
● Joystick 4Plus
● Fingerspidsbetjening

1 2

3

Servicelysdiode (rød)
Temperaturlysdiode (gul/rød)
Lysdioder for ladestatus (røde/grønne)

1
2
3
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Joystick 4Plus

4

5

121314

15

4

5

11

6
7

2 3

1 8

9

10

"Overgangsskift" glider
Skifteknap "F" (styreenhed til hjælpehydrau-
lik)
Køreretningskontakt
Joystick, "løfte/sænkefunktion"
Joystick, "skiftefunktion"
"Vippekontakt"
Knap til horn
Trykknap til "aktivering" (variant)
Trykknap til "lastberegning" (variant)
Trykknap til "overgangsskift/vipning til mid-
terposition" (variant)

1
2

3
4
5
6
7
8
9
10

Reserve
Piktogrammer til betjening af 5. og 6. hy-
draulikfunktion (variant)
Piktogrammer til betjening af de grundlæg-
gende hydraulikfunktioner
Piktogrammer til betjening af 3. og 4. hy-
draulikfunktion (variant)
Lysdiodekontrollampe til grablåsemekanis-
me (variant)

11
12

13

14

15
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Fingerspidsbetjening

1 2 3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Betjeningsgrebet "løft/sænk"
Betjeningsgrebet "skift"
Betjeningsgrebet "vip"
Betjeningsgreb til "positionsskift"
Nødstopkontakt
Trykknap til "aktivering" (variant)
Trykknap til "lastberegning" (variant)

1
2
3
4
5
6
7

Trykknap til "overgangsskift/vipning til mid-
terposition" (variant)
Reserve
Trykknap til "hjælpehydraulik" (variant)
Køreretningskontakt
Knap til horn

8

9
10
11
12
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4

Betjening



Kontroller og opgaver hver dag før brug
Visuelle kontroller og funktions-
kontroller

 FARE

Risiko for eksplosion, hvis der er brint i
førerhuset!
Hvis trucken er udstyret med et førerhus,
kan der trænge brint fra batterirummet
ind i førerhuset gennem uforseglede hul-
ler. Ophobning af brint kan forårsage
eksplosion.

Der må ikke være uforseglede huller i fø-
rerhusvæggen. Det er ikke tilstrækkeligt
at forsegle hullerne med propper for at
forhindre gas i at trænge ind.
– Få huller i førerhusvæggen, der ikke

bruges til noget, forseglet af det auto-
riserede servicecenter.

 FORSIGTIG
Risiko for uheld som følge af beskadigelse eller an-
dre defekter på trucken eller tilbehøret (variant)!
Beskadigelse af trucken eller tilbehøret (variant) kan
føre til uforudsigelige og farlige situationer.
– Sikkerhedssystemer og -kontakter må ikke afmon-

teres eller deaktiveres.
– Der må ikke ændres ved indstillingsværdier, der

er defineret på forhånd.
– Trucken må ikke tages i brug, før den er blevet

repareret korrekt.

 FORSIGTIG
Risiko for at falde, når der arbejdes på truckens højt
placerede dele.
– Brug kun de trin, der findes på trucken.
– Brug ikke truckens komponenter eller platforme

som hjælp ved indstigning.
– Anvend passende udstyr.

1

2

Løftesystem til last
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 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Et deformeret eller beskadiget batteristik kan resulte-
re i overophedning og medføre følgeskader.
– Kontroller batteristikket for skader.
– Få om nødvendigt batteristikket udskiftet af dit

autoriserede servicecenter.

For at sikre, at trucken betjenes forsvarligt,
skal der udføres visuelle kontroller og funkti-
onskontroller hver dag før brug. Følgende ta-
bel viser de komponenter, der skal kontrolle-
res, og kontrolpunkterne for disse komponen-
ter.

Hvis der konstateres skader eller andre defek-
ter på trucken eller tilbehøret (variant) under
nedenstående visuelle kontroller, må trucken
ikke tages i brug, før den eller det er blevet
repareret korrekt. Skader eller andre defekter
skal straks rapporteres til driftslederen eller
den ansvarlige vognparkleder, så der kan afta-
les udbedring af defekten hos det autoriserede
servicecenter.

Sørg hver dag for, at trucken er sikker at betjene, før den tages i brug:
Komponent Handling

Gaffelarme, generelt løfteudstyr

Kontroller visuelt for deformering og slitage (f.eks.
om de er bøjede, knækkede eller meget slidte).
Kontroller tilstand og funktion af sikringer (1) for at
forebygge løft og forskydning.

Rullebaner (2) Sørg for, at der er et tyndt lag smørefedt.

Lastkæder Kontroller visuelt, at kæderne er intakte, og at de er
strammet tilstrækkeligt og ensartet.

Tilbehør (variant)

Sørg for, at tilbehøret er korrekt monteret i overens-
stemmelse med producentens anvisninger.
Kontroller visuelt, at tilbehøret er intakt, og at der
ikke er nogen lækager.
Kontroller visuelt, at tilbehøret fungerer korrekt.

Lastberegning Udfør lastberegningen én gang til testformål.

Løfte- og tiltcylindre, tank, ventilblok, slan-
ger, rør og tilslutninger

Kontroller visuelt, at komponenterne ikke er beska-
diget, og at der ikke er nogen lækager.
Få om nødvendigt defekte komponenter udskiftet af
det autoriserede servicecenter.

Underside Kontroller området under trucken for væskelæka-
ger.
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Komponent Handling

Hjul og dæk

Kontroller visuelt for slitage og skader.
Sørg for altid kun at anvende godkendte dæktyper
(se kapitlet "Tekniske data/hjul og dæk").
I tilfælde af ujævnt dækslid på lasthjulene skal beg-
ge dæk udskiftes.
Følg sikkerhedsforskrifterne i afsnittet "Dæk".

Sikkerhedstag, beskyttelsesgitter (variant) Foretag en visuel kontrol af, om tilstanden er god.
Kontroller, at komponenterne er sikkert monteret.

Vejrbestandigt førerhus, førerhus til fryse-
rumsbrug

Kontroller visuelt for integritet.
Kontroller, at komponenterne er sikkert monteret.

Trin Sørg for, at de er rene (fri for is, ikke glatte).
Vinduer, beskyttelsestag med optimeret
udsyn (variant)

Foretag en visuel kontrol af, om tilstanden er god.
Sørg for, at de er rene (og fri for is).

Håndtag Kontroller for sikker montering.

Batterilås Kontroller batterilåsens tilstand og funktion på den
interne rulleskinne (variant). Luk batterilåsen.

Batteriramme

Foretag en visuel kontrol mht. integritet (f.eks. rev-
ner og brud).
Sørg for, at batterirammen er trukket helt ind mod
førersiden og er forsvarligt låst i denne position.

Batteriforbindelse

Kontroller visuelt, at komponenterne ikke er beska-
diget eller deformerede.
Kontroller kontakterne.
Kontroller batteristikket og stikudtaget for fugt og for
fremmedlegemer, der kan have sat sig fast. Fjern
disse aflejringer (f.eks. med trykluft).
Få om nødvendigt defekte batteristik udskiftet af det
autoriserede servicecenter.

Dæksler Visuel kontrol: Alle dæksler skal være monteret og
lukket.

Mærkning, selvklæbende mærkat

Sørg for, at mærkaterne er til stede og er intakte/læ-
selige.
Udskift beskadigede eller manglende mærkater i
henhold til afsnittet "Afmærkningspunkter".

Lygter, advarselsenheder (f.eks. signal-
horn) Kontroller integriteten og funktionen.

Antistatisk rem, korona-elektrode

Kontroller visuelt for integritet.
Kontroller for renhed.
Sørg for, at den antistatiske rem stadig er lang nok
til at nå jorden.
Korona-elektrodens afladningsledninger må ikke rø-
re jorden. Ledningerne aflader energien til luften.

Teleskopslædens glideskinner Sørg for, at der et tyndt lag smørefedt på teleskops-
lædens glideskinner.

Gearkasse Sørg for, at der ikke siver olie ud af gearkassen.
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– Trucken må ikke bruges, hvis der konstate-
res skader eller defekter.

– I dette tilfælde skal du kontakte det autori-
serede servicecenter.

Andre nødvendige opgaver er sammenfattet
under separate overskrifter, f.eks. justering af
førersædet.

Ind- og udstigning af trucken
 FORSIGTIG

Fare for personskade ved ind- og udstigning af truck-
en, hvis du glider eller kommer til at sidde fast!
Hvis fodrumsdækslet er meget snavset, indsmurt i
olie eller iset til, er der risiko for at glide. Der er risiko
for, at dit tøj kan hænge fast, når du stiger ud af
trucken.
– Sørg for, at førerhusets trin og fodrum har en

skridsikker overflade og ikke er iset til.
– Bær ikke løstsiddende arbejdstøj.
– Spring ikke ind i eller ud af trucken.
– Sørg for, at du har et fast greb i trucken.

 FORSIGTIG
Risiko for at komme til skade, hvis du springer ud af
trucken!
Hvis føreren springer ud af trucken, mens den er i
bevægelse, kan han/hun falde ind under trucken eller
komme i klemme.

Hvis førerens tøj eller smykker (ur, ring osv. ) hæn-
ger fast i komponenter, kan det medføre alvorlige
personskader, f.eks. fald og mistede fingre.
– Stig kun ind i eller ud af trucken, når den holder

stille.
– Spring ikke ud af trucken.
– Bær ikke smykker, når du er på arbejde.
– Bær ikke løstsiddende arbejdstøj.

 ADVARSEL
Komponenterne kan blive beskadiget som følge af
fejlagtig brug!
Truckens komponenter, f.eks. førersæde, rat, parke-
ringsbremsegreb osv., er ikke konstrueret til at blive
brugt til ind- og udstigning af trucken og kan blive
beskadiget som følge af fejlagtig brug.
– Brug kun udstyr, der er specifikt konstrueret til ind-

og udstigning af trucken.
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Trucken skal holde stille, når du stiger ind i
eller ud af trucken. Til at bistå ved ind- og ud-
stigning af trucken skal fodrummet (4) bruges
som trin, og håndtaget (1) skal bruges som
støtte. Sikkerhedstagets stolpe (2) kan også
bruges som støtte.

Stig altid forlæns ind i trucken:

– Tag fat i håndtaget (1) med din venstre
hånd, og hold fast. Hvis trucken ikke er
udstyret med et håndtag, skal du bruge be-
skyttelsestagets stolpe (2).

– Sæt din venstre fod på trinnet (4).

– Stig ind i trucken med højre fod, og sæt dig
i førersædet (3).

Stig altid baglæns ud af trucken:

– Tag fat i håndtaget (1) med din venstre
hånd, og hold fast. Hvis trucken ikke er
udstyret med et håndtag, skal du bruge be-
skyttelsestagets stolpe (2).

– Rejs dig fra førersædet, og sæt din venstre
fod på trinnet (4).

– Stig ud af trucken med højre fod først.

Justering af MSG 65/MSG 75 fø-
rersædet

 FORSIGTIG
Risiko for ulykker, hvis sædet eller ryglænet pludselig
justeres!
Hvis sædet eller ryglænet justeres utilsigtet, kan det
medføre ukontrollerede bevægelser hos føreren. Det
kan føre til utilsigtet aktivering af rattet eller af be-
tjeningsanordningerne, hvilket kan få trucken eller la-
sten til at bevæge sig på en ukontrolleret måde.
– Sædet eller ryglænet må ikke justeres under kørs-

len.
– Sædet og ryglænet skal justeres således, at alle

betjeningsanordninger kan aktiveres sikkert.
– Kontroller, om sædet og ryglænet er korrekt i ind-

greb.

1
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 FORSIGTIG

På nogle udstyrsvarianter kan frihøjden
over hovedet i trucken være begrænset.
På disse specifikt udstyrede varianter
skal afstanden mellem hovedet og
tagbeklædningens nederste kant være
mindst 40 mm.

 BEMÆRK

Sørg for at overholde en eventuel separat be-
tjeningsvejledning til sædet.

 FORSIGTIG
For at opnå maksimal siddekomfort skal du justere
sædeaffjedringen til din vægt. Det er bedre for ryg-
gen og for dit helbred.
– Sørg for, at der ikke ligger genstande i sædets

drejeområde for at forebygge personskade.

Flytning af førersædet
– Løft op i grebet (1), og hold det dér.

– Skub førersædet til den ønskede position.

– Slip grebet.

– Sørg for, at førersædet er korrekt i indgreb.

1
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Justering af ryglænet
Der må ikke skubbes til ryglænet, mens det
låses op.

– Løft op i grebet (2), og hold det dér.

– Skub ryglænet til den ønskede position.

– Slip grebet.

– Sørg for, at ryglænet er korrekt i indgreb.

 BEMÆRK

Vinklen for bagudvipning af sædets ryglæn
kan være begrænset af truckens strukturelle
tilstand.

Justering af sædeaffjedringen

 BEMÆRK

MSG 75 sædet er udstyret med elektrisk luft-
affjedring, som aktiveres vha. en elektrisk kon-
takt i stedet for et greb (3).

Førersædet kan indstilles, så det passer til
den individuelle førers vægt. For at indstille
sædet til den bedst mulige affjedringskomfort
skal føreren sidde i sædet, mens det indstilles.

– Træk vægtjusteringsgrebet (3) helt ud.

– Pump det op eller ned for at indstille føre-
rens vægt.

Sædet er indstillet korrekt i forhold til førerens
vægt, når pilen (4) befinder sig i midten af
skueglasset. Hvis sædet ikke bevæger sig
yderligere, når du pumper vægtjusteringsgre-
bet, er den minimale eller maksimale vægtind-
stilling nået.

– Sæt vægtjusteringsgrebet tilbage i den mid-
terste udgangsposition før hvert nyt løft (du
kan høre et klik).

– Vip vægtjusteringsgrebet helt ind, når ind-
stillingen er afsluttet.
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Justering af lændestøtten (variant)

 BEMÆRK

Lændestøtten kan justeres, så den passer
til den individuelle førers rygsøjle. Når lænde-
støtten justeres, flyttes en konveks støttepude
i den øverste eller nederste del af ryglænet.

– Drej drejeknappen (5) op eller ned, indtil
lændestøtten er i den ønskede position.

Justering af nakkestøtten (variant)
– Juster nakkestøtten (6) ved at trække den

ud eller skubbe den ind til den ønskede po-
sition.

For at fjerne nakkestøtten skal du bevæge
den ud over endestoppet ved at trække den
hårdt opad.
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Aktivering og deaktivering af sædevar-
meren (variant)

 BEMÆRK

Sædevarmeren fungerer kun, når sædekon-
takten er aktiveret, dvs. når føreren sidder i
førersædet.

– Aktiver eller deaktiver sædevarmeren (7)
vha. kontakten.

Justering af den vandrette affjedring
(variant)
– Tryk grebet (8) sidelæns ind, og skub fører-

sædet til låsepositionen. Skub grebet udad
for at udløse det.

Vha. grebet (9) kan føreren justere hårdheden
i flere niveauer.

– Flyt grebet (9) til det tilsvarende hak.
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Justering af ratstammen

 FARE
Risiko for uheld!
– Kontroller, at ratstammen er fastgjort.

Ratstammen må aldrig justeres under kørslen.

– Tryk justeringsgrebet på ratstammen (1)
fremad for at udløse ratstammelåsen. Gre-
bet kan flyttes bagud, hvis det kommer i
karambolage med frontpanelet under juste-
ringen.

– Flyt ratstammen vandret og lodret til den
ønskede position.

– Spænd låsegrebet (1). Sørg for, at ratstam-
men er låst sikkert fast.

Fyldning af sprinklersystemet
(variant)
Sprinklervæskebeholderen er placeret bag fø-
rersædet i det vejrbestandige førerhus. Påfyld-
ningsåbningen er tilgængelig ovenfra.

– Åbn sprinklersystemets påfyldningsdæksel
(1).

– Fyld sprinklervæskebeholderen med frost-
væske i henhold til skemaet med vedlige-
holdelsesdata (se kapitlet "Skema med ved-
ligeholdelsesdata").

 ADVARSEL
Komponenter kan tage skade af frost!
Vand udvider sig, når det fryser til is. Hvis der ikke
er frostvæske i sprinklersystemet (variant), kan sy-
stemet tage skade som følge af den is, der dannes i
forbindelse med betjening under kolde forhold.
– Brug altid sprinklervæske, der indeholder frostvæ-

ske.

– Overhold det maksimale påfyldningsniveau
for beholderen (ca. 10 mm under påfyld-
ningsstudsen).

– Luk påfyldningsdækslet.

– Aktiver sprinklersystemet, indtil der kommer
sprinklervæske ud af sprinklerdyserne.

1
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Udløsning af nødstopkontakten
Udløsning af nødstopkontakten
– Træk nødstopkontakten (1) opad, indtil den

udløses.

Adgangstilladelse med PIN-kode
(variant)
Truckens funktioner kan aktiveres via en 5-cif-
ret PIN-kode. Der bruges en knap i stedet
for tændingskontakten. Tryk på knappen for
at aktivere trucken. Når knappen trykkes ned,
vises der en meddelelse på displayet, og sym-
bolet blinker. Den 5-cifrede talkode skal nu
indtastes via tastaturet.

Hvis PIN-koden indtastes forkert tre gange,
lyder der et akustisk signal.

Tryk på knappen igen for at slukke for trucken.

1
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Brug af hornet

 BEMÆRK

Hornet anvendes til at advare folk mod over-
hængende fare eller til at gøre opmærksom
på, at du vil overhale.

– Tryk på hornknappen (1).

Hornet lyder.

Kontrol af bremsesystemet for
korrekt funktion

 FARE
Hvis bremsesystemet svigter, vil trucken ikke bli-
ve bremset nok eller slet ikke bremset. Risiko for
uheld.
– Brug ikke en truck med et defekt bremsesystem.

Kontrol af driftsbremsen
Der skal være en afstand på mindst 60 mm
mellem trykpunktet og bremsepedalens stop.

– Accelerer trucken uden belastning i et frit
område; se kapitlet "Kørsel".

– Træd hårdt på bremsepedalen; se kapitlet
"Betjening af driftsbremsen".

Trucken skal sætte hastigheden markant ned.

Kontrol af generatorbremsen
– Accelerer trucken uden belastning i et frit

område; se kapitlet "Kørsel".

– Slip speederen; se kapitlet "Start i køretil-
stand".

Trucken skal sætte hastigheden en anelse
ned.

1
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Kontrol af bakbremsen
– Accelerer trucken uden belastning i et frit

område; se kapitlet "Kørsel".

– Ændring af køreretning i krybetilstand; se
kapitlet "Valg af køreretning".

Nedbremsningen og de efterfølgende accele-
rationer i den modsatte retning skal være
nænsomme og må ikke ske i ryk.

Kontrol af den elektromagnetiske parke-
ringsbremse

 FARE
Der er risiko for at blive kørt over, og dermed også
risiko for dødsfald, hvis trucken ruller væk.
– Trucken må ikke parkeres på en skråning.
– I nødsituationer skal trucken sikres med kiler på

den side, der vender ned ad bakke.
– Forlad først trucken, når parkeringsbremsen er

aktiveret.

– Accelerer trucken op til gåhastighed.

– Sørg for, at du har godt fat i trucken; hold
fast i rattet med venstre hånd.

– Aktiver parkeringsbremsen; se kapitlet "Ak-
tivering af den elektromagnetiske parke-
ringsbremse".

Parkeringsbremsen er aktiveret. Industritruck-
en skal decelerere kraftigt og til sidst bremse
helt ned.

– Kør igen. Parkeringsbremsen skal deaktive-
res automatisk, når køretøjets køres.
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Kontrol af styresystemet for kor-
rekt funktion
– Drej rattet (1). Styretøjet skal være konstant

og kunne bevæges frit.

 BEMÆRK

På varianten med "180° styretøj" er drevets
maksimale styrevinkel ±90°.

Kontrol af nødstopfunktionen
– Accelerer trucken op til gåhastighed.

– Sørg for, at du har godt fat i trucken; hold
fast i rattet med venstre hånd.

– Tryk på nødstopkontakten (1).

Parkeringsbremsen aktiveres. Trucken skal
bremse ned til stilstand med en mærkbar for-
sinkelse.

– Træk nødstopkontakten (1) opad, indtil den
udløses. Trucken udfører en intern selvtest
og er derefter driftsklar igen.

5060_003-031
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Kontroller, om funktionen "auto-
matisk vipning til midterposition"
(variant) fungerer korrekt

 BEMÆRK

Foretag en kontrol af funktionen "Automatiske
vipning til midterposition", hver gang trucken
tages i brug.

Føreren kan bruge funktionen "Automatisk
vipning til midterposition" til automatisk at vip-
pe gaffelarmene til 0°. Afhængigt af truckver-
sion flyttes enten gaffelslæden (gaffelvipnings-
anordning) alene eller hele masten (mastvip-
ningsanordning). Dette gøres ved at aktive-
re trykknappen, indtil funktionen automatisk
deaktiveres.

– Vip gaffelslæden eller hele masten mod kø-
residen.

Gaffelslæden eller hele masten skal vippes
helt til køresiden og bevæges forsigtigt helt til
endestoppet.

– Tryk på trykknappen til overgangsskift/vip-
ning til midterposition (1) i højre side.

På display-betjeningsenheden skal pilene (2)
på symbolet "overgangsskift" blinke, indtil mid-
terpositionen nås.

Når funktionen automatisk deaktiveres, skal
gaflerne være vippet til positionen 0°.

– Vip gaffelslæden eller hele masten mod
lastsiden.

Gaffelslæden eller hele masten skal vippes
helt til lastsiden og bevæges forsigtigt helt til
endestoppet.
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Tænding
Aktivering af tændingen

 FORSIGTIG
Inden tændingen aktiveres, skal du foretage alle kon-
troller før opstart, og der må ikke registreres nogen
fejl.
– Udfør eftersyn før ibrugtagning (se kapitlet "Efter-

syn og opgaver, der skal udføres inden ibrugtag-
ning").

– Trucken må ikke betjenes, hvis der registreres no-
gen fejl.

– Hvis du opdager defekter, skal du kontakte dit
autoriserede servicecenter.

– Sæt tændingsnøglen (1) i tændingskontak-
ten, og drej den til position "I".

Dette starter en selvtest. Alle symboler på dis-
play- og betjeningsenheden vises kortvarigt,
indtil truckens styreenheder er startet helt op.

Når trucken tændes, skal gaffelslæden og te-
leskopslæden være i basispositionen. I basis-
position er gaffelslæden sænket helt, og tele-
skopslæden er trukket helt ind. Dette sikrer,
at de elektroniske hjælpesystemer, som for-
hindrer, at trucken vælter med en løftet last,
rekalibreres.

– Hvis løftegaflerne og teleskopslæden ikke
er i basisposition, når trucken tændes, skal
lasten sænkes helt ned, og teleskopslæden
trækkes helt tilbage.

 BEMÆRK

Tændingsnøglen, FleetManager kortet (vari-
ant), FleetManager transponderchippen (vari-
ant) eller FleetManager PIN-koden (variant)
må ikke overdrages til andre, medmindre der
er blevet givet klare instruktioner om dette.

0
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Vises efter tændingsprocessen (på trucks med standardudstyr)

1 2

345

 BEMÆRK

Afhængigt af truckens udstyr kan der vises
yderligere oplysninger på display- og betje-
ningsenheden.

Batteriopladning(1)

Batteriopladningsniveauet vises i displayfeltet.

 BEMÆRK

Efter tilslutning af et delvist opladet batteri:
● Hvis det aktuelle batteriopladningsniveau er

højere end den senest gemte værdi, vises
den senest gemte værdi først. Det korrek-
te batteriopladningsniveau vil ikke blive vist
igen, før den aktuelle værdi falder til under
den senest gemte værdi.

Styreposition(2)

Symbolet for neutralstyrepositionen vises i dis-
playfeltet. Der kan først vælges køreretning,
når køreretningskontakten er blevet aktiveret
én gang.
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Driftstimer(3)

Timetællerens aktuelle værdi vises i display-
feltet.

Køreprogram(4)

Det aktuelle køreprogram (1-4) vises i display-
feltet.

Parkeringsbremsens status(5)

Displayfeltet indikerer, at parkeringsbremsen
er aktiveret.

 BEMÆRK

Hvis der vises en defekt, henvises der til op-
lysningerne i kapitlet "Displaymeddelelser".

Betjening 4
Tænding

 9550988078006 DA - 07/2023  -  12



Lygter
Eftermontering af belysningsud-
styr

 BEMÆRK

Alt belysningsudstyr, der er beskrevet neden-
for, kan eftermonteres af det autoriserede ser-
vicecenter.

– Kontakt det autoriserede servicecenter ve-
drørende dette.

STILL SafetyLight® og
STILL SafetyLight 4Plus® (vari-
anter)

 FORSIGTIG

Risiko for øjenskader, hvis der kigges
direkte ind i STILL SafetyLight® og
STILL SafetyLight 4Plus®.
Se ikke ind i STILL SafetyLight® eller
STILL SafetyLight 4Plus®.

STILL SafetyLight® og STILL Safety-
Light 4Plus® er visuelle advarselsenheder,
der er designet til at muliggøre tidlig de-
tektering af trucks i køreområder med lav
sigtbarhed (som f.eks. køregange og høje
reoler) samt ved kryds uden oversigtsfor-
hold. STILL SafetyLight® og STILL Safety-
Light 4Plus® er monteret på et beslag på sik-
kerhedstaget, så det ikke påvirkes af stød og
vibrationer.

Afhængig af versionen projicerer STILL Safe-
tyLight® en eller flere lyseblå lyspletter ned
foran eller bag trucken og advarer således
andre om, at en truck nærmer sig. Med
STILL SafetyLight 4Plus® projiceres flere ly-
seblå lyspletter som løbelys. Løbelysene angi-
ver truckens placering og køreretning.

STILL SafetyLight og STILL Safety-
Light 4Plus® (varianter)
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Tænding og slukning af arbejds-
lygterne (variant)
Trucken kan som ekstraudstyr udstyres med
en eller flere arbejdslygter (1) for at give en
bedre oplysning af arbejdsområdet.

– Start trucken.

– Tryk på knappen (2) til arbejdslygterne.

Arbejdslygterne (1) tændes.

– Tryk på knappen (2) igen for at slukke ar-
bejdslygterne.

1

1



Betjening 4
Lygter

 9750988078006 DA - 07/2023  -  12



Kørelys/fodrumsbelysning (vari-
ant)
Kørelyset (1) gør trucken mere synlig. De gør
trucken mere synlig i omgivelserne og for føre-
re af lastbiler, der nærmer sig.

Fodrumslyset (2) øger førerens sikkerhed,
især ved hyppig ind- og udstigning af trucken
i dårligt oplyste rum. Truckens trin og pedaler
lyser, så snart føreren rejser sig fra førersæ-
det.

Begge funktioner aktiveres umiddelbart efter,
at trucken startes. Føreren kan ikke slå dem til
eller fra manuelt.

Kørelys

Betjening Kørelys
Aktivering af trucken
(Nøglekontakt, PIN-kode eller RFID-kode) TIL

Deaktivering af trucken FRA

Fodrumslys
Fodrumslysfunktionen slås til og fra med
trucken. Fodrumslyset lyser, afhængigt af om
føreren sidder i førersædet eller ej.

Betjening Fodrumslys
Føreren rejser sig fra førersædet TIL
Føreren sætter sig på førersædet FRA

2
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Effektivitet og køretilstande
Blue-Q-effektivitetsfunktion
Blue-Q-effektivitetsfunktionen påvirker både
drivenheden og aktiveringen af de ekstra
strømforbrugere og reducerer truckens energi-
forbrug.

Hvis effektivitetsfunktionen er blevet aktive-
ret, ændres truckens acceleration, således at
trucken accelererer mere moderat.

Blue-Q har ingen indflydelse på:
● Maks. hastighed
● Stigningsevne
● Trækkraft
● Bremseevne

Aktivering og deaktivering af Blue-Q ef-
fektivitetsfunktionen
– Tryk på Blue-Q knappen (2).

Blue-Q symbolet (1) vises på display- og be-
tjeningsenheden, hvilket betyder, at Blue-Q ef-
fektivitetsfunktionen er aktiveret.

Når der trykkes på Blue-Q knappen igen,
deaktiveres Blue-Q effektivitetsfunktionen
igen.
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OPTISPEED – trinløs variabel
reduktion af kørehastigheden el-
ler af hydraulikfunktionernes ha-
stighed (variant)
Varianten OPTISPEED hjælper føreren i kraft
af to ekstra funktioner:
● Reduktion af kørehastigheden under kørsel

i sving (kurvehastighedsstyring)
● Reduktion af hydraulikfunktionernes hastig-

hed

Afhængigt af truckens udstyr kan de to funkti-
oner være tilgængelige hver for sig eller sam-
men.

Reduktion af kørehastigheden under
kørsel i sving (kurvehastighedsstyring)
Denne variant optimerer truckens hastighed,
efterhånden som styrevinklen øges. Det hjæl-
per føreren med at styre trucken.

 FARE
Stabilitetsgrænserne som defineret af fysikkens lo-
ve er stadig i kraft, også når funktionen til "hastig-
hedsreduktion under kørsel i sving" er aktiv. Risiko
for væltning!
– Før du bruger denne funktion, skal du sætte dig

ind i, hvordan det vil påvirke truckens køre- og
styreegenskaber.

 FARE
Risiko for væltning, hvis hastigheden under kørsel i
sving er for høj!
Hvis styreenheden afbrydes eller svigter under kør-
sel, reduceres hastigheden ikke længere under kør-
sel i sving.
– Trucken må ikke slukkes under kørsel.
– Nødstopkontakten må kun aktiveres i nødsituatio-

ner.
– Tilpas altid kørslen efter forholdene.
– Tag ikke chancer med sikkerheden.

I følgende situationer kan trucken i værste fald
vælte:
● For hurtig kørsel i sving på ujævne eller

skrånende overflader.
● Kraftig drejning af rattet under kørsel.
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● Kørsel i sving med en utilstrækkeligt sikret
last.

● For hurtig kørsel i sving på glatte eller våde
overflader.

Reduktion af hydraulikfunktionernes ha-
stighed
Denne variant optimerer hydraulikfunktioner-
nes hastighed under hensyntagen til løftehøj-
den og lastens vægt. De reducerede belast-
ningsvibrationer hjælper føreren med at styre
trucken.

 FARE
Risiko for væltning, hvis lastens vibrationsforhold
ændrer sig!
Hvis styreenheden afbrydes eller svigter, reduceres
hydraulikfunktionernes hastighed ikke længere.
– Brugen af hydraulikfunktionerne skal altid tilpas-

ses til situationen.
– Tag ikke chancer med sikkerheden.

Optimeringen af hydraulikfunktionerne påvir-
ker følgende funktioner:
● Ind- og udkøring af teleskopslæden
● Vipning af masten
● Mastens positionsskift

Denne variant kan også være udstyret med
følgende ekstra funktioner:
● Løftehøjdeindikator
● Funktion til forudindstilling af løftehøjde
● Positionsskift til midterposition
● Vipning til midterposition
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Kørsel
Sikkerhedsforskrifter under kør-
sel
Kørselsadfærd
Færdselsloven skal overholdes ved kørsel in-
den for fabriksområdet.

Hastigheden skal tilpasses de lokale forhold.

Føreren skal f.eks. køre langsomt rundt om
hjørner, i snævre passager, gennem svingd-
øre, ved blinde vinkler eller på ujævne køreba-
ner.

Føreren skal altid holde en sikker bremseaf-
stand til forankørende trucks og personer og
skal altid have trucken under kontrol. Føreren
skal undlade pludselige opbremsninger, hurti-
ge drejninger og overhalinger på farlige steder
eller ved blinde vinkler.

Inden du kører med eller uden last, skal gaf-
lerne sænkes så langt ned som muligt.

– De første kørsler med trucken skal foregå
på en tom plads eller på en fri kørebane.

Følgende er forbudt under kørsel:
● At lade arme og ben hænge uden for truck-

en
● At læne sig ud over truckens yderste kant
● At stige ud af trucken
● At flytte førersædet
● At justere ratstammen
● At deaktivere fastspændingssystemet
● At hæve lasten højere end 500 mm over

jorden (undtagen ved manøvreringsarbejde,
når der placeres last på lager/fjernes last fra
lager)

● At benytte elektronisk udstyr, som f.eks. ra-
dioer, mobiltelefoner osv.
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 FORSIGTIG
Førerens opmærksomhed påvirkes negativt ved be-
tjening af multimedie- og kommunikationsudstyr eller
ved at lytte til disse enheder med for høj lydstyrke
under kørsel eller i forbindelse med håndtering af
last. Risiko for uheld!
– Brug ikke sådant udstyr under kørsel eller i forbin-

delse med håndtering af last.
– Indstil lydstyrken, så eventuelle advarselssignaler

stadig kan høres.

 FORSIGTIG
I områder, hvor det er forbudt at bruge mobiltelefon,
er det under ingen omstændigheder tilladt at bruge
mobiltelefon eller radiotelefon.
– Sluk apparaterne.

Udsyn under kørsel
Føreren skal se i køreretningen og have et
tilstrækkeligt overblik over kørebanen.

I en teleskoptruck kan førerens udsyn be-
grænses af masten eller af lasten især. Føre-
ren skal sikre sig, at der er fri bane, især ved
kørsel i lastretningen.

Last, der begrænser udsynet, skal transporte-
res i truckens køreretning.

Hvis dette ikke er muligt, skal en anden per-
son, der fungerer som guide, gå foran trucken.

I dette tilfælde må føreren kun køre med gå-
hastighed og med ekstra stor forsigtighed.
Trucken skal omgående stoppes, hvis føreren
mister kontakten med guiden.

Ekstra bakspejle må kun bruges til at holde
øje med kørebanen på truckens lastside, og
ikke ved kørsel i lastretningen. Hvis visuelle
hjælpemidler (spejl, monitor) er nødvendige
for at opnå tilstrækkeligt udsyn, skal brugen af
disse trænes grundigt. Udvis ekstra forsigtig-
hed ved kørsel i lastretningen, hvis du bruger
visuelle hjælpemidler.

Der gælder særlige forhold, når der bruges
tilbehør; se kapitlet "Montering af tilbehør".

Alle ruder og spejle skal altid være rene og fri
for is.
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Panoramaspejl
Panoramaspejlet (1) må kun bruges til holde
øje med kørebanen på truckens lastside, og
ikke ved kørsel i lastretningen. Udvis ekstra
forsigtighed ved kørsel i lastretningen, hvis du
bruger visuelle hjælpemidler.

Panoramaspejlet skal altid være rent og fri for
is.

Eventuelle skader på panoramaspejlet, der
kan begrænse førerens udsyn, skal straks af-
hjælpes.

Panoramaspejlets placering må kun ændres,
hvis området bag masten stadig er synligt.

Køregange
Mål på køregange og arbejdsgangbred-
der
Inden for EU skal direktiv 89/654/EØF (mini-
mumskrav for sikkerhed og sundhed på ar-
bejdspladsen) overholdes. Uden for EU gæl-
der de nationale retningslinjer. I hvert tilfælde
skal du kontrollere, om der kræves en større
arbejdsgangbredde, f.eks. i tilfælde af afvigen-
de lastdimensioner.

Trucken må kun anvendes i køregange, hvor
der ikke er meget skarpe sving, meget stejle
skråninger eller meget smalle eller lave ind-
gange.

Kørsel op og ned ad skråninger

 FORSIGTIG
Kørsel op og ned ad lange skråninger kan resultere i,
at drivenheden bliver overophedet, eller at de specifi-
cerede minimumsværdier for bremsning overskrides.
– Kør ikke op eller ned ad lange skråninger.
– Den maksimalt tilladte stigningsgrad på køregan-

ge må ikke overskrides (se nedenstående tabel).

Trucken er konstrueret til normal drift på jæv-
ne, plane køregange uden større stigninger
(op til maks. 3%).

Nedenstående stigningsgrader (f.eks. på ram-
per) må under ingen omstændigheder over-
skrides, når der køres med trucken:

1
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Trucktype
Maks. tilladt stigningsgrad i %

Med last Uden last
FM-X 10, FM-X 12, FM-X 14, FM-
X 17, FM-X 20, FM-X 25 15 20

FM-X 10N, FM-X 12N, FM-X 14N,
FM-X 17N, FM-X 20N 15 20

Opsamling af last, afsætning af en last, stab-
ling af last og udtagning af last er kun tilladt på
en vandret, plan overflade.

Advarsel i tilfælde af, at komponenter
stikker ud over truckens profil

Trucks er ofte nødt til at køre gennem meget
smalle eller meget lave rum, som f.eks. reol-
gange og containerrækker. Trucken er dimen-
sioneret til dette formål. Men bevægelige dele
kan stikke ud over truckens profil og blive be-
skadiget eller revet af. Eksempler på sådanne
komponenter omfatter:
● Forlænget mast
● Ekstra tilbehør (spejle, monitorer osv. )
● Førerhusdøre

Køregangenes tilstand
Køregangene skal altid være tilstrækkelig fa-
ste, plane og jævne. Underlaget skal være fri
for snavs og nedfaldne genstande. Der skal
kompenseres for drænkanaler, jernbaneover-
skæringer og lignende, og om nødvendigt skal
der etableres ramper, så trucken kan køre
over disse med så få bump som muligt.

Sørg for, at kloakdæksler og lignende har til-
strækkelig bæreevne.

Den tilladte fladebelastning og punktbelast-
ning for køregangene må ikke overskrides.
Der skal være tilstrækkelig afstand mellem
den højeste del af trucken eller lasten og de
faste elementer på arbejdsområdet. Højden
er baseret på mastens totalhøjde og lastens
dimensioner.

Regler for køregange og arbejdsområde
Det er kun tilladt at køre på ruter, der er blevet
godkendt til trafik af brugervirksomheden (se
kapitlet "Ansvarlige personer") eller dennes
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repræsentanter. Trafikruterne skal være fri for
forhindringer. Lasten må kun afsættes og op-
bevares i de dertil udpegede områder. Bruger-
virksomheden og dennes repræsentanter skal
sørge for, at uvedkommende personer holdes
væk fra arbejdsområdet.

Risikoområder
Farlige områder på køregangene skal afmær-
kes med standardiserede trafikskilte eller om
nødvendigt med ekstra advarselsskilte.

Sidechassisstøtter
Sidechassisstøtter (1) bagest til venstre og
højre på trucken understøtter trucken, hvis
denne hælder til siden.

Den tilladte afstand "X" for chassisstøtternes
(2) frihøjde fremgår af lastdiagrammet på
trucken. Det skal til enhver tid overholdes.

Størrelsen af denne afstand afhænger af føl-
gende faktorer:
● Mastens højde
● Truckens lastkapacitet
● Batteribakkens størrelse

 FORSIGTIG
Risiko for uheld på grund af truckens begrænsede
ekstra lastkapacitet.
Sidechassisstøtterne har en vigtig indvirkning på
truckens ekstra lastkapacitet.
– Hvis trucken ofte når det laveste punkt, skal du

regelmæssigt kontrollere støtteafstanden "X" og
om nødvendigt få den justeret af servicecentret.

Aktivering af truckens funktioner
vha. fodkontakten og sædekon-
takten
Fodkontakten og sædekontakten er monte-
ret af sikkerhedsmæssige årsager i forbindel-
se med betjening af trucken. Alle truckens

1 X
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funktioner er først tilgængelige, når føreren
sidder i førersædet og derefter træder på fod-
kontakten.

Aktivering af truckens funktioner vha.
fodkontakten
Truckens kørefunktion og hydraulikfunktioner
aktiveres først, når føreren aktiverer fodkon-
takten (1). Den venstre fod er derfor beskyttet
inden for truckens omrids.

Trucks med én speeder

Hydraulikfunktionerne aktiveres kun i følgen-
de tilfælde:
● Hvis sædekontakten og fodkontakten er

blevet aktiveret
● Hvis den ønskede hydraulikfunktion derefter

vælges
● Hvis alle kontakter fungerer korrekt

Kørefunktionen aktiveres kun:
● Hvis parkeringsbremsen er blevet deaktive-

ret
● Hvis sædekontakten og fodkontakten er

blevet aktiveret, men speederen IKKE er
aktiveret

● Hvis speederen derefter aktiveres
● Hvis alle kontakter fungerer korrekt

Hvis kontakten holder op med at virke un-
der driften, bringes trucken til standsning el-
ler nedbremses til en hastighed på 2,5 km/t,
afhængigt af trucktypen, og der vises en tilhø-
rende meddelelse på display- og betjenings-
enheden.

 BEMÆRK

Når trucken er tændt, skal parkeringsbremsen
først deaktiveres én gang. Parkeringsbremsen
vil først blive deaktiveret, når speederen akti-
veres en smule.

Trucks med to speedere (variant)

Hydraulikfunktionerne aktiveres kun i følgen-
de tilfælde:
● Hvis sædekontakten er blevet aktiveret
● Hvis kontakten fungerer korrekt

1
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Kørefunktionen aktiveres kun:
● Hvis parkeringsbremsen er blevet deaktive-

ret
● Hvis sædekontakten er blevet aktiveret,

men speederne IKKE er aktiveret
● Hvis en af speederne derefter aktiveres
● Hvis alle kontakter fungerer korrekt

 BEMÆRK

Parkeringsbremsen deaktiveres, så snart der
trædes let på en af speederne.

Aktivering af truckens funktioner vha.
sædekontakten
Sædekontakten overvåger, om der sidder en
fører i førersædet. Sædekontakten skal altid
aktiveres først og derefter fodkontakten. Først
derefter kan føreren vælge kørefunktionen el-
ler hydraulikfunktionerne.

Hvis kontakten holder op med at virke un-
der driften, bringes trucken til standsning el-
ler nedbremses til en hastighed på 2,5 km/t,
afhængigt af trucktypen, og der vises en tilhø-
rende meddelelse på display- og betjenings-
enheden.

Hvis sædekontakten er defekt, eller hvis kon-
takten ikke er blevet aktiveret mindst én gang
inden for en otte timers periode, antager sty-
reenheden også, at der er en funktionsfejl.

– Hvis problemet opstår igen, efter at føreren
har sat sig i førersædet én gang og derefter
forlader sædet, skal du kontakte det autori-
serede servicecenter.

 BEMÆRK

Hvis trucken er tændt i mere end sammenlagt
otte timer, skal sædekontakten ændre status
mindst én gang. Som regel sker det under
normal drift. Hvis dette ikke sker, skal sæde-
kontakten deaktiveres og derefter aktiveres
igen én gang, mens trucken er tændt.
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Indstilling af køreprogram
Indstilling
Drevets køre- og bremseegenskaber kan ind-
stilles på display- og betjeningsenheden.

Der kan indstilles fire forskellige køreprogram-
mer. Afhængigt af det valgte køreprogram
aktiveres der forskellige køreegenskaber i for-
hold til den maksimale hastighed, accelerati-
onsegenskaberne* og decelerationsegenska-
berne**. Grundprincippet er: Jo højere køre-
programnummer, jo bedre køredynamik.

Når en truck leveres, er den indstillet på køre-
program 4 (P4).

De fabriksindstillede parametre vises i tabel-
len.

Kode 1 2 3 4
Vmax
(km/t) 10 12 14 14

*m/s2 0,6 1,1 1,4 1,8
**m/s2 0,8 1,0 1,0 1,2

 BEMÆRK

Kun køreprogrammet kan ændres. Egenska-
berne for det pågældende køreprogram kan
kun ændres af autoriseret servicepersonale.

Justeringsproces
– Køreprofilen ændres, hver gang knappen

"P" (1) trykkes ned (P1 - 4).

– Det valgte køreprogram vises på displayet
(2).

Krybehastighedskøreprogram
– Tryk på "skildpaddeknappen" på display- og

betjeningsenheden.

– "Skildpaddesymbolet" vises på displayet, og
"krybehastighedskøreprogrammet" er valgt.
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Valg af køreretning
Truckens ønskede køreretning skal vælges
vha. køreretningskontakten, inden du forsøger
at køre. Når trucken tændes, er der indled-
ningsvis ikke valgt køreretning. Køreretnings-
indikatoren på display- og betjeningsenheden
viser symbolet for "neutral position"(1).

Aktivering af køreretningskontakten afhænger
af, hvilke betjeningsanordninger trucken er ud-
styret med.

Mulige udstyrsvarianter omfatter:
● Joystick 4Plus, se kapitlet "Aktivering af kø-

reretningskontakten, joystick 4Plus"
● Fingerspidsbetjening; se kapitlet Aktivering

af køreretningskontakten, fingerspidsbetje-
ning.

 BEMÆRK

Køreretningen kan også ændres under kørsel.
Foden kan forblive på speederen. Trucken
bremser og accelererer igen i modsat retning
(bagudkørsel).

Når køreretningskontakten er aktiveret, vises
køreretningen på display- og betjeningsenhe-
den (2).

Neutral position
Vælg den neutrale position, hvis trucken stop-
pes i længere tid, så trucken ikke pludselig
starter, hvis speederen aktiveres utilsigtet.

– Aktiver køreretningskontakten let for at skif-
te til den modsatte køreretning i forhold til
den aktuelle retning.

Køreretningsindikatoren på display- og betje-
ningsenheden skifter og viser symbolet for
"neutral position".

– Aktiver køreretningskontakten igen for at
vælge en køreretning.

 BEMÆRK

Når føreren forlader sædet, sættes køreret-
ningskontakten i neutral. Køreretningskontak-
ten skal aktiveres igen før kørsel.



Betjening4
Kørsel

 110 50988078006 DA - 07/2023  -  12



Aktivering af køreretningskon-
takten, joystick 4Plus
– For at "køre i lastretningen" trykkes køreret-

ningskontakten (1)op.

– For at "køre i køreretningen" trykkes køre-
retningskontakten (1)ned.

Aktivering af køreretningskon-
takten, fingerspidsbetjening
– For at "køre i lastretningen" skal du trykke

på køreretningskontakten (1) i højre side.

– For at "køre i køreretningen" skal du trykke
på køreretningskontakten (1) i venstre side.

Start i køretilstand, version med
én speeder

 FARE
Det kan medføre dødsfald at komme i klemme un-
der en truck, der ruller eller vælter.
– Sæt dig i førersædet.
– Sørg for, at du har godt fat i trucken og sidder

stabilt i sædet. Hold godt fast i rattet med venstre
hånd.

1
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Vær opmærksom på oplysningerne i kapitlet
"Sikkerhedsforskrifter under kørslen".

Førersædet er udstyret med en sædekontakt.
I tilfælde af en betjeningsfejl eller en fejlfunkti-
on henvises der til kapitlet "Aktivering af truck-
ens funktioner vha. fodkontakten og sædekon-
takten".

– Hæv gaffelslæden til den nødvendige fri-
gang over gulvet.

– Vip masten bagud.

– Deaktiver parkeringsbremsen.

– Vælg den ønskede køreretning.

Den valgte køreretning vises på display- og
betjeningsenheden (1).

 BEMÆRK

Afhængigt af truckens udstyr lyder eller vises
der et advarselssignal alt efter køreretningen
(variant).

– Aktiver speederen (2).

Trucken kører nu i den valgte køreretning. Ha-
stigheden styres af speederens position. Når
speederen slippes, decelererer trucken.

 BEMÆRK

Trucken kan standses kortvarigt ved kørsel op
og ned ad skråninger uden at aktivere parke-
ringsbremsen (anti-rullebremse). Derefter vil
trucken begynde at køre langsomt ned ad
bakke.

Ændring af køreretning
– Fjern foden fra speederen.

– Vælg den ønskede køreretning.



2
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– Aktiver speederen.

Trucken kører nu i den valgte køreretning.

 BEMÆRK

Køreretningen kan også ændres under kørsel.
Du kan lade din fod blive på speederen, mens
du gør dette. Trucken decelererer og accele-
rerer igen i modsat retning (bagudkørsel).

 BEMÆRK

Hvis der opstår en elektrisk fejl med speede-
ren, afbrydes drivenheden. Trucken bremses
vha. regenerativ bremsning. Trucken kan ikke
køre igen, før speederen slippes og derefter
aktiveres igen. Hvis trucken stadig ikke funge-
rer, skal den parkeres sikkert, hvorefter du
skal kontakte dit autoriserede servicecenter.

Start i køretilstand, betjening
med to speedere (variant)

 FARE
Det kan medføre dødsfald at komme i klemme un-
der en truck, der ruller eller vælter.
– Sæt dig i førersædet.
– Sørg for, at du har godt fat i trucken og sidder

stabilt i sædet. Hold godt fast i rattet med venstre
hånd.

Vær opmærksom på oplysningerne i kapitlet
"Sikkerhedsforskrifter under kørslen".

Førersædet er udstyret med en sædekontakt.
I tilfælde af en betjeningsfejl eller en fejlfunkti-
on henvises der til kapitlet "Aktivering af truck-
ens funktioner vha. fodkontakten og sædekon-
takten".

– Hæv gaffelslæden til den nødvendige fri-
gang over gulvet.

– Vip masten bagud.

– Deaktiver parkeringsbremsen.
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– For at "køre i lastretningen" skal du træde
på højre speeder (1).

– For at "køre i køreretningen" skal du træde
på venstre speeder (2).

 BEMÆRK

På versionen med to speedere vil eventuelle
køreretningskontakter på betjeningsanordnin-
gerne ikke fungere.

Den valgte køreretning vises på display- og
betjeningsenheden (3).

 BEMÆRK

Afhængigt af truckens udstyr lyder eller vises
der et advarselssignal alt efter køreretningen
(variant).

Trucken kører nu i den valgte køreretning. Ha-
stigheden styres af speederens position. Når
speederen slippes, decelererer trucken.

 BEMÆRK

Trucken kan standses kortvarigt ved kørsel op
og ned ad skråninger uden at aktivere parke-
ringsbremsen (anti-rullebremse). Derefter vil
trucken begynde at køre langsomt ned ad
bakke.

Ændring af køreretning
– Fjern foden fra den aktiverede speeder.

– Aktiver speederen for den modsatte retning.

Trucken kører nu i den valgte køreretning.

2 1
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 BEMÆRK

Hvis der opstår en elektrisk fejl med speede-
ren, afbrydes drivenheden. Trucken bremses
vha. regenerativ bremsning. Trucken kan ikke
køre igen, før speederen slippes og derefter
aktiveres igen, forudsat at den elektriske fejl er
blevet afhjulpet. Hvis trucken stadig ikke fun-
gerer, skal den parkeres sikkert, hvorefter du
skal kontakte dit autoriserede servicecenter.

Betjening af driftsbremsen
Elektrisk bremsning genindvinder energi til
batteriet. Det betyder, at trucken kan køre i
længere tid imellem opladninger, og at der er
mindre slitage på bremserne.

Den elektriske bremse omdanner truckens be-
vægelsesenergi til elektrisk energi, når føreren
slipper speederen. Dette bevirker, at trucken
bremser.

Trucken kan også bremses med den mekani-
ske bremse ved at træde på bremsepedalen
(2). Når føreren træder let på pedalen, virker
den mekaniske bremse på lasthjulene sam-
men med den elektriske bremse. Når føreren
træder hårdt på pedalen, øges bremseeffek-
ten af begge bremsesystemer.

 FARE
Hvis driftsbremsen svigter, kan trucken ikke brem-
se tilstrækkeligt. Risiko for uheld!
Hvis føreren registrerer, at bremseeffekten er usæd-
vanligt ringe, kan der være en teknisk fejl.
– Tryk på nødstopkontakten for at standse trucken

med den elektromagnetiske parkeringsbremse.
– Kontakt dit autoriserede servicecenter.
– Betjen ikke trucken igen, før driftsbremsen er ble-

vet repareret.
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 FARE
Hvis hastigheden er for høj, er der risiko for, at
trucken kan glide eller vælte!
Truckens bremselængde afhænger af vejrforholdene
og af, hvor snavset kørebanen er.
– Tilpas din køre- og bremsestil efter vejrforholdene

og efter, hvor snavset kørebanen er.
– Vælg altid en kørehastighed, der giver en tilstræk-

kelig bremselængde.

– Slip speederen (1) for at bremse trucken.

– Hvis bremseeffekten er utilstrækkelig, bør
der også trædes på bremsepedalen (2) for
at aktivere den mekaniske bremse.

Aktivering af den elektromagne-
tiske parkeringsbremse

 FARE
Der er risiko for at blive kørt over, og dermed også
risiko for dødsfald, hvis trucken ruller væk.
– Forlad først trucken, når parkeringsbremsen er

aktiveret.
– Trucken må ikke parkeres på en skråning.
– I nødsituationer skal trucken sikres med kiler på

den side, der vender ned ad bakke.

Parkeringsbremsen hjælper føreren med at
parkere trucken sikkert. Den udløses eller ak-
tiveres manuelt eller via ekstra automatiske
funktioner. Trods disse automatiske hjælpe-
funktioner har føreren altid ansvaret for, at
trucken parkeres forsvarligt. Sikkerhedsoplys-
ningerne om parkering af trucken er gælden-
de.
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Parkeringsbremsens funktioner, når
trucken holder stille
Førerens deaktivering af parkeringsbremsen

Når trucken er klar til brug, kan føreren udløse
parkeringsbremsen når som helst ved at tryk-
ke på knappen.

– Sæt dig i førersædet.

– Tryk kortvarigt på trykknappen (1) for
at deaktivere parkeringsbremsen. Når tryk-
knappen har været trykket ned i mere end 3
sekunder, skal knappen slippes i 1 sekund
og derefter trykkes ned igen.

Parkeringsbremsen deaktiveres med en tyde-
lig lyd, og symbolet (2) på display- og betje-
ningsenheden forsvinder.

Førerens aktivering af parkeringsbremsen

– Tryk på trykknappen (1) for at aktivere par-
keringsbremsen.

Parkeringsbremsen aktiveres med en tydelig
lyd, og symbolet (2) vises på display- og betje-
ningsenheden.

Automatisk deaktivering af parkeringsbrem-
sen, når føreren sætter i gang

Parkeringsbremsen deaktiveres automatisk,
når føreren sætter i gang, forudsat at par-
keringsbremsen er blevet udløst manuelt én
gang, efter trucken blev startet.

– Sæt dig i førersædet.

– Vælg køreretning (kun version med én
speeder).

– Aktiver fodkontakten.

– Træd på speederen.

Parkeringsbremsen deaktiveres automatisk
med en tydelig lyd, og symbolet på display- og
betjeningsenheden forsvinder. Trucken sætter
i gang.

Automatisk aktivering af parkeringsbremsen

2
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Årsag Effekt

Hvis føreren forlader førersædet, eller hvis fod-
kontakten slippes:

Efter 3 sekunder aktiveres parkeringsbremsen
med en tydelig lyd. Symbolet (2) vises på dis-
play- og betjeningsenheden.

Hvis trucken slukkes:

Parkeringsbremsen aktiveres straks med en ty-
delig lyd. Symbolet (2) vises kortvarigt på dis-
play- og betjeningsenheden, indtil styreenhe-
derne slukkes.

Hvis nødstopkontakten aktiveres, eller som føl-
ge af en nødstopfunktion:

Parkeringsbremsen aktiveres straks og med en
tydelig lyd, og symbolet (2) vises på display- og
betjeningsenheden.

Parkeringsbremsens funktioner, når
trucken kører
Førerens aktivering af parkeringsbremsen

 BEMÆRK

Bremsning med parkeringsbremsen, mens in-
dustritrucken er i bevægelse, vil medføre kraf-
tig slitage på bremsebelægningen. Du skal
derfor altid anvende regenerativ bremsning el-
ler den mekaniske bremse til at bremse truck-
en, når den kører. Parkeringsbremsen må kun
bruges i nødstilfælde, når trucken kører.

– Sørg for, at trucken har et sikkert hjulgreb.
Hold godt fast i rattet med venstre hånd.

– Tryk på trykknappen (1) for at aktivere par-
keringsbremsen.

Parkeringsbremsen aktiveres straks og med
en tydelig lyd, og trucken bremses ned til stil-
stand. Symbolet (2) vises på display- og betje-
ningsenheden.

Automatisk aktivering af parkeringsbremsen

Årsag Effekt

Hvis trucken slukkes:

Parkeringsbremsen aktiveres straks med en ty-
delig lyd. Symbolet (2) vises kortvarigt på dis-
play- og betjeningsenheden, indtil styreenhe-
derne slukkes.

Hvis nødstopkontakten aktiveres, eller som føl-
ge af en nødstopfunktion:

Parkeringsbremsen aktiveres straks og med en
tydelig lyd, og symbolet (2) vises på display- og
betjeningsenheden.

2
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 BEMÆRK

Hvis føreren forlader førersædet, eller hvis
fodkontakten slippes, mens trucken er i be-
vægelse, aktiveres parkeringsbremsen ikke.
Derefter standses trucken vha. regenerativ
bremsning.

Styretøj

 BEMÆRK

Der må ikke styres, når trucken holder stille,
da dette medfører, at drivhjulet sættes under
ekstremt tryk, og derved øges slitagen.

360° styretøj (standard)
Rattet har ingen mekaniske stop og kan kon-
stant drejes.

Start i ligeudpositionen; styrehjulet når 90°
positionen efter 2, 2½ eller 3 ratdrejninger
(kan parametriseres). Denne position svarer til
truckens mindste venderadius. Styretøjet kan
drejes yderligere fra denne position (1), hvilket
vender køreretningen.

Køreretningsindikatoren på display- og betje-
ningsenheden viser den aktuelle køreretning.

1
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180° styretøj (variant)
Rattet har ingen mekaniske stop og kan kon-
stant drejes.

Køreretningen (1) bestemmes ved at dreje på
rattet. Styrehjulets maksimale styrevinkel er
90° til hver side. For at ændre køreretning skal
du aktivere køreretningskontakten.

Køreretningsindikatoren på display- og betje-
ningsenheden viser den aktuelle køreretning.

Bagudkørselsfunktion (variant)
Når rattet drejes med uret ved kørsel i lastret-
ningen, drejer trucken til højre. Når rattet dre-
jes mod uret ved kørsel i lastretningen, drejer
trucken til venstre.

Trucks med bagudkørselsfunktion er udstyret
med et mærkat (1), der er placeret ved siden
af rattets justeringsmekanisme.

1
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Skift mellem 360°/180° styring
(variant)
På trucks med "360–180° omskiftelig styring"
(variant) kan føreren indstille sin foretrukne
styreindstilling. Føreren kan se den aktuelle
styreindstilling ved hjælp af piktogrammet på
den ekstra vippekontakt.

Når trucken holder stille, kan føreren skifte di-
rekte mellem 360° og 180° styring.

Trucken genkender vippekontaktens position,
hver gang trucken startes, og justerer sty-
reindstillingen i overensstemmelse hermed.

 BEMÆRK

Det autoriserede servicecenter kan foretage
følgende indstillinger:
● Aktivering eller deaktivering af en funktion

Sikkerhed

 ADVARSEL
Når styreindstillingen omskiftes, drejer drivhjulet i
henhold til den nye indstilling og den aktuelle ratpo-
sition. Styretøjet og drivhjulet kan bevæge sig kortva-
rigt under denne proces.
– Styringens indstilling må kun omskiftes, mens

trucken holder stille.
– Styringens indstilling må kun omskiftes, mens du

sidder i førersædet.
– Prioriter omskiftning af styreindstilling under op-

sætning eller ved skiftestart.

Føreren må kun omskifte styringens indstilling,
når trucken holder stille.

Hvis føreren omskifter styringens indstilling
under kørslen, bremser trucken til krybehastig-
hed (5 km/t). Display- og betjeningsenheden
viser fejlmeddelelsen i501.
● Omskiftningen udføres, så snart føreren

standser trucken fra krybehastighed. Fejl-
meddelelsen forsvinder. Kørehastighedsbe-
grænsningen ophører. Den nye indstilling
aktiveres.

● Indstillingen omskiftes ikke, hvis føreren
trykker vippekontakten tilbage til den oprin-
delige position, mens trucken er i krybeha-
stighed. Fejlmeddelelsen forsvinder. Køre-
hastighedsbegrænsningen ophører.

Betjening 4
Kørsel

 12150988078006 DA - 07/2023  -  12



Omskiftning af styreindstillingen
Før føreren forsøger at køre trucken, skal
han kontrollere vippekontaktens position for
at omskifte styreindstillingen. Den valgte sty-
reindstilling skal svare til styrekompasrosen på
display- og betjeningsenheden.

– Stands trucken.

– Sæt dig i førersædet.

– Kontroller den aktuelle styreindstilling (180°/
360°) vha. vippekontakten (1).

– Aktiver fodkontakten.

– Tryk på vippekontakten for at vælge den
ønskede styreindstilling.

Styreenheden drejer drivhjulet i henhold til den
nye indstilling og den aktuelle ratposition. Den
nye indstilling aktiveres.

360°

180°

1
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Nødbetjening af teleskopmålesy-
stemet
Ved kørsel over bump og ved fremmedle-
gemer i teleskopmålesystemet kan systemet
midlertidigt miste den aktuelle skifteposition.
Hvis teleskopvandringens position ikke kan
måles, fungerer målesystemet kun i nøddrift.

Konsekvenserne af nøddrift
● Teleskopslædens position vises ikke læn-

gere i displayet.
● Funktionen "skift" foretages ved reduceret

hastighed
● Teleskopslæden kører brat ind i endestop-

pene
● Fejlnummer A3421 vises på displayet

Føreren kan rette en midlertidig fejlfunktion:
● Referere teleskopmålesystemet igen
● Kontrollere teleskopmålesystemet for frem-

medlegemer

Kontakt dit autoriserede servicecenter, hvis
problemet fortsætter efter testen.

Referere teleskopmålesystemet igen
En midlertidig fejlfunktion i teleskopmålesyste-
met kan korrigeres ved at nærme sig syste-
mets referencepunkter. Det gøres ved at træk-
ke teleskopslæden helt ind og køre den helt
ud flere gange.

– Kør teleskopslæden helt ind. Kør teleskops-
læden helt ud igen. Kør teleskopslæden
helt ind igen.

Teleskopslæden skal derefter køres forsigtigt
ind i endestoppene, og teleskopvandringpositi-
onen skal blive vist på displayet igen.
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Kontrollere teleskopmålesystemet for
fremmedlegemer

 FARE
Risiko for personskade på grund af teleskopslæ-
dens bevægelser under testen
Slå trucken fra før testen. Frakobl batteristikket.

Teleskopmålesystemet består af teleskopvan-
dringssensoren (1) og en referencestang (2).
Fremmedlegemer mellem sensoren og refe-
rencestangen kan forstyrre målingen af tele-
skopvandringen. Føreren kan foretage en vi-
suel kontrol.

Måleren for teleskopvandringen er placeret på
teleskopslædens venstre lasthjulstøtte.

– For at få adgang til målesystemet skal
truckens batteri køres helt ud med tele-
skopslæden. For at gøre dette skal du væ-
re opmærksom på oplysningerne i kapitel
"Operation/håndtering af batteriet/aktivering
af batterilåsen".

– Sluk for trucken. Frakobl batteristikket.

– Fjern om nødvendigt eventuelle fremmedle-
gemer mellem sensoren og referencestan-
gen.

– Tilslut batteristikket. Tænd trucken.

– Kør teleskopslæden med batteriet helt ind
igen, indtil du kan høre, at batterilåsen akti-
veres.

– Derefter refereres teleskopmålesystemet
igen (se ovenfor).

2
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Parkering
Sikker parkering af trucken

 FARE
Der er risiko for at blive kørt over og dermed også
risiko for dødsfald, hvis trucken ruller væk.
– Trucken må ikke parkeres på en skråning.
– I nødstilfælde sikres trucken med kiler på den si-

de, der vender ned ad bakke.
– Forlad først trucken, når parkeringsbremsen er

aktiveret.

 FARE
Der er risiko for dødsfald, hvis en last falder ned,
eller hvis dele af trucken sænkes!
– Sænk lasten helt ned, før trucken forlades.

 ADVARSEL
Batterier kan fryse til!
Batterierne afkøles ved en omgivende temperatur på
under -10 °C i en længere periode. Elektrolytten kan
fryse til is og beskadige batterierne. I så fald vil truck-
en ikke være driftsklar.
– Ved omgivelsestemperaturer på under -10 °C må

trucken kun parkeres i korte perioder.

– Aktiver trykknappen til parkeringsbremsen
(se kapitel "Aktivering af den elektromagne-
tiske parkeringsbremse").

– Kør teleskopslæden helt ind.
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– Sænk gaflerne ned på gulvet.

– Vip masten fremad, indtil spidsen af gafler-
ne hviler på gulvet.

– Hvis der er monteret tilbehør (variant), skal
arbejdscylinderne køres ind.

– Sluk trucken. Hvis tændingsnøglen er til
stede, skal den trækkes ud (variant).

 BEMÆRK

Tændingsnøglen, FleetManager kortet (vari-
ant), FleetManager transponderchippen (vari-
ant) eller FleetManager PIN-koden (variant)
må ikke overdrages til andre, medmindre der
er blevet givet klare instruktioner om dette.
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Løft
Løftesystemvarianter
Gaffelslædens og mastens bevægelser af-
hænger i høj grad af følgende udstyr:
● Den mast, der er monteret på trucken; se

kapitlet "Mastversioner"
● Den betjeningsenhed, der benyttes til at sty-

re hydraulikfunktionerne; se kapitlet "Betje-
ningsanordninger til løftesystem"

Uanset truckens udstyrsvarianter skal de
grundlæggende specifikationer og procedurer
overholdes; se kapitlet "Sikkerhedsforskrifter
for arbejde med last".

Masttyper
 FARE

Risiko for uheld som følge af, at masten eller lasten
kolliderer med lave lofter eller døråbninger.
– Bemærk, at den indvendige mast eller lasten kan

være højere end teleskopslæden.
– Vær opmærksom på lofters og døråbningers høj-

de.

Trucken kan være udstyret med en af neden-
stående masttyper:

Teleskopmast
Ved løft hæves masten op over de udvendige
løftecylindere, så gaffelslæden bringes med
via kæderne (gaffelslæden hæves dobbelt så
hurtigt som den indvendige mast). Den ind-
vendige masts øverste kant (1) kan derfor væ-
re højere end gaffelslæden.

1
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Tripelmast (variant)
Ved løft hæver den indvendige løftecylinder
gaffelslæden op til frit løft (2), og derefter hæ-
ver de udvendige løftecylindere den indvendi-
ge mast op til maks. højde (3).

Betjeningsanordninger til løftesy-
stem
Den måde, som løftesystemet betjenes på,
afhænger af de betjeningsanordninger, som
trucken er udstyret med.

Mulige udstyrsvarianter omfatter:
● Joystick 4Plus; se kapitlet "Løftesystem

med Joystick 4Plus"
● Berøringskontakt; se kapitlet "Løftesystem

med berøringskontakt"

 FORSIGTIG
Hvis der anvendes flere hydraulikfunktioner samtidig,
kan disse funktioner påvirke hinanden. Hvis gaffel-
slæden f.eks. er hævet, og et redskab betjenes sam-
tidig, kan det ændre løftehastigheden eller tilbehø-
rets driftshastighed.

3
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Løftesystem med joystick 4Plus

B

C D
E G

H

F

A

Sænkning/hævning af gaffelslæden
Vipning af masten (variant)

A/B
C/D

Overgangsskift (variant)
Skift

E/F
G/H

 FARE
Det er forbudt at række ud efter eller klatre mellem
truckens bevægelige dele (f.eks. mast, sidegear,
arbejdsudstyr, lastbæreenheder osv.), idet det kan
medføre alvorlige kvæstelser eller dødsfald.
– Overhold altid sikkerhedsforskrifterne for håndte-

ring af last, se ⇒ Kapitel "Sikkerhedsforskrifter for
håndtering af last", Side 147 .

– Betjen kun løftesystemet fra førersædet.
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På denne version kan hydraulikfunktionerne
styres vha. joysticket 4Plus. Piktogrammet (1)
viser de grundlæggende hydraulikfunktioner,
og hvordan de styres vha. joysticket. Pikto-
grammet (2) viser 3. og 4. funktion og deres
betjening.

Hævning/sænkning af gaffelslæden
Sådan hæves gaffelslæden:

– Træk joysticket (1) mod "B".

Sådan sænkes gaffelslæden:

– Skub joysticket (1) mod "A".

1

1 2

2
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A

B
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Vipning af masten eller gaffelslæden
(variant)
Afhængigt af truckens udstyr vippes enten
hele masten eller kun gaffelslæden (vippean-
ordning til gafler).

Sådan vippes masten bagud:

– Skub vippekontakten (2) mod "D".

Sådan vippes masten fremad:

– Tryk vippekontakten (2) mod "C".

Overgangsskift (variant)
Afhængigt af truckens udstyr flyttes enten hele
masten eller kun gaffelslæden til siden (gaffel-
sidegear).

Overgangsskift til venstre:

– Skub skyderen (3) mod "E".

Overgangsskift til højre:

– Skub skyderen (3) mod "F".

2
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Skift
Sådan køres teleskopslæden ud:

– Skub joysticket (4) mod "G".

Sådan køres teleskopslæden ind:

– Skub joysticket (4) mod "H".

 BEMÆRK

Piktogrammerne ved foden af joysticket viser
bevægelsesretningen for den tilhørende hy-
draulikfunktion.

Løftesystem med fingerspidsbetjening

1

3 4

2

Sænkning/hævning af gaffelslæden
Skift
Vipning af masten eller gaffelslæden (vari-
ant)

1
2
3

Overgangsskift (variant)4

4

G

H
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 FARE
Det er forbudt at række ud efter eller klatre mellem
truckens bevægelige dele (f.eks. mast, sidegear,
arbejdsudstyr, lastbæreenheder osv.), idet det kan
medføre alvorlige kvæstelser eller dødsfald.
– Overhold altid sikkerhedsforskrifterne for håndte-

ring af last, se ⇒ Kapitel "Sikkerhedsforskrifter for
håndtering af last", Side 147 .

– Betjen kun løftesystemet fra førersædet.

Hævning/sænkning af gaffelslæden
Sådan hæves gaffelslæden:

– Træk betjeningsgrebet "løft/sænk" (1) tilba-
ge.

Sådan sænkes gaffelslæden:

– Skub "løft/sænk"-betjeningsgrebet (1) frem-
ad.

Skift
Sådan køres teleskopslæden ud:

– Skub "skift"-betjeningsgrebet (2) fremad.

Sådan køres teleskopslæden ind:

– Træk "skift"-betjeningsgrebet (2) bagud.

Vipning af masten eller gaffelslæden
(variant)
Afhængigt af truckens udstyr vippes enten
hele masten eller kun gaffelslæden (vippean-
ordning til gafler).

Sådan vippes masten fremad:

– Skub "vip"-betjeningsgrebet (3) fremad.

Sådan vippes masten bagud:

– Træk "vip"-betjeningsgrebet (3) bagud.

Overgangsskift (variant)
Afhængigt af truckens udstyr flyttes enten hele
masten eller kun gaffelslæden til siden (gaffel-
sidegear).

Overgangsskift til venstre:

– Skub "overgangsskift"-betjeningsgrebet (4)
fremad.

321 4

1 2

3 4
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Overgangsskift til højre:

– Træk "overgangsskift"-betjeningsgrebet (4)
bagud.

 BEMÆRK

Piktogrammerne på betjeningsgrebene viser
bevægelsesretningen for den tilhørende hy-
draulikfunktion.

Elektronisk sænkestop-funktion
På trucks med et optisk højdemålesystem (va-
riant) stoppes sænkningsproceduren elektro-
nisk af truckens styreenhed.

Sænkestopfunktionen sikrer, at den horisontalt
placerede gaffel ikke rører jorden.

Stophøjden er fast.

Ved at trykke på "F"-knappen (1) kan føreren
fortsætte med at sænke gaflerne til stoppet i
løftecylinderen.

1

1



Betjening4
Løft

 134 50988078006 DA - 07/2023  -  12



Automatisk afbrydelse af løft
(variant)
Den automatiske afbrydelse af løft afbryder
hævning af lasten ved en bestemt højde. Høj-
den skal indstilles af det autoriserede service-
center.

Afbrydelse af mellemløft (bekræftelse)
Afbrydelsen af mellemløftet gør det lettere at
nærme sig den ønskede løftehøjde.

Føreren kan tilsidesætte funktionen for auto-
matisk afbrydelse af løft ved at trykke på
bekræftelsesknappen (1) eller på skiftetasten
"F"(3). Når gaflerne sænkes til under højde-
grænsen, bliver funktionen til afbrydelse af løft
aktiv igen. Det betyder, at funktionen til afbry-
delse af løft kan bruges i forskellige områder
af lagerhallen med forskellige løftehøjder.

Føreren kan tilsidesætte funktionen til auto-
matisk afbrydelse af løft ved at trykke på be-
kræftelsesknappen:
● Tryk på bekræftelsesknappen (1) for at tilsi-

desætte afbrydelsen.

Føreren kan tilsidesætte funktionen til auto-
matisk afbrydelse af løft ved at trykke på "F-
knappen":
● Mærkaten (2) viser, at "F-knappen" (3) er

endnu en mulighed, der kan benyttes til at
bekræfte kommandoer.
Flyt joysticket eller berøringskontakten til
positionen 0. Tryk inden for et sekund på
"F-knappen" og slip den igen for at tilside-
sætte afbrydelsen.
Hvis "F-knappen" ikke trykkes ned og deref-
ter slippes igen inden for et sekund, gen-
oprettes F-knappens standardfunktion auto-
matisk.

Endestop for funktion til afbrydelse af
løft (ikke bekræftelse)
Endestoppet for funktion til afbrydelse af løft
forhindrer, at masten kan køres helt op til
maks. løftehøjde. Det bidrager til at forhindre
mastkollisioner, f.eks. hvis lagerhallens loft er
lavere end truckens maksimale løftehøjde.

Funktionen til afbrydelse af løft kan ikke annul-
leres af føreren.

1
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Teleskop-sænkelås (variant)
Teleskop-/sænkelåsen forhindrer, at lastgaf-
lerne sænkes ned mellem løbehjulsstolperne
i hele det tidsrum, som teleskopslæden er kørt
ind. Det betyder, at bred last ikke utilsigtet kan
komme til at hvile på løbehjulsstolperne under
sænkning og dermed blive ustabil. Føreren
kan tilsidesætte afbrydelsen ved at trykke på
bekræftelsesknappen (1) eller ved at trykke på
"F-knappen"(2).

Placering af last på jorden
– Sænk gaffelslæden ned til låsemekanis-

men.

– Kør teleskopslæden så langt ud i lastretnin-
gen som muligt.

– Sænk gaffelslæden helt.

Når teleskopslæden er kørt helt ud, kan gaffel-
slæden sænkes helt uden låsen. Det er nu
ikke muligt at køre teleskopslæden ind. Det
forhindrer, at lasten bliver ramt og falder af.
Føreren skal først løfte lasten "fri" igen (til en
højde på mere end 400 mm) eller tilsidesæt-
te afbrydelsen ved at trykke på bekræftelses-
knappen.

Tilsidesættelse af teleskop-/sænkelåsen ved
at trykke på bekræftelsesknappen:
● Tryk på bekræftelsesknappen (1) for at tilsi-

desætte afbrydelsen.

Tilsidesættelse af teleskop-/sænkelåsen ved
at trykke på skifteknappen "F":
● Mærkaten (2) viser, at "F-knappen" (3) er

endnu en mulighed, der kan benyttes til at
bekræfte kommandoer.
Flyt joysticket eller den relevante berørings-
kontakt til positionen 0. Tryk inden for et
sekund på "F-knappen" og slip den igen for
at tilsidesætte afbrydelsen.
Hvis "F-knappen" ikke trykkes ned og deref-
ter slippes igen inden for et sekund, gen-
oprettes F-knappens standardfunktion auto-
matisk.

1
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Automatisk midterposition (vari-
ant)
Automatisk midterposition for positions-
skift
Føreren kan bruge funktionen "automatisk
midterposition for positionsskift" til automatisk
at flytte overgangsskiftet til midterposition. Det
gøres ved at aktivere trykknappen, indtil funk-
tionen automatisk deaktiveres. Afhængigt af
truckversion flyttes enten gaffelslæden (side-
gear) alene eller hele masten (masttværbevæ-
gelse).

– Tryk på trykknappen for "overgangsskift/vip-
ning til midterposition" (1) i højre side, indtil
funktionen deaktiveres automatisk.

Pilene på (2) display- og betjeningsenheden
blinker, indtil endepositionen nås.

Trucken flytter overgangsskiftet til midterpositi-
onen.

1
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Automatisk vipning til midterposition
Føreren kan bruge funktionen "Automatisk
vipning til midterposition" til automatisk at vip-
pe gaffelarmene til 0°. Dette gøres ved at akti-
vere trykknappen, indtil funktionen automatisk
deaktiveres. Afhængigt af truckversion flyttes
enten gaffelslæden (gaffelvipningsanordning)
alene eller hele masten (mastvipningsanord-
ning).

– Tryk på trykknappen for "overgangsskift/vip-
ning til midterposition" (1) i venstre side,
indtil funktionen deaktiveres automatisk.

Pilene på (2) display- og betjeningsenheden
blinker, indtil endepositionen nås.

Trucken vipper gaflerne til positionen 0°.

Ekstra knap til automatisk midterpositi-
on (variant)
Automatisk overgangsskift/vipning til midterpo-
sition kan som ekstraudstyr indstilles med to
enkelte knapper. Knapperne er mærket med
symbolerne for den automatiske midterpositi-
on.

– For at betjene den automatiske midterpositi-
on skal du holde øje med symbolerne (1, 2)
på de tilstødende knapper.

Slidbeskyttelse på gaffel (vari-
ant)
Funktionen til beskyttelse mod gaffelslitage er
konfigureret på en sådan måde, at gaffelspid-

1

2



1 2

Symbolet "Automatisk vipning til midterposi-
tion"
Symbolet "Automatisk positionsskift til mid-
terposition"
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serne ikke rører jorden, selv når standardgaf-
len vippes.

Gaffelarmene beskyttes mod slitage, og byg-
ningens gulv beskyttes mod beskadigelse.

Der er to versioner, afhængigt af truckens høj-
demålesystem.

Elektronisk slidbeskyttelse på gaffel (va-
riant)

 BEMÆRK

Denne variant fås kun til køretøjer med optisk
højdemålesystem (variant).

Sænkeproceduren stoppes elektronisk af
truckens styreenhed.

Ved at trykke på "F"-knappen (1) kan føreren
fortsætte med at sænke gaflerne til stoppet i
løftecylinderen.

Funktionen aktiveres, så snart trucken tæn-
des. Føreren kan ikke slå dem til eller fra ma-
nuelt.

Højden skal indstilles af det autoriserede ser-
vicecenter.

Beskyttelse mod gaffelslitage (variant)

 BEMÆRK

Denne variant fås til trucks uden et optisk høj-
demålesystem (variant).

Sænkeproceduren stoppes af en mekanisk
anordning på masten. Det er ikke muligt at
fortsætte med at sænke gaflerne ved at trykke
på en knap.

Stophøjden kan ikke justeres.

1
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Hastighedsbegrænsningsfunkti-
on

 FORSIGTIG
Der er altid en øget risiko for, at trucken kan vælte,
når den kører med hævet last.
Systemet hjælper føreren, når denne placerer eller
fjerner genstande fra lager. Føreren har ansvaret for
sikker drift og overholdelse af sikkerhedsforskrifter-
ne.

I primær løftetilstand kan trucken kun accele-
rere til maks. 6 km/t. Hvis den aktuelle køre-
hastighed allerede overstiger den maksimale
hastighed, bremses trucken regenerativt ned
til den maksimale hastighed. Hastighedsbe-
grænsningen ophæves, så snart den aktuelle
løftehøjde igen er under den indstillede værdi.

Hastighedsbegrænsningen kan ikke deaktive-
res.

Den maksimale hastighed kan indstilles til en
værdi på mellem 1 og 6 km/t af det autorisere-
de servicecenter.

Mens den maksimale hastighed begrænses,
vises "skildpadde"-symbolet (1) i display-betje-
ningsenheden.

Udskiftning af gaflerne
 FARE

Der er risiko for at blive kørt over og dermed også
risiko for dødsfald, hvis trucken ruller væk.
– Trucken må ikke parkeres på en skråning.
– Aktiver parkeringsbremsen.
– Gaflerne skal udskiftes et separat og sikkert sted

og på en plan overflade.

1
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 FORSIGTIG
Der er risiko for uheld, når gaflerne udskiftes. Gafler-
nes vægt kan bevirke, at de falder ned over dine
ben, fødder eller knæ. Området til højre og venstre
for gaflerne er et farligt område.
– Brug altid beskyttelseshandsker og sikkerhedsfod-

tøj, når du udskifter gaflerne.
– Kontroller, at der ikke befinder sig personer i risi-

koområdet!
– Træk ikke i gaflerne.
– Gaflerne skal altid transporteres af to personer.

Brug om nødvendigt en talje.

 BEMÆRK

● Ved montering og afmontering anbefales
brug af en transportpalle til understøttelse
af gaflerne. Pallens størrelsen afhænger af
gaflernes størrelse og skal være dimensi-
oneret således, at gaflerne ikke stikker ud,
efter at de er blevet placeret på pallen.
Det betyder, at gaflerne kan sættes ned og
transporteres sikkert.

● Begge gafler kan skubbes over til den ene
side.
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Afmontering
– Kør teleskopslæden helt ud.

– Vælg en palle, der svarer til gaflernes stør-
relse.

– Anbring pallen til venstre eller højre for gaf-
felslæden.

– Løft gaffelslæden, indtil den nederste kant
af gaflerne er ca. 3 cm over pallens højde.

– Sluk trucken.

– Løsn låseskruen (2) i højre eller venstre si-
de.

– Træk låsegrebet (1) opad, og skub gaflerne
ud på pallen.

Montering
– Placer gaflerne på en palle til højre eller

venstre for gaffelslæden.

– Træk låsegrebet (1) opad.

– Skub gaflerne ind på gaffelslæden fra yder-
siden ind mod midten.

– Flyt gaflerne til den ønskede position. Sørg
for, at låsegrebet klikker på plads.

– Monter og spænd låseskruen (2).

 FARE
Der er risiko for dødsfald, hvis en last eller gaffel
falder ned!
– Spænd låseskruen, hver gang en gaffel udskiftes.
– Det er ikke tilladt at køre og transportere last, hvis

låseskruen ikke er monteret og spændt.

Gaffelforlænger (variant)
 FARE

Der er en risiko for at blive kørt over og dermed
også en risiko for dødsfald, hvis trucken ruller væk.
– Trucken må ikke parkeres på en skråning.
– Aktiver parkeringsbremsen.
– Gaffelforlængeren skal udskiftes et separat og sik-

kert sted og på en plan overflade.

1
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 FORSIGTIG
Risiko for fastklemning!
Pga. gaffelforlængerens vægt er der risiko for at
komme i klemme eller for at skære sig på skarpe
kanter eller grater.
– Bær altid beskyttelseshandsker og sikkerhedssko.

 FORSIGTIG
Risiko for væltning!
Gaffelforlængerens vægt og størrelse påvirker truck-
ens stabilitet. De tilladte lastvægte, der er angivet
på kapacitetspladen, skal reduceres i forhold til den
faktiske lastafstand.
– Overhold lastkapaciteten; se kapitlet "Før optag-

ning af last".

Påmontering

 FARE
Risiko for dødsfald på grund af nedfaldende last!
Mindst 60% af længden af gaffelforlængeren skal
ligge på gaflerne. Et maksimum på 40% overhæng
over gaflerne er tilladt. Gaffelforlængeren skal endvi-
dere sikres, så den ikke skrider fra gaflerne.

Hvis gaffelforlængeren (1) ikke sikres med en fast-
gøringsbolt (2) og en ringstift (3), kan lasten med
gaffelforlængeren falde af.
– Skub gaffelforlængeren helt ind på gaflerne.
– Sørg for, at 60% af længden af gaffelforlængeren

er på gaflerne.
– Gaffelforlængeren skal altid sikres med en fastgø-

relsesbolt.
– Fastgørelsesbolten skal altid sikres med en rings-

tift.

– Fjern ringstiften (3) fra fastgøringsbolten
(2).

– Afmonter fastgørelsesbolten fra gaffelfor-
længeren (1).

– Skub gaffelforlængeren ind over gaffelar-
mene, indtil den flugter med gaflernes bag-
side.

– Sæt fastgøringsboltene, der er placeret bag
ved gaflernes bagside, helt ind i gaffelfor-
længeren.

7071_003-104_V2
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– Sæt ringstiften ind i fastgøringsbolten, og
fastgør den.

Afmontering
– Fjern ringstiften (3) fra fastgøringsbolten

(2).

– Afmonter fastgørelsesbolten fra gaffelfor-
længeren (1).

– Træk gaffelforlængeren fri af gaffelarmene.

– Sæt fastgøringsbolten helt ind i gaffelfor-
længeren.

– Sæt ringstiften ind i fastgøringsbolten, og
fastgør den.

Lastgitter (variant)
Lastgitteret (1) forhindrer enkelte pakker i at
falde bagud, når der stables høje laster.

1
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Arbejdsplatforme
Brugen af arbejdsplatforme sammen med in-
dustritrucks er reguleret af national lovgivning.

Denne lovgivning skal overholdes. Brugen af
arbejdsplatforme er kun tilladt i kraft af lov-
givningen i det land, hvor arbejdsplatformene
bruges. Kontakt de relevante myndigheder før
brug af arbejdsplatforme.

 FORSIGTIG

Personer må aldrig stå på gaflerne for at blive løftet
eller transporteret!

Funktionsfejl ved løft
Ukorrekt udskydningssekvens

 FARE
Risiko for uheld!
Med tripelmast (variant) kan der opstå en ukorrekt
udskydningssekvens, dvs. at den indvendige mast
kører ud, før det frie løft er afsluttet. Resultatet er, at
totalhøjden overskrides, og at der kan opstå skader
ved kørsel gennem indgange eller i områder med
lave loftshøjder.

En ukorrekt udskydningssekvens kan skyldes
følgende:
● Hydraulikolietemperaturen er for lav
● Gaffelslæden er blokeret i den indvendige

mast
● Cylinderen for frit løft er blokeret
● Kædevalsen til cylinderen for frit løft er blo-

keret

– Hvis hydraulikolietemperaturen er for lav,
skal mastfunktionerne langsomt aktiveres
gentagne gange for at hæve olietemperatu-
ren.

Hvis gaffelslæden er blokeret i den indvendige
mast, eller hvis cylinderen for frit løft eller kæ-
devalsen til cylinderen for frit løft er blokeret,
skal årsagen til blokeringen fjernes, før driften
fortsættes.
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– Kontakt det autoriserede servicecenter.

Slappe lastkæder

 FARE
Fare, hvis en last falder ned!
– Sørg for, at kæderne ikke bliver slappe, når lasten

sænkes.

Slappe kæder kan skyldes følgende:
● Gaffelslæden eller lasten hviler på reolen
● Gaffelslædens valser er blokeret i masten

pga. tilsmudsning

– Hvis gaffelslæden eller lasten pludselig
stopper, skal gaffelslæden løftes, indtil kæ-
derne igen er stramme, og lasten skal sæt-
tes ned et andet egnet sted.

– Hvis gaffelslædens valser er blokeret i ma-
sten pga. tilsmudsning, skal gaffelslæden
løftes, indtil kæderne igen er stramme.
Fjern tilsmudsningen, før driften fortsættes.

 FORSIGTIG
Risiko for tilskadekomst!
– Følg sikkerhedsforskrifterne for arbejde på ma-

sten; se kapitlet "Arbejde foran på trucken".
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Håndtering af last
Sikkerhedsforskrifter for håndte-
ring af last
Sikkerhedsforskrifterne for håndtering af last
fremgår af nedenstående afsnit.

 FARE
Der er risiko for dødsfald, hvis en last falder ned,
eller hvis dele af trucken sænkes.
– Gå eller stå aldrig under en løftet last eller hæve-

de gaffelarme.
– Truckens maksimale belastning, som er angivet

på kapacitetspladen, må ikke overskrides. Hvis
den bliver det, kan vi ikke garantere for truckens
stabilitet!

 FARE
Risiko for uheld pga. fald eller fastklemning!
– Træd ikke op på gaflerne.
– Du må ikke løfte personer.
– Du må aldrig gribe fat i eller kravle op på gaffel-

truckens bevægelige dele.

 FARE
Risiko for uheld pga. nedfaldende last!
– Ved transport af små emner skal der monteres

et lastsikkerhedsgitter (variant) for at forhindre, at
lasten falder ned på føreren.

– Desuden bør der anvendes en lukket tagafdæk-
ning (variant).

6210_003-030
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Kapacitetsplade
Lastkapacitet
Den lastkapacitet, der er angivet for truck-
en på kapacitetspladen, må ikke overskrides.
Lastkapaciteten påvirkes af lastens tyngde-
punkt og løftehøjden samt af dækkene (hvis
relevant).

Kapacitetspladens placering kan bestemmes
ud fra identifikationspunkterne; se kapitlet
"Identifikationspunkter".

 FARE
Der er risiko for dødsfald, hvis trucken kommer ud
af balance!
Truckens maksimale belastning, som er angivet på
kapacitetspladen, må ikke overskrides. Dette gælder
for kompakte og homogene laster. Hvis disse værdi-
er overskrides, kan vi ikke garantere for gaffelarme-
nes og mastens stabilitet og stivhed.

Fejlagtig eller ukorrekt betjening eller placering af
personer med henblik på en forøgelse af lastkapaci-
teten er ikke tilladt.

Det er ikke tilladt at montere yderligere vægte for at
øge lastkapaciteten.

Vær særligt forsigtig ved transport af væskebeholde-
re, da vægtfordelingen i beholderen kan forskyde sig.

 FARE
Risiko for dødsfald på grund af fejlfortolkning af
kapacitetspladen!
Kun kapacitetspladerne på trucken er gyldige.

Figurerne indeholder eksempler.
– Overhold altid kapacitetspladen eller truckens ka-

pacitetsplader.

 FARE
Der er risiko for dødsfald, hvis trucken kommer ud
af balance!
Hvis kombinationen af den tilladte belastning af tilbe-
høret (variant) og truckens og tilbehørets reducerede
lastkapacitet overskrides, er der risiko for tab af sta-
bilitet.
– Tilbehørets (variant) tilladte belastning og den re-

ducerede lastkapacitet for kombinationen af truck
og tilbehør må ikke overskrides.

– Overhold oplysningerne på de særlige kapacitets-
plader på trucken og tilbehøret.
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Grundlæggende kapacitetsplade
Der er altid mindst én kapacitetsplade på
trucken: den grundlæggende kapacitetsplade.
Den viser lastkapaciteten inklusive standard-
gaffelarme. I tilfælde af integreret tilbehør er
der kun oprettet en grundlæggende kapaci-
tetsplade, da det integrerede udstyr ikke nemt
kan fjernes fra trucken.

Hvis der monteres tilbehør, påsættes en eks-
tra kapacitetsplade. Denne plade viser lastka-
paciteten, når der er taget højde for tilbehøret.

– Det er altid den kapacitetsplade, der svarer
til truckens aktuelle tilbehør, der er gælden-
de.

2
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Eksempel på aflæsning af kapacitetspladen:

700

9500
850 kg

1

2
3

1

23

Afstand mellem lastens tyngdepunkt og ga-
flernes bagside

1 Tilladt løftehøjde
Vægt af last, der skal løftes

2
3

Eksempel på fastlæggelse af lastkapaciteten:
1 Afstanden mellem lastens tyngdepunkt

og gaflernes bagside er 650 mm.
2 Løftehøjden skal være 8500 mm.
3 Vægten af lasten er 800 kg.

Aflæsning af kapacitetspladen (eksempel)

 
Last Kapacitetsplade

Værdiområde Værdi, der skal aflæ-
ses
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1 Afstand mellem lastens tyng-
depunkt og gaflernes bagside 650 mm 600 mm - 700 mm 700 mm

2 Ønsket løftehøjde 8500 mm 8300 mm - 9500 mm 9500 mm
3 Vægt 800 kg 770 kg - 850 kg 850 kg

Resultat: Truckens maksimale lastkapacitet for denne driftsstatus: 850 kg (maks.)

I henhold til kapacitetspladen må belastningen
ikke overstige 850 kg (lastkapacitet). 800 kg
last kan derfor løftes sikkert.

Det betyder indirekte, i dette eksempel, at en
last på 1000 kg ikke må løftes højere end
9500 mm, hvis afstanden mellem lastens tyng-
depunkt og gaflernes bagside er 700 mm.

Opsamling af last
For at sikre, at lasten er korrekt understøttet,
skal det sikres, at gaflerne er tilstrækkeligt
langt fra hinanden og er anbragt så langt som
muligt inde under lasten.

Lasten skal om muligt hvile bagest på gafler-
ne.

Lasten må ikke stikke for langt ud over gaffel-
spidserne, og gaffelspidserne bør heller ikke
stikke for langt ud fra lasten.

Lasten skal samles op og transporteres så tæt
på midten som muligt.

Hvis gaffelarmenes længde ikke passer til la-
stens dybde, øges risikoen for ulykker. Hvis
gaffelarmene er for korte, kan lasten falde ned
af gaffelarmene, efter at den er blevet samlet
op. Derudover skal du være opmærksom på,
at lastens tyngdepunkt kan ændre sig pga.
af dynamiske kræfter, som f.eks. en opbrems-
ning. En last, der ellers hviler sikkert på gaf-
felarmene, kan bevæge sig fremad og falde
ned. Men hvis gaffelarmene er for lange, kan
de tage fat i læsseenheder bag lasten, som
derefter væltes, når lasten løftes. For at hjæl-
pe dig med at vælge den rigtige længde på
gaffelarmene skal du kontakte en kvalificeret
servicetekniker.
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 FARE
Risiko for uheld pga. nedfaldende last!
Ved transport af små emner skal der monteres et
lastgitter (variant) for at forhindre, at lasten falder ned
på føreren.

Der bør endvidere anvendes en lukket tagafdækning
(variant).

Aftagelige tagpaneler må ikke fjernes.

Justering af gaflerne
– Løft op i låsegrebet (1), og flyt gaflerne til

den ønskede position.

– Lad låsegrebet klikke på plads.

Lastens tyngdepunkt skal ligge midt imellem
gaflerne.

– Aktiver kun gaffelspidsernes justeringsme-
kanisme (variant), når der ikke transporte-
res en last på gaflerne.

Risikoområde
Risikoområdet er det område, hvor personer
er i fare pga. truckens bevægelser, dens ar-
bejdsudstyr, dens løfteudstyr (dvs. tilbehør)
eller selve lasten. De områder, hvor en last
kan falde af, eller hvor arbejdsudstyr kan blive
sænket eller falde af, er også en del af risiko-
området.

 FARE

Risiko for tilskadekomst!
– Træd ikke op på gaflerne.

 FARE

Risiko for tilskadekomst!
– Du må ikke gå ind under de løftede

gafler.

1
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 FARE
Der er risiko for tilskadekomst i truckens risikoom-
råde!
Truckens risikoområde skal være helt fri for perso-
ner; den eneste undtagelse er føreren, som skal væ-
re i sin normale arbejdsstilling. Hvis personer nægter
at forlade risikoområdet på trods af advarslerne:
– Stop straks arbejdet med trucken.
– Trucken skal sikres mod utilsigtet brug fra uved-

kommende personer.

 FARE

Risiko for dødsfald pga. nedfaldende
last!
– Gå eller stå aldrig under en løftet last.

Transport af paller
Som hovedregel skal last (f.eks. paller) trans-
porteres individuelt. Transport af flere laster
samtidig er kun tilladt:
● efter ordre fra arbejdslederen, og
● når de tekniske krav er opfyldt.

Føreren skal sikre sig, at lasten er i god stand.
Kun sikkert og omhyggeligt placeret last må
transporteres.

6327_003-009
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Transport af hængende last
Kontakt de relevante myndigheder før trans-
port af hængende last (i Tyskland er det ar-
bejdsgiverforsikringsorganisationerne).

Nationale regler kan begrænse disse handlin-
ger (f.eks. i Italien).

– Kontakt de relevante myndigheder.

– Overhold de nationale regler i det land, hvor
trucken anvendes.

Hvis der ikke findes landespecifikke bestem-
melser for hængende last i anvendelseslan-
det, skal følgende instruktioner for sikker
håndtering overholdes.

 FARE
Risiko for uheld på grund af transport af hængende
last!
Hængende last kan begynde at svinge. Hængende
last, der begynder at svinge, kan medføre følgende
risici.
– Følg "instruktionerne for transport af hængende

last".

Risici på grund af hængende last
● Nedsat bremse- og styreevne
● Væltning over forakslen
● Trucken vælter til siden
● Risiko for, at ledsagende personer kommer

i klemme
● Reduceret udsyn

 FARE
Tab af stabilitet
Hængende last, der glider eller svinger, kan medføre
tab af stabilitet og forårsage, at trucken vælter.
– Følg "instruktionerne for transport af hængende

last".

Instruktioner ved transport af hængende last
● Svingende last kan forebygges ved at køre

med den rigtige hastighed og på den rigtige
måde (dreje og bremse med forsigtighed).

● Hængende last skal fastgøres til trucken på
en sådan måde, at løfteselen ikke kan for-
skydes eller udløses utilsigtet, og så den
ikke bliver beskadiget.
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● Ved transport af hængende last skal der
være egnede hjælpemidler til stede (f.eks.
afstivningswirer eller støttestænger), såle-
des at ledsagende personer kan styre den
løftede last og forhindre, at lasten svinger.

● Sørg især for, at der ikke er nogen personer
i køreretningen på kørebanen.

● Hvis lasten på trods af dette begynder at
svinge, skal du sikre dig, at der ikke befin-
der sig nogen personer i farezonen.

 FARE
Risiko for uheld på grund af transport af hængende
last!
– Ved transport af hængende last må der aldrig

foretages rykvise køre- og lastbevægelser.
– Kør aldrig på skråninger med hængende last.
– Det er ikke tilladt at transportere beholdere, der

indeholder væske, som hængende last.
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Transport af væskebeholdere
Transport af væskebeholdere kræver særlige
forholdsregler og overholdelse af sikkerheds-
forskrifter.
● De lovmæssige bestemmelser for transport

og håndtering af væsker og væskebeholde-
re skal følges.

● Kravene fra producenterne af væskebehol-
derne og væskerne skal overholdes.

Det er driftsvirksomhedens ansvar at over-
holde sikkerhedsforskrifterne ved transport
af væskebeholdere. Passende beskyttelses-
foranstaltninger kan omfatte:
● Brug af specialbeholdere
● Begrænsning til kun at transportere fulde

beholdere for at forhindre, at væsken skvul-
per

● Begrænsning af kørehastigheden under
transport

● Begrænsning af løftehøjden i forbindelse
med placering og fjernelse af last fra lager

Væsker skal transporteres uden for meget be-
vægelse eller skvulpen i beholderen. Lastdia-
grammet for trucken tager ikke højde for de
kræfter, der skabes af væsker i bevægelse.

Farer ved transport af væskebeholdere

 FARE
Hvis væsken i beholderen skvulper, kan trucken bli-
ve ustabil eller vælte. Væskebeholderne kan være
glatte eller utætte efter et fald.
– Løft, sænk og transporter lasten forsigtigt. Undgå,

at væsken skvulper.
– I tilfælde af fare skal aktiviteten stoppes, indtil væ-

sken holder op med at skvulpe.

Afhængigt af væskeniveau og væskeviskositet
kan væsken begynde at bevæge sig, når la-
sten håndteres. Dette kan skabe betydelige
kræfter, der påvirker trucken og væskebehol-
deren.

Føreren skal være opmærksom på de følgen-
de farer:
● Forringelse af truckens bremseegenskaber

og styrebevægelser
● Trucken vipper forover eller sidelæns i for-

hold til køreretningen
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● Væskespild, hvis beholderen beskadiges el-
ler falder ned

● Risiko for, at ledsagende personer kommer
i klemme

● Reduceret udsyn

Opsamling og nedsætning af væskebe-
holdere

 ADVARSEL
Når løftehøjden øges, øges kræfterne på trucken og-
så, hvis væsken i beholderen begynder at bevæge
sig.
– Vent, indtil væsken holder op med at skvulpe, før

der opsamles last og sættes last ned.
– Truckens stabilitet må ikke bringes i fare.

– Vær særlig forsigtig, når du opsamler væ-
skebeholderen og sætter den ned. Flyt
lasten langsomt (hævning/sænkning, frem-
ad/bagud) for at minimere væskens bevæ-
gelse.

– Ved opsamling skal du sørge for, at væske-
beholderen er sikkert fastgjort på gaflerne.

Før transporten
– Sørg for, at trucken og væskebeholderen er

egnet til transport.

– Se lastdiagrammet.

– Kontroller, at væskebeholderen ikke er be-
skadiget, og at den er lukket korrekt.

– Tag om nødvendigt forholdsregler for at for-
hindre lækage.

Under transporten
– Sørg for, at der ikke er personer eller forhin-

dringer i vejen.

– Sænk gaflerne ned til frihøjde med lasten,
før den transporteres.

– Accelerer og brems langsomt.

– Tilpas kørehastigheden. Reducer hastighe-
den markant før sving, eller før der drejes.

– Hvis væsken i beholderen begynder at
skvulpe, skal hastigheden reduceres. Und-
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gå rykvise lastændringer, indtil lasten falder
til ro. Undgå, at personer udsættes for fare.

– Vær særlig forsigtig, når du kører opad, kø-
rer nedad eller krydser noget.

Opsamling af last

 BEMÆRK

Last må kun opsamles fra og afsættes på pla-
ne overflader.

 FARE
Der er risiko for dødsfald, hvis en last falder ned,
eller hvis dele af trucken sænkes.
– Gå eller stå aldrig under en løftet last eller hæve-

de gaffelarme.
– Truckens maksimale belastning, som er angivet

på kapacitetspladen, må ikke overskrides. Hvis
den bliver det, kan truckens stabilitet ikke garante-
res.

Der må kun opbevares paller, der ikke oversti-
ger de tilladte mål. Der må ikke opbevares be-
skadiget læsseudstyr eller forkert formet last.
Lasten skal opbevares således, at den speci-
ficerede gangbredde ikke reduceres af udstik-
kende dele.

– Kør langsomt hen til reolen, brems forsig-
tigt, og stands lige foran reolen.

– Vip gaflerne eller masten, indtil gaflerne er
vandrette.

– Løft gaffelslæden til en position, hvor der er
klar bane ind i pallen eller lasten.

– Deaktiver bremsen.

– Kør op til reolen, indtil truckens chassis er
så tæt på som muligt.

– Brems.
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– Kør teleskopslæden ud, indtil gaflernes
bagside hviler mod lasten.

Lastens tyngdepunkt skal ligge midt imellem
gaflerne.

– Løft gaffelslæden langsomt, indtil lasten er
fri af reolen.

– Vip gaffelspidserne eller masten til køresi-
den, men kun så langt som nødvendigt for
at stabilisere lasten.

– Kør teleskopslæden helt ind.

– Deaktiver bremsen.

 FARE
Risiko for uheld!
– Pas på personer i farezonen.
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– Kontroller, at kørebanen i køresiden er fri.
Kør langsomt og forsigtigt tilbage, indtil la-
sten er fri af reolen.

– Brems.

– Sænk lasten forsigtigt, men sørg for, at der
er stor nok frigang over gulvet. Sænk kun
bredere last, der ikke passer mellem last-
hjulets stolper, indtil den ikke hviler på stol-
perne.
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– Vip gaffelspidserne eller masten helt hen
imod køresiden til kørepositionen.

– Deaktiver bremsen.

Lasten kan transporteres; se kapitlet "Trans-
port af last".

Transport af last

 BEMÆRK

Vær opmærksom på oplysningerne i kapitlet
"Sikkerhedsforskrifter under kørslen".

 FARE
Jo højere lasten løftes, jo mindre stabil bliver den.
Trucken kan vælte, eller lasten kan falde ned, og
risikoen for uheld øges!
Det er ikke tilladt at køre med løftet last og masten
vippet fremad.
– Kør altid med lasten sænket.
– Sænk lasten, indtil frigangen over gulvet nås (løf-

tehøjde under 500 mm).
– Der må kun køres med masten vippet bagud.
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Under kørslen skal teleskopslæden køres helt
ind, og gaffelslæden skal sænkes, indtil den er
lige over lasthjulenes støtteben.

Hvis det er muligt, skal du altid køre på kø-
rebanerne i køreretningen, eftersom udsynet
i lastsiden begrænses af masten og lasten.
Hvis der er ringe udsyn, skal du lade en anden
person dirigere.

– Kør langsom og forsigtigt rundt i sving.

Hastigheden skal reduceres på ujævne eller
våde overflader, eller når udsynet er begræn-
set.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på oplysningerne i kapitlet
"Styretøj".

– Accelerer og brems altid forsigtigt.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på oplysningerne i kapitlet
"Betjening af driftsbremsen".
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– Kør aldrig med en last, der stikker ud i den
ene side, eller med en last, der er skubbet
ud til siden (sidegear). Lastens tyngdepunkt
skal altid være placeret på truckens langs-
gående akse.

Afsætning af last

 FARE
Risiko for uheld pga. ændret vippemoment!
Vær opmærksom på, at masten, når lasten er løftet,
kan vippes så lang fremad, at trucken kan vælte.

Lastens tyngdepunkt og vippemoment ændres, når
lasten skrider. Trucken kan vippe forover.
– Masten må kun vippes fremad med hævet løfte-

udstyr, når den er direkte over reolen.
– Når masten vippes fremad, så pas specielt på,

at trucken ikke vipper forover, og at lasten ikke
skrider.

 FORSIGTIG
Risiko for uheld pga. nedfaldende last!
Hvis gaflerne eller lasten bliver hængende under
sænkningen, kan lasten falde ned.
– Ved transport af lastenheder fra lageret skal truck-

en bakkes væk, indtil du uhindret kan sænke la-
sten og gaflerne.

– Med lasten sænket i henhold til forskrifterne
køres trucken hen til reolen, og lasten rettes
så nøjagtigt ind som muligt.

– Brems.

– Vip gaflerne eller masten, indtil gaflerne er
vandrette.
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– Hæv lasten til lige over den ønskede højde.

– Hvis det er nødvendigt, betjenes sidegearet
for at placere lasten centralt.

– Kør teleskopslæden helt ud.

– Deaktiver bremsen.

– Kør helt hen til reolen, indtil truckens chas-
sis er så tæt på reolen, at lasten kan sæn-
kes til den endelige placering.

– Brems.

– Sænk langsomt gaffelslæden, indtil lasten
er placeret på reolen.

– Kør teleskopslæden helt ind.

– Kontroller, at kørebanen i køresiden er fri.
Kør forsigtigt og langsomt trucken baglæns,
indtil gaflerne kan sænkes uden at berøre
reolen.

– Sænk gaffelslæden, indtil den nødvendige
frigang over gulvet nås.

– Vip gaffelspidserne eller masten helt hen
imod køresiden til kørepositionen.

Kørsel op og ned ad skråninger

 FARE
Livsfare!
Ved kørsel op og ned ad skråninger skal lasten ven-
de op ad bakke.

Det er kun tilladt at køre op og ned ad skråninger,
hvis skråningerne er markeret som trafikruter, som
kan benyttes på sikker vis.

Føreren skal kontrollere, at underlaget er rent og har
et godt greb.

Det er ikke tilladt at foretage vendinger, køre diago-
nalt eller parkere på vej op ad skråninger.

Kør med nedsat hastighed på vej ned ad skråninger.

Det er ikke tilladt at lægge ting i eller tage ting ud af
opbevaringsrummene under kørsel på skråninger.

Trucken må ikke parkeres på en skråning.
– I nødsituationer skal trucken sikres med stopklod-

ser.
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Trucken må ikke køres på skråninger, hvis
værdier overstiger de værdier, der er angivet i
kapitlet "Køregange".

Kørsel i elevatorer
Kør ikke trucken ind i en elevator uden særlig
tilladelse. Føreren må kun benytte denne truck
i elevatorer med tilstrækkelig lastkapacitet, og
som brugervirksomheden har fået tilladelse til
at benytte (se kapitlet "Definition af ansvarlige
personer").

 FARE
Det kan være forbundet med livsfare at komme i
klemme eller blive kørt over af trucken.
– Der må ikke befinde sig personer i elevatoren, når

trucken køres derind.
– Personer må først gå ind i elevatoren, når truck-

en er blevet fastgjort, og de skal stige ud, inden
trucken køres ud.

Fastsættelse af den faktiske totalvægt
– Parker trucken forsvarligt.

– Bestem enhedernes vægt ved at læse
truckens navneplade og om nødvendigt
redskabets (variant) navneplade, og om
nødvendigt ved at veje den last, der skal
løftes.

– Læg de fastsatte enhedsvægte sammen for
at finde truckens faktiske totalvægt:

  Egenvægt (1)
+ Maks. tilladt batterivægt (2)

+ Ballastvægt (variant) (3)

+ Redskabets nettovægt (variant)

+ Vægten af lasten, der skal løftes
+ 100 kg for truckfører
= Faktisk totalvægt

– Kør trucken ind i elevatoren med gaflerne
fremad, uden at berøre væggene.



Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max

min.*

kg kg

kg

kg

kgkW

V

*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10

1

3

2
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– Parker trucken i elevatoren, og fastgør den
for at forhindre, at lasten eller trucken be-
væger sig ukontrolleret.
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Tilbehør
Montering af tilbehør
Hvis trucken er udstyret med integreret tilbe-
hør (variant) fra fabrikken, skal specifikationer-
ne i STILL-betjeningsvejledningen for det inte-
grerede tilbehør overholdes.

Hvis tilbehøret monteres på det sted, hvor det
skal bruges, skal specifikationerne i tilbehørs-
producentens betjeningsvejledning følges.

Hvis tilbehøret ikke leveres sammen med
gaffeltrucken, skal specifikationerne fra pro-
ducenten og betjeningsvejledningen fra tilbe-
hørsproducenten følges.

Før trucken tages i brug første gang, skal
tilbehørets funktion og udsynet fra førerens
plads med og uden en last kontrolleres af en
kompetent person. Hvis udsynet anses for at
være utilstrækkeligt, skal der benyttes visuelle
hjælpemidler, som f.eks. spejle, et kamera, et
overvågningssystem osv.

– Vær opmærksom på følgende advarsels-
meddelelser.

 FARE
Risiko for dødsfald pga. nedfaldende last!
Hvis tilbehør, der holder lasten ved at fastspænde
den eller udøve tryk på den, ikke har en ekstra meto-
de til betjening af funktionen (lås), kan lasten rive sig
løs og falde af.
– Sørg for, at den ekstra metode til betjening af

funktionen (lås) er tilgængelig.
– Ved eftermontering af sådant tilbehør, skal der

desuden eftermonteres en ekstra metode til betje-
ning af funktionen (lås).

 FARE
Risiko for dødsfald pga. nedfaldende last!
Hvis der monteres en grab med en integreret sidege-
arsfunktion, skal du sørge for, at grabben ikke åbner,
når sidegearet betjenes.
– Kontakt dit autoriserede servicecenter inden mon-

tering.
– Du må aldrig gribe fat i eller kravle op på gaffel-

truckens bevægelige dele.
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 FORSIGTIG
Risiko for uheld som følge af forkert mærkning!
Brug af tilbehør kan forårsage ulykker, hvis mærknin-
gen er forkert eller mangler.

Hvis trucken ikke er udstyret med en kapacitetsplade
for ekstra lastkapacitet, som er specifik for tilbehø-
ret, og hvis betjeningsanordningerne ikke er forsynet
med de relevante piktogrammer, må trucken ikke an-
vendes.
– Brug kun CE-certificeret udstyr, hvortil betjenings-

vejledning og nødvendige mærkater medfølger.
– I Storbritannien skal tilbehøret også være UKCA-

certificeret og have den nødvendige mærkning.
– Sørg for, at der monteres et ekstra, tilbehørsspe-

cifikt lastdiagram på trucken.
– Sørg for, at betjeningsanordningerne påsættes en

ny mærkning.
– Få det autoriserede servicecenter til at indstille

hydrauliksystemet til udstyrets behov (f.eks. ved
at justere pumpemotorens hastighed).

 BEMÆRK

Hvis den nødvendige mærkning ikke er mon-
teret på tilbehøret, kontaktes det autoriserede
servicecenter med det samme.

Vekslende drift vha. en elektrisk omskif-
terventil
Hvis ikke-integreret tilbehør til vekslende drift
anvendes sammen med en elektrisk omskif-
terventil til 5. og 6. hydraulikfunktion, skal den
elektriske skifteventil køre ved 12 V.

– Kontakt om nødvendigt det autoriserede
servicecenter.
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Koblingsstik på masten
– Før tilbehøret monteres, trykaflastes hy-

drauliksystemet, se kapitlet "Trykaflastning
af hydrauliksystemet".

 ADVARSEL
Risiko for skade på komponenterne!
Åbne stikforbindelser på koblingsstikkene (1) kan bli-
ve snavsede. Snavs kan trænge ind i hydrauliksyste-
met. Koblingsstikkene kan blive stive.
– Når tilbehøret er blevet skilt ad, forsegles kob-

lingstikkene ved hjælp af beskyttelseshætter.

Montering af tilbehør
Kun kompetent personale har tilladelse til at
montere og slutte energiforsyningen til tilbehø-
ret.

– Hold øje med oplysninger fra producenten
og leverandøren eller underleverandøren af
tilbehøret, når det monteres.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på definitionen af den føl-
gende ansvarlige person: "kompetent person".

– Sluk for trucken.

– Monter tilbehøret.

– Tænd trucken.

– Kontroller og sørg for, at alle funktioner på
det monterede tilbehør fungerer korrekt.

Lastkapacitet med tilbehør
Tilbehørets tilladte lastkapacitet og truckens
tilladte belastning (lastkapacitet og belast-
ningsmoment) må ikke overskrides ved kombi-
nationen af tilbehøret og nyttelasten. Overhold
specifikationerne fra producenten og leveran-
døren af tilbehøret.

– Hold øje med kapacitetspladen for ekstra
lastkapacitet. Se kapitlet "Optagning af en
last vha. tilbehør".

6219_003-056
1
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Aflastning af trykket i hjælpehy-
drauliksystemet
Montering af tilbehør må kun udføres af kom-
petente personer i overensstemmelse med de
informationer, som producenten og leverandø-
ren af tilbehøret har leveret. Efter hver mon-
tering skal tilbehøret kontrolleres for korrekt
funktion, før det tages i brug første gang.

Forud for montering af tilbehør skal trykket i
koblingsforbindelserne (markeret med pile) af-
lastes.

Anvend truckens funktion "Aflast trykket
i hydrauliksystemet"
– Sænk masten og gaffelslæden helt ned.

Når dette gøres, skal du vente, indtil ma-
sten, som bremses af mastbremsen ved
enden af sænkeprocessen, er sænket helt
ned.

– Sænk gaffelspidserne helt ned på jorden
ved at vippe dem.

– Slå tændingen fra.

– Vent 5 sekunder, og slå derefter tændingen
til.

– Brug venstre hånd til at trykke og holde ta-
sten ESC nede, (2) straks efter trucken er
tændt.

– Aktiver fodkontakten, hvis den er monteret.

Efter ca. et sekund begynder alle hjælpepile
(1) at blinke.

7090_900-001
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 FARE
Når ventilerne aktiveres for at aflaste hydraulikled-
ningerne, kan der forekomme uventede hydrauliske
bevægelser.
Truckfunktionen "Aflast trykket i hydrauliksystemet"
kan bruges til at aflaste trykket i hele hydrauliksyste-
met. Det betyder f.eks., at gaflerne kan sænkes hurti-
gere end forventet, når "sænkefunktionen" udføres.
– Sørg for, at der ikke er nogen personer eller gen-

stande i nærheden af teleskopslæden, masten el-
ler gaflerne.

– Brug højre hånd til at aktivere hjælpehy-
draulikken for at aflaste trykket i hydraulik-
slangerne. Styringen af hjælpehydraulikken
afhænger af betjeningsanordningerne (joy-
stick, berøringskontakten) og deres konfi-
guration; se kapitlet "Løftesystemets betje-
ningsanordninger".

– Slip tasten ESC og fodkontakten. På trucks
uden fodkontakt er det tilstrækkeligt at slip-
pe tasten ESC.

Hjælpepilene holder op med at blinke. Hydrau-
liksystemet deaktiveres, og forbliver deaktive-
ret, indtil næste gang trucken startes.

– For at genaktivere hydrauliksystemet, skal
tændingen slås fra og derefter slås til igen.

Generelle retningslinjer for betje-
ning af tilbehør
Den måde, som tilbehøret (variant) betjenes
på, afhænger af, hvilke betjeningsanordnin-
ger trucken er udstyret med. Grundlæggende
skelnes der mellem:
● Joystick 4Plus, se kapitlet "Betjening af til-

behør vha. joystick 4Plus (5./6. hydraulik-
funktion)"

● Fingerspidsbetjening, se kapitlet "Betjening
af tilbehør vha. fingerspidsbetjening (5./6.
hydraulikfunktion)"
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 FORSIGTIG
Brug af tilbehør kan betyde ekstra risici, såsom æn-
dringer i tyngdepunkt, ekstra farezoner osv.
Tilbehør må kun bruges til det tilsigtede formål, som
beskrevet i den relevante betjeningsvejledning. Føre-
re skal være instrueret i, hvordan tilbehøret betjenes.

Last må kun samles op og transporteres med tilbe-
hør, hvis lasten gribes og fastgøres sikkert. Hvor det
er nødvendigt, skal lasten endvidere sikres, så den
ikke skrider, ruller væk, vælter, svinger eller tipper.
Bemærk, at enhver ændring af lastens tyngdepunkt
påvirker truckens stabilitet.
– Se kapacitetspladen for det tilbehør, der anven-

des.

 FORSIGTIG
Hvis der anvendes flere hydraulikfunktioner samtidig,
kan disse funktioner påvirke hinanden.
Hvis gaffelslæden f.eks. hæves, og der samtidig be-
tjenes tilbehør, kan løftefunktionen blive langsomme-
re, eller tilbehøret kan bevæge sig med en forsinkel-
se.

 BEMÆRK

Der findes flere varianter og flere funktioner
ud over de funktioner, der beskrives nedenfor.
Bevægelsesretningen kan ses i piktogrammer-
ne på betjeningsanordningerne eller på batte-
rikappen.

 BEMÆRK

Alt det beskrevne tilbehør hører ind under ka-
tegorien udstyrsvarianter. En nøjagtig beskri-
velse af det monterede tilbehørs funktioner
kan findes i de respektive betjeningsvejlednin-
ger.
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Betjening af tilbehør (variant)
vha. joysticket 4Plus (5./6. hy-
draulikfunktion) 
Betegnelsen den "5./6. funktion" refererer til
det faktum, at de fire betjeningsgreb styrer fire
funktioner, mens ekstra funktioner kan styres
ved at skifte mellem funktioner.

På denne version styres tilbehøret vha. et joy-
stick.

Ved betjening af tilbehør er følgende som re-
gel involveret:

Piktogrammet (3) på joystickets fod viser den
pågældende funktion, og hvordan den styres
ved hjælp af joysticket (2).

– Aktiver skifteknappen "F"(1).

– Flyt joysticket i pilens retning "4" eller "5".
Eller:

– Flyt den lodrette vippekontakt (6) til højre
eller venstre.

 BEMÆRK

Bevægelserne/funktionerne for disse ekstra
funktioner fremgår af betjeningsvejledningen
til det monterede tilbehør.

 BEMÆRK

Joystick er forsynet med piktogrammer i hen-
hold til, hvilket tilbehør der er monteret på
trucken fra fabrikken. Hvis tilbehør med an-
dre funktioner er monteret, skal det kontrolle-
res, om piktogrammerne repræsenterer de for-
skellige funktioner korrekt, og piktogrammer-
ne skal om nødvendigt udskiftes. Kontakt om
nødvendigt servicecenteret.

– Bemærk følgende tilbehørsfunktioner og
piktogrammer!

3

1
2
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Oversigt over piktogrammer og betjeningsanordninger

1 2 3 4

5 6 7 8

Nr. Betjeningsanord-
ning Tilbehørets funktion

1 Joystick + skifteknap
"F" Justeringsmekanisme til gaffelspidser: Luk/åbn

2 Lodret vippekontakt
+ skifteknap "F" Justeringsmekanisme til gafler: Frem/tilbage

3 Lodret vippekontakt
+ skifteknap "F" Drejeenhed: Venstre/højre

4 Lodret vippekontakt
+ skifteknap "F" Grab: Luk/åbn

5 Lodret vippekontakt
+ skifteknap "F" Lastholder: Luk/åbn

6 Lodret vippekontakt
+ skifteknap "F" Ekstra gaffelslæde: Løft/sænk

7

Joystick + skifteknap
"F" Justeringsmekanisme til gaffelspidser: Luk/åbn

Lodret vippekontakt
+ skifteknap "F" Drejeenhed: Venstre/højre

8

Joystick + skifteknap
"F" Justeringsmekanisme til gaffelspidser: Luk/åbn

Lodret vippekontakt
+ skifteknap "F" Justeringsmekanisme til gafler: Frem/tilbage

I piktogrammerne for eventuelt tilbehør vi-
ser grafikken i midten af piktogrammet den
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kombination af betjeningsanordninger, der
kræves til det pågældende tilbehør.

Fingerspidsbetjening af tilbehør
(variant) (5./6. hydraulikfunktion) 
Betegnelsen den "5./6. funktion" refererer til
det faktum, at de fire betjeningsgreb styrer fire
funktioner, mens ekstra funktioner kan styres
ved at skifte mellem funktioner.

På denne version styres tilbehøret vha. betje-
ningsgrebene (1).

Du kan også bruge kontakten (2) til at skifte
mellem funktioner. Betjeningsgrebet, der er
markeret med et tilsvarende piktogram, styrer
den 5./6. funktion.

Venstre og højre side af piktogrammet (3) bag
betjeningsgrebet viser den funktion, der styres
vha. det pågældende greb.

Dette omfatter primært følgende:

Skub betjeningsgrebet fremad.
● Tilbehøret bevæges i den retning, der vises

i venstre side af piktogrammet.

Træk betjeningsgrebet bagud.
● Tilbehøret bevæges i den retning, der vises

i højre side af piktogrammet.

– Aktiver kontakten (2).

Tilbehørets ekstra funktion aktiveres/deaktive-
res og kan styres som en ekstra funktion vha.
betjeningsgrebet.

– Aktiver betjeningsgrebet (1) for at styre til-
behøret.

 BEMÆRK

Bevægelserne/funktionerne for disse ekstra
funktioner fremgår af betjeningsvejledningen
til det monterede tilbehør.

3

1
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 BEMÆRK

Betjeningsgrebene er forsynet med piktogram-
mer i henhold til, hvilket tilbehør der er mon-
teret på trucken fra fabrikken. Hvis tilbehør
med andre funktioner er monteret, skal det
kontrolleres, om piktogrammerne repræsente-
rer de forskellige funktioner korrekt, og pik-
togrammerne skal om nødvendigt udskiftes.
Kontakt om nødvendigt det autoriserede ser-
vicecenter.

Oversigt over piktogrammerne

1

2

3

4

5

6

7

8

A

Berøringskontakt til den angivne funktionA

– Bemærk følgende tilbehørsfunktioner og
piktogrammer!

Nr. Tilbehørets funktion
1 Justeringsmekanisme til gaffelspidser: Luk/åbn

2
Justeringsmekanisme til gaffelspidser: Luk/åbn
Justeringsmekanisme til gafler: Frem/tilbage

3 Drejeenhed: Venstre/højre

4
Justeringsmekanisme til gaffelspidser: Luk/åbn
Drejeenhed: Venstre/højre

5 Justeringsmekanisme til gafler: Frem/tilbage
6 Grab: Luk/åbn
7 Lastholder: Luk/åbn
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Nr. Tilbehørets funktion
8 Ekstra gaffelslæde: Løft/sænk
A Berøringskontakt til den angivne funktion (1-2-3-4)
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Betjening af låsemekanismen til
grabben (variant) vha. et joystick
4Plus
Denne truck kan være udstyret med en låse-
mekanisme til grabben (variant). Dette forhin-
drer, at grabben åbner utilsigtet, hvis drifts-
funktionen udløses ved en fejl.

 FARE
Der er risiko for dødsfald pga. nedfaldende last,
hvis korrekt funktion af låsemekanismen til grabben
ikke kan garanteres!
Hvis der bruges andet tilbehør på trucken ud over
grabben, skal du sørge for, at den tilhørende be-
tjeningsanordning tildeles låsefunktionen, så snart
grabben monteres igen; se kapitlet "Montering af til-
behør".
– Kontroller, at trucken er udstyret med en ekstra

låsemekanisme til grabben.

 BEMÆRK

Joystickets aktivering, som har "udløsning af
grab" funktionen, er afmærket (1) med et pik-
togram, se også kapitlet "Arbejde med tilbe-
hør".

Lukning af grabben med joystick 4Plus
Det er ikke nødvendigt at udløse låsemekanis-
men til grabben for at lukke grabben. Gør føl-
gende for at lukke grabben:

– Tryk og hold skifteknappen "F" (2) nede, og
flyt den vandrette vippekontakt (3) til ven-
stre.

Åbning af grabben med joystick 4Plus
For at åbne grabben skal grabbens låsemeka-
nisme først låses op. Fortsæt som følger for at
låse grabbens låsemekanisme op:

– For at åbne grabben skal skifteknappen "F"
(2) holdes nede, og den vandrette vippe-
kontakt (3) skubbes til højre.

– Hold skifteknappen "F" nede, og skub den
vandrette vippekontakt tilbage til neutral po-
sition.

1

2
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Lysdioden (4) lyser, hvilket angiver, at låseme-
kanismen til grabben er blevet åbnet, og nu
kan grabben åbnes. Hvis grabbens låsemeka-
nisme låses igen, slukker lysdioden.

– For at åbne grabben skal skifteknappen "F"
holdes nede, og den vandrette vippekontakt
skubbes igen mod højre.

 BEMÆRK

Låsemekanismen til grabben låses igen:
● Så snart skifteknappen "F" slippes
● Hvis grabben ikke åbnes inden for en be-

stemt periode
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Betjening af grabbens låseme-
kanisme (variant) med berø-
ringskontakt
Denne truck kan være udstyret med en låse-
mekanisme til grabben (variant). Dette forhin-
drer, at grabben åbner utilsigtet, hvis drifts-
funktionen udløses ved en fejl.

 FARE
Der er risiko for dødsfald pga. nedfaldende last,
hvis korrekt funktion af låsemekanismen til grabben
ikke kan garanteres!
Hvis der bruges andet tilbehør på trucken ud over
grabben, skal du sørge for, at den tilhørende be-
tjeningsanordning tildeles låsefunktionen, så snart
grabben monteres igen; se kapitlet "Montering af til-
behør".
– Kontroller, at trucken er udstyret med en ekstra

låsemekanisme til grabben.

 BEMÆRK

Betjeningsgrebet er tildelt "udløsning af grab"
funktionen (1), og er afmærket med et pikto-
gram, se også kapitlet "Arbejde med tilbehør".

Lukning af grabben med berøringskon-
takten
Det er ikke nødvendigt at udløse låsemekanis-
men til grabben for at lukke grabben. Gør føl-
gende for at lukke grabben:

– Tryk og hold skifteknappen "F" (2) nede, og
flyt betjeningsgrebet (3) tilbage.

Åbning af grabben med berøringskon-
takten
For at åbne grabben skal grabbens låsemeka-
nisme først låses op. Fortsæt som følger for at
låse grabbens låsemekanisme op:

– Tryk og hold skifteknappen "F" (2) nede, og
flyt betjeningsgrebet (3) fremad.

– Hold skifteknappen "F" nede, og flyt betje-
ningsgrebet tilbage til neutral position.

Lysdioden (4) lyser, hvilket angiver, at låseme-
kanismen til grabben er blevet åbnet, og nu

1

3

1
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kan grabben åbnes. Hvis grabbens låsemeka-
nisme låses igen, slukker lysdioden.

– Grabben åbnes ved at trykke og holde
knappen "F" nede og flytte betjeningsgrebet
fremad igen.

 BEMÆRK

Låsemekanismen til grabben låses igen:
● Så snart skifteknappen "F" slippes
● Hvis grabben ikke åbnes inden for en be-

stemt periode

Opsamling af en last vha. tilbe-
hør

 FORSIGTIG
Risiko for uheld!
Tilbehør må kun bruges til det tilsigtede formål, som
beskrevet i den relevante betjeningsvejledning.

Førere skal være instrueret i, hvordan tilbehøret be-
tjenes.

 FORSIGTIG
Risiko for uheld!
Laster må kun samles op og transporteres med tilbe-
hør, der er ordentligt påsat og fastgjort. Hvor det er
nødvendigt, skal lasten endvidere sikres, så den ikke
skrider, ruller, vælter, svinger eller tipper. Bemærk,
at enhver ændring af lastens tyngdepunkt påvirker
truckens stabilitet.

Se kapacitetspladen for tilbehøret eller kombinatio-
nen af tilbehør.

– Kapacitetspladen viser de tilladte værdier
for:

● Lastkapacitet Q (kg) (1)
● Løftehøjde h (mm) (2)
● Lastafstand C (mm) (3)



Betjening 4
Tilbehør

 18150988078006 DA - 07/2023  -  12



Hjælpesystemer
Automatisk midterposition for
gafler under sænkning (variant)
Hjælpesystemernes funktion
Hjælpesystemet hjælper føreren med at sæn-
ke lasten mellem lasthjulsstøtterne.

Når der sænkes i frit løft, flyttes skiftebevæ-
gelsen med gaffelslæden automatisk til mid-
terpositionen. Gaffelslæden kan sænkes uden
afbrydelse mellem lasthjulsstøtterne. Førerens
hånd kan forblive på joysticket eller finger-
spidsbetjeningen under hele processen.

Hjælpesystemet er aktivt, når trucken er
tændt. Det skal ikke tændes eller slukkes ma-
nuelt. Hjælpesystemet er ikke aktivt under en
løftehøjde på 100 mm.

 BEMÆRK

Det autoriserede servicecenter kan foretage
følgende indstillinger:
● Førerhjælpesystem tilgængeligt/ikke tilgæn-

geligt for føreren
● Hjælpesystemet er kun aktivt, når tele-

skopslæden er kørt ind
● Aktiveringstærskel (50-90 %) for joysticket

eller fingerspidsbetjeningen

Mærkatet på joysticket eller fingerspidsbetj-
eningen informerer føreren om hjælpesyste-
mets funktion.

Sikkerhed
Føreren skal være opmærksom på systemets
begrænsninger. Føreren må ikke udelukkende
stole på hjælpesystemet. Føreren er fortsat
ansvarlig for at sænke lasten sikkert.

 ADVARSEL
Føreren må kun anvende hjælpesystemet, når truck-
en holder stille.
– Stop altid trucken, før du anvender hjælpesyste-

met "Halvautomatisk tilgang til gaflens midterposi-
tion".
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Betjening af hjælpesystemet
Hjælpesystemet er aktivt ved sænkning i frit
løft.

Føreren aktiverer funktionen under sænkning
ved at betjene joysticket eller fingerspidsbetj-
eningen over aktiveringstærsklen. Det autori-
serede servicecenter kan indstille aktiverings-
tærsklen mellem 50 % og 90 % af den maksi-
male aktivering.

– Stands trucken.

– Kør teleskopslæden helt ind (kun nødven-
digt, hvis "hjælpesystemet kun er aktivt, når
teleskopslæden er kørt ind", og truckens
indstilling er aktiv).

– Aktiver "sænkefunktionen" ud over aktive-
ringstærsklen vha. joysticket eller finger-
spidsbetjeningen.

Gaffelslæden bevæger sig automatisk til mid-
terpositionen, mens den sænkes.

Display- og betjeningsenheden angiver retnin-
gen af overgangsskiftet, og når den når mid-
terpositionen (1).

 BEMÆRK

Hvis den endnu ikke har nået midterpositio-
nen, når låsen for rækkevidde/sænkning er
nået, flyttes den først til midterpositionen.
Sænkeprocessen fortsætter derefter.

Standsning af hjælpefunktionen under sænkning

Hjælpefunktionen stopper
● Hvis joysticket eller fingerspidsbetjeningen betjenes under aktiveringstærskel
● Hvis overgangsskiftet betjenes manuelt med joysticket eller fingerspidsbetjeningen
● Hvis der anvendes andre hydrauliske hjælpesystemer (f.eks. "Easy Target").
● Så længe "teleskopslædens ind-/udkøringsfunktion" er aktiveret.

1
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Assistent til beskyttelse mod
sænkning (variant)
Hjælpesystemernes funktion
Hjælpesystemet advarer føreren, hvis gaflerne
hviler på reolen, når gaflerne sænkes.

Hvis sænkningen fortsættes, mens gaflen hvi-
ler på reolen, vil kæden, kablerne og slanger-
ne blive slappe. Hvis gaflen derefter trækkes
tilbage, falder den pludseligt. På lang sigt kan
det medføre beskadigelse af hydraulikslanger-
ne og -kablerne på masten.

Hjælpesystemet registrerer, at gaflen hviler på
reolen. Sænkning af gaflerne er blokeret, og
løftehastigheden er begrænset. Meddelelse
"304" på display- og betjeningsenheden og en
signaltone gør føreren opmærksom på gafler-
nes status og begrænsningen.

Hjælpesystemet er aktivt, når trucken er
tændt. Det kan ikke slås til eller fra manuelt.

 BEMÆRK

Det autoriserede servicecenter kan foretage
følgende indstillinger:
● Aktivering/deaktivering af hjælpesystemet
● Maks. løftehastighed, når gaflen hviler på

reolen
● Yderligere låsning af kørefunktionen
● Ekstra låsning af teleskopfunktionen

Sikkerhed
Føreren skal være opmærksom på systemets
begrænsninger. Føreren må ikke udelukkende
stole på hjælpesystemet. Det er fortsat føre-
rens ansvar at sænke gaflerne sikkert.

Betjening af hjælpesystemet
En sensor på masten registrerer, at gaflen hvi-
ler på reolen. Trucken viser meddelelse 304
på display- og betjeningsenheden og udsen-
der en signaltone. Begrænsningerne træder i
kraft.

– Løft langsomt gaflen igen, indtil den ikke
længere hviler på reolen.
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– Flyt joysticket eller fingerspidsbetjeningen til
positionen 0. Hjælpesystemet registrerer, at
gaflen ikke længere hviler på reolen.

Begrænsningerne ophæves. Meddelelsen
forsvinder fra display- og betjeningsenheden,
og signaltonen ophører.
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Ekstraudstyr
FleetManager (variant)
FleetManager er en udstyrsvariant og kan
monteres på trucken i forskellige versioner.
De forskellige versioners funktioner beskrives i
de respektive FleetManager-betjeningsvejled-
ninger.

FleetManager styrer adgangstilladelsen til
trucken. For at aktivere adgangskontrollen
skal FleetManager tages i brug straks efter
leveringen.

– Dette gøres ved at følge oplysningerne i
kapitlet "Aktivering af adgangskontrol efter
levering af trucken".

Stødregistrering (variant)
Stødregistreringen en udstyrsvariant af Fleet-
Manager (variant), hvori der er installeret en
accelerationssensor i trucken. Accelerations-
sensoren registrerer data, der genereres i til-
fælde af stød (f.eks. i tilfælde af en kollision).
Disse data kan udlæses elektronisk og eva-
lueres.

– Kontakt dit autoriserede servicecenter for
yderligere oplysninger.

Aktiv laststabilisering ALS (vari-
ant)

 ADVARSEL
Risiko for uheld som følge af, at masten eller lasten
kolliderer med en reol eller lave lofter.
Den aktive vibrationsdæmpning af masten ændrer
mastens og lastens vibrationskarakteristika i forhold
til standardtrucken.
– Ved håndtering af last skal der tages hensyn til de

varierende vibrationsegenskaber.
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 ADVARSEL
Risiko for uheld som følge af fejl i den aktive vibrati-
onsdæmpning af masten.
Hvis den aktive vibrationsdæmpning af masten svig-
ter, vil mastens og lastens vibrationskarakteristika
ændres. Selv om funktionen til vibrationsdæmpning
af masten er inaktiv, kan føreren stadig betjene alle
truckens hydraulikfunktioner.
– Hvis den aktive vibrationsdæmpning svigter, skal

der tages hensyn til ændringen i vibrationskarak-
teristika.

– Afslut løfte-/sænkeprocessen på lageret uden at
anvende den aktive vibrationsdæmpning.

– Parker trucken forsvarligt.
– Kontakt dit autoriserede servicecenter.

Den aktive vibrationsdæmpning af masten
hjælper føreren, når han/hun placerer last på
lager og fjerner last fra lager ved store løf-
tehøjder. Det hydrauliske dæmpningssystem
undertrykker lastvibrationer og afkorter der-
med arbejdstiden, når føreren placerer last på
lager eller fjerner last fra lager.

Systemet fungerer permanent i trucken, og det
kan kun aktiveres og deaktiveres af det autori-
serede servicecenter.

Hvis masten eller lasten skaber uventede vi-
brationskarakteristika, skal du kontakte det
autoriserede servicecenter.
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Optisk højdemålesystem (vari-
ant)
Denne truck er udstyret med et optisk højde-
målesystem. Systemet kan straks benyttes,
når der er tændt for trucken.

Alle komponenter er placeret på siden af ma-
sten. Systemet består af en kompakt LED-/
sensorenhed på mastrammen og en reflektor
på gaffelslæden.

LED-højdesensoren (1) sender et lyssignal.
Signalet reflekteres af reflektoren (2). Trucken
beregner løftehøjden ud fra den tid, det tager
lyssignalet at tilbagelægge afstanden.

Den aktuelle løftehøjde (3) vises konstant i
displayet. Den viste løftehøjde svarer til høj-
den på gaflernes øverste kant. En anden vær-
di kan indstilles af det autoriserede service-
center.

Systemet fungerer i hele gaffelløftehøjden, li-
ge fra jorden op til truckens maksimale løf-
tehøjde. Når systemet anvendes korrekt, er
målenøjagtigheden +/- 5 mm. Den maksimale
målepræcision er +/- 50 mm.

Det røde lys, der udsendes af LED-/sensoren-
heden, er ikke farligt for det menneskelige øje.
Den eneste effekt af at se direkte ind i lyset
kan være kortvarig blænding pga. lysstyrken.

 BEMÆRK

LED-højdesensoren og reflektoren er justeret
af fabrikken. Efterfølgende justeringer skal ud-
føres af det autoriserede servicecenter.

2
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Rengøring af det optiske højdemålesy-
stem
Hvis lyssignalet er for svagt, skal reflektor-
sensorglasset og reflektoren rengøres. Med-
delelsen "CLEAN HEIGHT SENSOR" vises i
displayet sammen med symbolet (1). For at
undgå problemer skal sensorglasset og reflek-
toren altid rengøres, når meddelelsen vises.
Det anbefales, at kontrollere sensorglasset og
reflektoren, inden arbejdet påbegyndes.

Rengøringsintervallet afhænger af, hvilke
driftsforhold trucken anvendes under. Kvalite-
ten af lyssignalet kan også blive forringet som
følge af kraftig regn eller dug på sensoren.

Tekstmeddelelse Beskrivelse Afhjælpning
CLEAN HEIGHT SENSOR Forurening vil påvirke målesig-

nalet mellem LED-højdesenso-
ren og reflektoren.

● Rengør sensorglasset og re-
flektoren.
● Kontakt et autoriseret ser-
vicecenter, hvis meddelelsen
fortsat vises efter rengøring.

 ADVARSEL
Forkert rengøring kan beskadige sensorglasset og
reflektoren.
Komponenterne må aldrig rengøres med tørre ma-
terialer.

Brug ikke rengøringsmidler, der indeholder kulbrin-
ter, f.eks. acetone, metanol, ætanol og propan.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af LED-højdesensoren ved
højtryksrensning
En højtryksrenser kan beskadige LED-højdesenso-
ren, fordi der kan trænge vand ind i den. Det kan
resultere i forkerte målinger.
– Ret aldrig strålen fra en højtryksrenser mod LED-

højdesensoren.

1
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– Rengør LED-højdesensorens sensorglas
(1) og reflektoren (2) med en blød mikrofi-
berklud og vand. Der kan tilføjes en smule
rengøringsmiddel til vandet.

Eliminering af førerfejl

 BEMÆRK

En forkert justeret sensor eller en bøjet reflek-
tor skal altid justeres af det autoriserede ser-
vicecenter.

Føreren kan afhjælpe en midlertidig afbrydel-
se af lyssignalet, der skyldes forurening el-
ler fremmedlegemer i signalstien. Kontakt dit
autoriserede servicecenter, hvis fejlen i syste-
met stadig er til stede.

I tilfælde af en funktionsfejl vises et fejlnum-
mer i displayet. Systemet er automatisk funkti-
onsdygtigt igen, så snart fejlen ikke længere
forekommer eller er blevet udbedret.

Truckfunktioner, som er afhængige af løftehøj-
den, begrænses i tilfælde af funktionssvigt i
højdemålesystemet. Fejlfunktionen skal derfor
omgående afhjælpes.

2
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Mulig årsag Truckens reaktion Udbedring af fejlen
Fejlnummer A3140
Ukorrekte målinger, der skyl-
des en reflekterende genstand
i lyssignalets bane mellem
sensoren og reflektoren (frem-
med signal)

Løftefunktioner kan kun betje-
nes i nøddrift. Se det efterføl-
gende afsnit "Nøddrift i tilfælde
af fejlfunktioner i højdemålesy-
stemet".

● Kontroller lyssignalets ba-
ne mellem sensoren og reflek-
toren. Fjern forhindringerne.
Sænk derefter gaflerne for at
referere systemet.
● Kontakt det autoriserede ser-
vicecenter, hvis fejlen fortsæt-
ter.

Fejlnummer A3141
● Sensorfejl, f.eks. som følge
af et kabelbrud eller intern fejl

Løftefunktioner kan kun betje-
nes i nøddrift. Se følgende
afsnit "Nøddrift i tilfælde af
fejlfunktioner i højdemålesyste-
met".

Kontakt dit autoriserede ser-
vicecenter.

Fejlnummer A3142
Sensor overophedet Løftefunktioner kan kun betje-

nes i nøddrift. Se følgende
afsnit "Nøddrift i tilfælde af
fejlfunktioner i højdemålesyste-
met".

● Undgå stærkt sollys og hold
afstand til andre varmekilder.
Lad trucken køle af.
● Kontakt det autoriserede ser-
vicecenter, hvis fejlen fortsæt-
ter.

Fejlnummer A3143
● Reflektoren eller sensoren er
meget snavset eller dugget til
eller
● Kort afbrydelse (min. 2 se-
kunder) i lyssignalet, f.eks.
pga. emballagemateriale

Løftefunktioner kan kun betje-
nes i nøddrift. Se følgende
afsnit "Nøddrift i tilfælde af
fejlfunktioner i højdemålesyste-
met".
● Der modtages en fejlmedde-
lelse efter 2 sekunders afbry-
delse
● Der vises ingen løftehøjde
● Funktionen til forudindstilling
af løftehøjde er ikke tilgængelig

● Rengør sensorglasset og re-
flektoren. Se oplysningerne i
afsnit "Rengøring af det optiske
højdemålesystem".
● Kontroller lyssignalets ba-
ne mellem sensoren og reflek-
toren. Fjern forhindringerne.
Sænk derefter gaflerne for at
forbinde systemet.
● Kontakt et autoriseret ser-
vicecenter, hvis fejlen fortsæt-
ter.

Nøddrift i tilfælde af fejlfunktioner i høj-
demålesystemet
I tilfælde af en fejlfunktion i højdemålesyste-
met skifter trucken til nøddrift.

I nøddrift er de funktioner, som er afhængige
af løftehøjden, ikke tilgængelige:
● Løftehøjdedisplay
● Funktion til forvalg af løftehøjde
● Teleskop/sænkelås
● Aktiv laststabilisering (ALS)
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● OPTISPEED
● Beskyttelse mod gaffelslitage
● Mastoverførselsdæmpning

I nøddrift arbejder de funktioner, som er af-
hængige af løftehøjden, med beregnet løfte-
højde i stedet for målt løftehøjde på grund
af den manglende måleværdi. Af sikkerheds-
mæssige årsager er den beregnede løftehøjde
altid under den aktuelle løftehøjde. Denne be-
grænsning gælder for følgende funktioner:

Midlertidig løftbegrænsning i nøddrift
● Når den beregnede midlertidige løftbe-

grænsning er nået, afgives et advarselssig-
nal, som betyder, at der er en fejlfunktion i
højdemålesystemet.
► Når joysticket eller fingerspidsbetjeningen
er flyttet til positionen 0, kan løftning forsæt-
tes med reduceret hastighed.
► Hvis den midlertidige løftbegrænsning
annulleres med bekræftelsesknappen, kan
løftebevægelsen fortsættes uden begræns-
ning.

Afsluttende løftbegrænsning i nøddrift
● Når den beregnede endelige løftbegræns-

ning er nået, afgives et advarselssignal,
som betyder, at der er en fejlfunktion i høj-
demålesystemet.
► ADVARSEL: Når joysticket eller finger-
spidsbetjeningen flyttes til positionen 0, kan
masten flyttes til den maksimale højde uden
begrænsning.

Højdeafhængig hastighedsreduktion i nød-
drift
● Hastighedsreduktionen aktiveres ved en la-

vere løftehøjde end ved normal drift.

Lastberegning (variant)

 BEMÆRK

Efter udskiftning af løftesystemet til last (gaf-
felarme, gaffelforlænger, tilbehør) skal lastbe-
regningssystemet kalibreres. Først derefter
kan man være sikker på en korrekt måling.
Kalibreringen skal udføres af det autoriserede
servicecenter.
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Generelt
Funktionen "Lastberegning" (variant) hjælper
føreren, idet den viser vægten af den løftede
last på display- og betjeningsenheden.

Vægten måles af en ekstra vægtsensor ved
ventilblokken. Sensoren måler vægten med en
afvigelse på +/-10% af truckens nominelle be-
lastning.

De beregnede data vurderes også af en ræk-
ke hjælpesystemer, som f.eks. OPTISPEED
og Aktiv laststabilisering (ALS).

For at sikre en korrekt funktion skal lastbereg-
ningen udføres én gang som en test som del
af de daglige ibrugtagningsopgaver for truck-
en.

Krav til lastberegning
Lasten skal være i den inaktive position, for at
vægtsensoren kan leverer præcise resultater.

Derfor er lastberegningsfunktionen deaktiveret
under følgende truckaktiviteter:
● Kørsel
● Løft
● Sænkning

Når gaflen har været i den inaktive position i to
sekunder, aktiveres lastberegningsfunktionen.
Det er nu muligt at udføre lastberegning.

Den målte vægt af lasten vises på display- og
betjeningsenheden.

Hvis knappen til lastberegning trykkes ned,
mens lastberegningsfunktionen er deaktiveret,
vises " - - - - " i stedet for den beregnede
vægt. Efter maksimalt 10 sekunder vender
displayet tilbage til hastighedsvisningen. Hvis
lastberegning er mulig inden for 10 sekunder,
fordi gaflen flyttes ind i den inaktive position,
vises den beregnede vægt af lasten.
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 BEMÆRK

Den viste lastberegningsværdi er ugyldig, hvis
gaffelslæden er placeret nøjagtigt mellem den
frie løftehøjde og den primære løftehøjde un-
der beregningen. I dette tilfælde skal lastbe-
regningen gentages i en anden position. Des-
uden skal lasten være løftet helt fri af jorden
under beregningen.

Udførelse af lastberegning
– Sænk gaflen med lasten en smule. Dette vil

gøre beregningen mere nøjagtig.

– Tryk på knappen (1) for at påbegynde last-
beregningen.

Beregningen udføres, når lasten er i den inak-
tive position.

Nu vises beregningsresultatet på display- og
betjeningsenheden (2) i stedet for hastighe-
den. Den viste værdi vedrører kun den afslut-
tede beregning og er ikke opdateret.

Når du slipper knappen, skifter displayet tilba-
ge til hastighedsvisningen efter 2,5 sekunder.
Hvis knappen trykkes ned i mere end 2 minut-
ter, skifter displayet tilbage til hastighedsvis-
ningen, men meddelelsen "A3440" vises også.

Hastighedsbegrænsning baseret
på løftehøjde

 FORSIGTIG
Der er altid en øget risiko for, at trucken kan vælte,
når den kører med hævet last.
Systemet hjælper føreren, når han placerer genstan-
de og fjerne genstande fra lager. Føreren har ansva-
ret for sikker drift og overholdelse af sikkerhedsforsk-
rifterne.

Når en bestemt løftehøjde overskrides, kan
trucken kun accelereres op til en indstil-
let maks. hastighed. Hvis den aktuelle

1
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kørehastighed allerede overstiger den maksi-
male hastighed, bremses trucken regenerativt
ned til den maksimale hastighed. Hastigheds-
begrænsningen ophæves, så snart den aktu-
elle løftehøjde igen er under den indstillede
værdi.

Løftehøjden og værdien for den maksima-
le hastighed kan indstilles af det autorisere-
de servicecenter. Fabriksindstillingen for den
maksimale hastighed er 5 km/t.

Mens den maksimale hastighed begrænses,
vises "skildpadde"-symbolet (1) i display- og
betjeningsenheden.

Knap til hastighedsbegrænsning,
krybehastighed (variant)
Truckens maksimale hastighed begrænses
midlertidigt ved at trykke på knappen "hastig-
hedsbegrænsning". Når knappen er trykket
ned, kan trucken kun accelereres op til den
indstillede maksimale hastighed. Hvis den ak-
tuelle kørehastighed allerede overstiger den
maksimale hastighed, bremses trucken rege-
nerativt ned til den maksimale hastighed. Vær-
dien for den maksimale hastighed kan indstil-
les af det autoriserede servicecenter.

– Tryk på knappen (1) for at begrænse den
maksimale hastighed til den indstillede vær-
di.

I display- og betjeningsenheden vises "skil-
dpadde"-symbolet (2).

– Tryk på knappen (1) igen for at fjerne ha-
stighedsbegrænsningen.

I display- og betjeningsenheden forsvinder
"skildpadde"-symbolet (2).

1
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Kamera/overvågningssystem
(variant)

 ADVARSEL
Risiko for uheld som følge af, at masten eller lasten
kolliderer med en reol eller lave lofter.
– Når systemet anvendes, skal du altid tage højde

for mastens og lastens vibrationskarakteristika.
– Husk, at kamerabilledet kun viser en lille del af det

omgivende område.

Kameraet/overvågningssystemet hjælper føre-
ren med at placere laster på lageret eller fjer-
ne laster fra lageret i stor løftehøjde. Ved at
benytte kamerabilledet kan føreren optage og
afsætte last i stor højde uden at skulle se op,
hvilket forebygger overbelastning af nakke og
skuldre.

– Se producentens betjeningsanvisninger for
oplysninger om betjening af kameraet/over-
vågningssystemet.

Elektrisk justeringsmekanisme til
førerpladsen (variant)

 FORSIGTIG
Risiko for uheld, risiko for fastklemning
Pedalpladen og sædekonsollen bevæger sig under
justeringen.
– Sædet må kun justeres, mens trucken holder stil-

le.
– Hold fingrene væk fra bevægelige dele under ju-

stering af førerpladsen. Af sikkerhedsmæssige år-
sager skal du placere din højre hånd på joysticket.
Aktiver vippekontakten med din venstre hånd.

– Sørg for, at der ikke er nogen genstande i nærhe-
den af de bevægelige dele. Genstande kan kom-
me i klemme og beskadige mekanismen. Fast-
klemte genstande må kun fjernes, når justeringen
af førerpladsen er afsluttet.

 ADVARSEL
Risiko for komponentskader.
Justering af førerpladsen må kun udføres i siddende
position af en person, som maksimalt vejer 150 kg.
– Den tilladte totalvægt skal overholdes under juste-

ring af førerhuset.
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 BEMÆRK

Før sædejusteringsmekanismen betjenes,
skal du sørge for, at der er tilstrækkelig
afstand mellem førersædet og sidevæggen.
Dette sikrer, at førersædet ikke beskadiges,
når det hæves.

Den elektriske justeringsmekanisme til fører-
pladsen er sammen med justeringsmekanis-
men for sædet og ratstammen et system, som
gør det muligt at tilpasse førerpladsen så ef-
fektivt som muligt. Førersædets og pedalpla-
dens positioner justeres elektrisk i forhold til
hinanden.

– Vip vippekontakten (1) på betjeningspanelet
op eller ned, indtil den optimale arbejdspo-
sition nås.

En vægtskala (2) i førerhusets fodområde gi-
ver en indikation om indstillingen, så du lettere
kan huske den.

Beskyttelsestag med optimeret
udsyn (variant)
Beskyttelsestaget med optimeret udsyn er ud-
styret med en tagrude af sikkerhedsglas. Ud-
synet til lasten er ikke begrænset af stivere i
synsfelt.

 FARE
Risiko for alvorlig personskade, i tilfælde af at tag-
ruden beskadiges.
I tilfælde af skader på/i tagruden, især revner, skal
trucken standses øjeblikkeligt. Tagruden skal i så
fald udskiftes (sikkerhedskomponent).

Skår oven på tagruden er tilladt, hvis følgende betin-
gelser er opfyldt:

► Skåret er i rudeprintområdet langs kanten.

► Skåret påvirker kun den øverste tagrude.

► Skåret er maks. 15 mm.
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Reparation af tagruden:

 FORSIGTIG
Der kræves specialværktøj og specialviden til denne
opgave.
Kontakt dit autoriserede servicecenter for reparation
af tagruden.

– Kontroller tagruden for skader hver dag, før
arbejdet påbegyndes.

Dokumentholder (variant)
Du kan holde styr på alle dine papirer med en
dokumentholder (1). Dokumentholderen kan
indsættes i en rille i multifunktionspanelet. Der
opnås adgang til rillen ved at fjerne standard-
afdækningen til multifunktionspanelet.
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Batteriskifteramme (variant)
Generelt
Batteriskiftestativet er udstyret med to tilstø-
dende rullekanaler.

Batteriet trækkes ud af trucken med hånden
på et batteriskiftestativ og skubbes med hånd-
en fra batteriskiftestativet ind i batterirummet
på trucken.

 FARE
Risiko for tilskadekomst
På grund af den store vægt, der skal flyttes manuelt,
er føreren udsat for en øget risiko for fastklemning og
knusning. Udvis altid stor forsigtighed under arbejdet,
og overhold sikkerhedsforskrifterne i de enkelte ka-
pitler.

Sikker håndtering
 FORSIGTIG

Risiko for personskade
Batterirammer anvendes til flytning af tung last. Især
på versioner med manuel betjening er der altid en
risiko for at komme i klemme eller for at få knust
hænder eller fingre. Derfor skal der udvises stor om-
hu for at sikre, at batteriet slutter op til batteristoppet,
og at dine fingre eller hænder ikke er i vejen, når
batteriet bevæger sig i førerskinnerne.

For at den kraft, der genereres, når batteriet bevæ-
ger sig, minimeres så meget som muligt, skal truck-
ens og batterirammens vandrette position og overfør-
selshøjden stemme så nøjagtigt overens som muligt.
Bevægelseshastigheden skal holdes så lav som mu-
ligt.

Låsemekanismerne på trucken og batterirammen bør
altid anvendes.

Batterier bør under ingen omstændigheder transpor-
teres på batteriskiftestativer, der ikke er beregnet til
dem.

Lastkapacitet
Hvert batteristativ er beregnet til en bestemt
batteritype. Det betyder, at alle mål og den
maks. tilladte vægt er forudbestemt. Det
benyttede batteris mål og bakkenummer,
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fremgår af ordredokumentationen og skal no-
teres. Batteristativets maksimale lastkapacitet
og nettovægt fremgår af navnepladen og skal
noteres.

 FORSIGTIG
Risiko for overbelastning
I forbindelse med mobil anvendelse skal det sikres,
at lastkapaciteten på den truck, der anvendes til
transport, er tilstrækkelig i forhold til batteriets vægt
og batterirammens nettovægt.

Anvendelsesområde
Mobil anvendelse
Batteristativet til trucken er kun beregnet til
mobil anvendelse. Ved mobil anvendelse flyt-
tes det tomme batteristativ hen til den relevan-
te truck. Hvis et dobbelt batteristativ er tilgæn-
geligt, kan der også være et frisk opladet bat-
teri på den anden rullekanal.

Justering af overførselshøjden
– Brug et eksternt vaterpas eller en lineal til

at kontrollere batteriskiftestativets højde og
dets vandrette position. Dette gøres ved at
tilpasse rulleskinnens øverste kant på batte-
riskiftestativet til rulleskinnen på trucken.

– Hvis det er nødvendigt, skal du løsne lås-
emøtrikken (1) på støttebenet, så det kan
justeres.

– Juster støttebenet ved at dreje det til højre
eller venstre. Til dette formål skal du løfte
stativet en smule for at lette justeringen.

– Spænd låsemøtrikken.

– På stationære systemer skal støttebenet
boltes fast i gulvet, når alle justeringer er
foretaget. Se oplysningerne i den origina-
le betjeningsvejledning fra producenten af
skifterammen.

1
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Låsning af batteriskifterammen

 FARE
Risiko for personskade
Før du låser svingbolten op, skal du kontrollere, at
batteriskiftestativet står på en vandret overflade, og
at gulvet har en tilstrækkelig bæreevne. Det er den
eneste metode til at sikre, at batteriet ikke flytter sig
ukontrolleret og fanger eller knuser dele af førerens
krop.

Ved transport af batterier på batteriskiftestati-
ver skal de fastgøres med en svingbolt.

Tag fat i svingbolten ved det udstikkende greb
(1), og drej bolten for at åbne eller lukke den.
For at gøre det nemmere at løsne svingbolten
skubbes batteriet lidt bagud på skinnen.

Batteriskifteområde
Krav til batteriskifteområdet
Der skal være tilstrækkelig plads til, at skifte-
rammerne kan placeres, og at trucken kan kø-
res gennem området.

Batteriskifteområdet skal være vandret, plant
og have en tilstrækkelig bærekapacitet.

Der skal også være tilstrækkelig plads til, at
operatøren sikkert kan flytte skifterammerne
og betjene dem.

Der skal være tilstrækkelig plads mellem
trucken og den omgivende bygning eller faste
installationer til, at operatøren og forbipasse-
rende sikkert kan bevæge sig rundt i området.
Dette område skal være mindst 0,5 m bredt.

Der skal være et førstehjælpssæt, der er eg-
net til ulykker, der involverer syre, til rådighed.
Der skal være personer, der er uddannet i
førstehjælp, til rådighed og inden for tilkaldeaf-
stand.

Krav til placering af skifterammerne
Rammens og truckens overførselshøjde skal
flugte med hinanden, se kapitlet "Batteriskifte-
ramme/justering af overførselshøjde"

1
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For at flytte batteriet ind og ud uden problemer
skal rulleskinnerne være indstillet helt vandret.
Benyt et vaterpas.

Slitage på truckens hjul ændrer overførsels-
højden. I sådanne tilfælde skal støttebenenes
højdeindstilling ændres.

Når trucken og batteriskiftestativet er placeret
korrekt i forhold til hinanden i overensstem-
melse med specifikationerne, kan udskiftning
af batteriet udføres.

 ADVARSEL
Risiko for materiel skade
Det afhænger af forholdene på stedet, om der er
brug for et forlængerkabel til tilslutning af batteriet
til trucken under udskiftning af batteriet. Hvis der er
brug for et forlængerkabel, skal der altid anvendes et
kabel med et passende tværsnit og godkendte stik.

Ved brug af et forlængerkabel skal operatøren være
meget omhyggelig, når trucken anbringes, så den
ikke trækker kablet ud af stikket.
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Forudindstilling af løftehøjde/easy Target (variant)
Generelt
Funktionen til forvalg af løftehøjde hjælper
brugeren, når der skal placeres last på la-
ger/fjernes last fra lager. Der er 160 program-
merbare niveauer, som er grupperet i otte om-
råder (A-H) med 20 niveauer i hvert område.
Når et af disse niveauer er valgt, kan brugeren
læse følgende på displayet:
● Valgt målniveau og -område (1)
● Aktuel højde (2)
● Målhøjden eller afstanden til målet (bereg-

ningen inkluderer det pallefrie løft) (3)

 BEMÆRK

Gaflerne skal være i "0° position" for at sik-
re, at deres højdeposition beregnes korrekt.
Funktionen "Automatisk vipning til midterposi-
tion" er en stor hjælp til dette!

1 2 3
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Definition af udtryk
Niveau

Der kan tildeles en målhøjde til hvert niveau.
Gyldige niveauer kan indstilles halvautoma-
tisk.

Område

En lagerbygning kan inddeles i otte områder,
og hvert område kan indeholde op til 20 ni-
veauer.

Placering på lager

Ved placering på lager (3) forstås isætning af
en palle i reolen.

Fjernelse fra lager

Ved fjernelse fra lager (4) forstås fjernelse af
en palle fra reolen.

Assistent

Displayet har en assistent (5), der viser de
mulige bevægelser vha. symboler og tilhøren-
de retningspile. Under automatisk drift viser
displayet kun retningspilene for funktionssym-
boler, der aktuelt er tilladt.

De enkelte symboler har følgende betydning:
● Hævning/sænkning af primært løft (6)
● Skift til drivside/lastside (7)
● Vip til drivside/lastside (8)
● Sideskift til venstre/højre (9)

Pallefrit løft

Ved pallefrit løft (10) forstås den højdeforskel,
som lastholderen hæves eller sænkes med ef-
ter forskydning for at placere en last på lageret
eller fjerne en last fra lageret. Denne værdi
kan justeres individuelt ved placering af last
på lageret og fjernelse af last fra lageret vha.
servicesoftwaren. Standardindstillingen er 150
mm.

Referencekørsel
Når referencekontakten, der er placeret på
den øverste del af masten, passeres, kaldes
det referencekørsel. Denne proces indstiller
referenceværdien for højdepositionen.

Niveau 1-20
Område A-H

1
2
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Hvis lastholderen ikke er i frit løft, er en re-
ferencekørsel påkrævet. Under denne proces
sænkes lastholderen, indtil den er under refe-
rencekontakten, hvorefter den hæves igen.

Referencehøjde
Referencehøjden er afstanden fra lastholde-
rens øverste kant til gulvet, når referencekon-
takten er udløst. Referencehøjden varierer i
forhold til mastens højde og kan indstilles vha.
servicesoftwaren.

Den indstillede værdi bestemmer også, hvil-
ken basishøjde der vises på displayet, når det
frie løft er afsluttet, og det primære løft begyn-
der.

Funktionen AUTO-TILSTAND
Servicesoftwaren indeholder fire tilgængelige
konfigurationer til forvalg af løftehøjde Konfi-
gurationerne kan kun ændres af det autorise-
rede servicecenter.

"Truckfunktioner 1", side:
● AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde -

"Basisposition"
● AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde -

"Alle positioner"
● AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde -

"Uden gaffelcyklus"
● AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde -

"Kun start med gaffel under målhøjde"

AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde
- "Basisposition"
I konfigurationen "Basisposition" angiver assi-
stenten ud over den forvalgte løftehøjde også
gaffelslædens respektive position.

Når området og niveauet er blevet indtastet,
skal du vælge funktionen placering på la-
ger/fjernelse fra lager for at aktivere den for-
valgte løftehøjde.
● Hvis gaffelslæden er ikke i basispositionen,

angiver assistenten "kør gaffelslæden ind",
indtil basispositionen er nået.

● Når basispositionen er nået, er det
kun løfte- og/eller sænkefunktionen, der
aktiveres og angives af assistenten i
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overensstemmelse hermed. Løfte- og/eller
sænkeproceduren stopper automatisk ved
målpunktet. Når målpunktet er nået, aktive-
res skifte-, vippe- og sideskiftfunktionen.

● Nu angiver assistenten "kør gaffelslæden
ud". Når gaffelslæden er kørt ud til mål-
punktet, aktiveres hæve- eller sænkefunkti-
onen. Afhængigt af den valgte funktion ved
start (placering på lager/fjernelse fra lager)
angiver assistenten pallens frie løftehøjde
og/eller frie sænkehøjde.

● Når processen er afsluttet, angiver assi-
stenten "kør gaffelslæden ind", indtil basis-
positionen er nået.

● Når basispositionen er nået, skifter trucken
tilbage til manuel betjening.

AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde
- "Alle positioner"
I konfigurationen "Alle positioner" angiver assi-
stenten den forvalgte højde uden hensyntagen
til gaffelslædens respektive position.

Når området og niveauet er blevet indtastet,
skal du vælge funktionen placering på la-
ger/fjernelse fra lager for at aktivere den for-
valgte løftehøjde.
● Uanset gaffelslædens position er det kun

hæve- eller sænkefunktionen, der aktiveres
og angives af assistenten i overensstem-
melse hermed. Løfte- og/eller sænkeproce-
duren stopper automatisk ved målpunktet.
Når målpunktet er nået, aktiveres skifte-,
vippe- og sideskiftfunktionen.

● Nu aktiveres hæve- eller sænkefunktionen
uanset gaffelslædens position. Afhængigt af
den valgte funktion ved start (placering på
lager/fjernelse fra lager) angiver assistenten
pallens frie løftehøjde og/eller frie sænke-
højde.

● Når processen er afsluttet, skifter trucken
tilbage til manuel betjening.

AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde
- "Uden gaffelcyklus" og "Kun start med
gaffel under målhøjde"
I de to konfigurationer "Basisposition" og "Alle
positioner" kan der foretages et ekstra valg
mellem funktionerne "Uden gaffelcyklus" og
"Kun start med gaffel under målhøjde". Dette
valg angiver, om målhøjden kan nås direkte,
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eller om gaffelslæden først skal sænkes til en
højde, der er lavere end målhøjden.

AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde -
"Uden gaffelcyklus"
● Målhøjden kan nås direkte, uanset om gaf-

felslæden er højere eller lavere end målhøj-
den. Funktionen til forvalg af løftehøjde an-
giver straks direkte hævning eller sænkning
til målhøjden. Når målhøjden er nået, er for-
valg af løftehøjden afsluttet.

AUTO-TILSTAND, forvalg af løftehøjde - "Kun
start med gaffel under målhøjde"
● Målhøjden kan kun nås direkte, hvis gaffel-

slæden er lavere end målhøjden.
● Hvis gaffelslæden er over målhøjden, angi-

ver funktionen til forvalg af løftehøjde først
sænkning, indtil gaffelslæden er lavere end
målhøjden. Funktionen til forvalg af løftehøj-
de vil derefter angive hævning til målhøj-
den.
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Betjening af funktion til forudind-
stilling af løftehøjde
Generelt

 FORSIGTIG
Hvis lastholderen vippes, er der risiko for kollision
med pallen eller reolen!
Lastholderen skal altid være i "0° position" ved place-
ring på lager/fjernelse fra lager!

 BEMÆRK

Hvis forvalg af højde er aktiv, er det kun pi-
lesymbolerne for de bevægelser, som stadig
er mulige, der lyser på funktionssymbolerne i
assistenten (1). Den nødvendige bevægelse
identificeres i hvert tilfælde af et blinkende pi-
lesymbol. Funktionssymboler uden pilesymbo-
ler indikerer, at funktionen er blokeret. Hvis
lastholderen er over den frie løftehøjde, skal
der udføres en referencekørsel, når tændin-
gen er blevet slået til, for at aktivere højdevis-
ningen.

Udgangspositionen for denne beskrivelse er
en gaffelslæde, der er kørt ind, (skiftende må-
lesystem rapporterer DS-endeposition) og en
mast i frit løft. Andre kombinationer er også
mulige. De resulterer dog i andre visninger i
assistenten (1). Assistenten angiver den funk-
tion, der skal udføres. Følgende beskrivelse er
tænkt som et eksempel.

Når trucken er tændt, vælges område "A" (2)
automatisk. Området kan ændres ved at tryk-
ke på knappen (3). Hvis "H" er valgt, vises
"A" efterfølgende. Dette giver adgang til funk-
tionen til forvalg af område. Vælg et område
(1-20) ved at indtaste et tal på det alfanume-
riske tastatur (4). Det komplette valg (niveau
og område) vises på displayet (5). Den gemte
målhøjde vises under (6).

1

2 5 6

4 3



Betjening4
Forudindstilling af løftehøjde/easy Target (variant)

 208 50988078006 DA - 07/2023  -  12



 BEMÆRK

Under frit løft vises forskellen mellem referen-
cehøjden og målhøjden i displayet som "til-
bageværende løftehøjde indtil målet (målfor-
skel)" (6). Displayet viser ikke forskellen mel-
lem den aktuelle løftehøjde og målhøjden,
før referencekontakten passeres. Valget (ni-
veau og område) kan annulleres vha. knappen
"DEL".

Eksempel: Placering på lager i fuldauto-
matisk tilstand

 BEMÆRK

Placering på lager kan kun vælges, hvis der er
blevet tildelt gyldige højder til niveauerne un-
der programmeringen. Ugyldige niveauer eller
niveauer, der ikke har fået tildelt en højde, er
ikke aktiverede i automatisk tilstand. Alle pro-
grammerbare højder er fra fabrikken indstillet
til "5.500 mm". Automatisk tilstand kan når
som helst afbrydes vha. knappen "MAN"!

– Tryk på knappen for placering på lager
(1), når du har indtastet målniveauet (f.eks.
A1). Symbolet for placering på lager (3) og
"auto" for automatisk drift (4) vises i assi-
stenten (2). Displayet (5) skifter fra målhøj-
den til afstanden til målet (målforskel).

 ADVARSEL
Hvis knappen for placering på lager (1) ikke aktive-
res, er alle hydraulikfunktioner til rådighed uden be-
grænsning (= manuel drift)!
Vær opmærksom på symbolerne på displayet!

– Tryk på knappen for placering på lager
(1), når du har indtastet målniveauet (f.eks.
A1). Symbolet for placering på lager (3) og
"auto" for automatisk drift (4) vises i assi-
stenten (2). Displayet (5) skifter fra målhøj-
den til afstanden til målet (målforskel).

1
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– Aktiver løftefunktionen (vises i assistenten).
Den valgte højde samt den pallefrie løfte-
højde nås, og det automatiske stop udføres
(6). Displayet (5) viser afstanden til målet ≤
6 mm.

– Kør op til reolen (7).

– Aktiver LS-skiftefunktionen (vises i assisten-
ten), og skub pallen ind på hylden (8).

– Aktiver sænkefunktionen (vises i assisten-
ten). Gaflerne sænkes fra den pallefrie løf-
tehøjde (9).

– Aktiver DS-skiftefunktionen, og kør gaffel-
slæden helt ind (vises i assistenten) (10).

Den automatiske rutine er fuldført. Alle funktio-
ner kan benyttes igen (= manuel drift).

– Bak trucken væk (11).

Eksempel: Fjernelse fra lager i fuldauto-
matisk tilstand

 BEMÆRK

Fjernelse fra lager kan kun vælges, hvis der er
blevet tildelt gyldige højder til niveauerne un-
der programmeringen. Ugyldige niveauer eller
niveauer, der ikke har fået tildelt en højde, er
ikke aktiverede i automatisk tilstand. Alle pro-
grammerbare højder er fra fabrikken indstillet
til "5.500 mm". Automatisk tilstand kan når
som helst afbrydes vha. knappen "MAN"!

– Tryk på knappen for fjernelse fra lager (1),
når du har indtastet målniveauet (f.eks. A2).
Symbolet for fjernelse fra lager (3) og "auto"
for automatisk drift (4) vises i assistenten
(2). Displayet (5) skifter fra målhøjden til
afstanden til målet (målforskel).



1
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 ADVARSEL
Hvis knappen for fjernelse fra lager (1) ikke aktive-
res, står alle hydraulikfunktioner til rådighed uden
begrænsning (= manuel drift)!
Vær opmærksom på symbolerne på displayet!

– Aktiver løftefunktionen (vises i assistenten).
Den valgte højde nås nøjagtigt, og det auto-
matiske stop udføres (6). Displayet (5) viser
afstanden til målet ≤ 6 mm.

– Kør op til reolen (7).

– Aktiver LS-skiftefunktionen (vises i assisten-
ten), og før gaffelarmene helt ind i pallen
(8).

– Aktiver løftefunktionen (vises i assistenten).
Gaflerne løftes til den pallefrie løftehøjde;
lasten er opsamlet (9).

– Aktiver DS-skiftefunktionen, og kør gaffel-
slæden helt ind (vises i assistenten) (10).

– Bak trucken væk (11).

Den automatiske rutine er fuldført. Alle funktio-
ner kan benyttes igen (= manuel drift).

Programmering, generelt
Programmeringen af forvalgt løftehøjde foreta-
ges vha. truckens display.

For at udføre programmeringen skal brugeren
være logget på trucken med en PIN-kode med
autorisationsniveau "2" eller "3".
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 BEMÆRK

Der skal udføres en referencekørsel, før det
er muligt at indstille en ny højde via displayet.
Højder, der ligger under referencehøjden, kan
gemmes ved at indtaste dem manuelt. Hvis
et sådant niveau vælges, kan der dog ikke
anvendes automatisk drift.

Kun forvalgte løftehøjder kan ændres via dis-
playet. Det er ikke muligt at ændre andre
truckspecifikke parametre for forvalg af løfte-
højde. Dette kan kun udføres vha. servicesoft-
waren.

Følgende parametre kan bl.a. ændres vha.
servicesoftwaren:
● Højde for pallefrit løft
● Højde for pallefri sænkning
● Nøjagtighed og hastighed for pallefrit løft og

pallefri sænkning
● Nøjagtighed og hastighed for bevægelse til

udgangsposition

Foretag en programmering
Programmeringen af forvalgt løftehøjde udfø-
res vha. displayet samt indtastningstasterne til
display- og betjeningsenheden.

Værdierne for de programmerbare løftehøjder
indtastes via indtastningstasterne på det nu-
meriske tastatur. Det er ikke muligt at flytte
gaflen til en løftehøjde og overføre denne vær-
di til systemet til forvalg af løftehøjde.
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Åbning af menuen til funktionen til forvalg af løftehøjde

1 2

34

– Se kapitlet "Truckens indbyggede konfigu-
ration/Generelt" for yderligere oplysninger
om den generelle betjening af trucken samt
om indtastning af en adgangskode med et
specifikt autorisationsniveau.

– Tryk på knapperne "ESC" (4) og "OK" (6) i
tre sekunder. Følgende vises i displayfeltet
(1):

PASSWORD _ _ _ _

– Tryk på indtastningstasterne (3), indtast en
adgangskode for autorisationsniveau "2" el-
ler "3".

– Bekræft indtastningen med knappen "OK".
Nu vises valgmenuen i displayfeltet (1).

– Tryk på piletasterne (5), indtil ADJUST vi-
ses i displayfeltet.

– Tryk på knappen "OK". Den aktuelt gemte
højde for det første "område" og det laveste
"niveau" vises i displayfeltet (2).
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Indtastning og lagring af løftehøjder til
forvalg af løftehøjde
De programmerbare løftehøjder indtastes vha.
indtastningstasterne på betjeningspanelet. Re-
sultatet af hver indtastning vises i displayfeltet
(1).

For at sikre, at de gemte løftehøjder kan væl-
ges på et senere tidspunkt, skal der indtastes
tre informationspunkter for hver løftehøjde:
● Et defineret område (lager) (A-H) (2)
● Et defineret niveau (reol) (1-20) (3)
● Den programmerede løftehøjde i millimeter

(4)

 BEMÆRK

Tryk på knappen "ESC" (5)for at afslutte ind-
tastningen og forlade menuen uden at gem-
me. Tryk på knappen "SLET" (9) for at slette
de indtastede data.

Programmering af løftehøjden (eksempel: område A, niveau 07, løftehøjde 5.500 mm)
Knap Handling Display
Indtast området
Knappen "A-H" (7) Tryk på _ _ _ _ _ _ _ _
Indtast niveauet
A (0) Tryk på A _ _ _ _ _ _ _
0 Tryk på A0 _ _ _ _ _ _

7 Tryk på A07 XXXXX
(den gemte værdi vises)

Knappen "MAN " (8) Tryk på A07 (X blinker) XXXX

0 Tryk, det blinkende tal overskri-
ves

A07 0 (X blinker) XXX
--> markøren flyttes en plads
frem

5 Tryk, det blinkende tal overskri-
ves

A07 05 (X blinker) XX
--> markøren flyttes en plads
frem

1 2 3

56

4

789
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Programmering af løftehøjden (eksempel: område A, niveau 07, løftehøjde 5.500 mm)
Knap Handling Display

5 Tryk, det blinkende tal overskri-
ves

A07 055 (X blinker) X
--> markøren flyttes en plads
frem

0 Tryk, det blinkende tal overskri-
ves

A07 0550 (X blinker) X
--> markøren flyttes en plads
frem

0 Tryk, det blinkende tal overskri-
ves

A07 0550 (X blinker)
--> markøren forbliver i den se-
neste position

Knappen "OK" (6) Tryk på Indtastning afsluttet; den indta-
stede værdi vises

easy Target/easy Target Plus
(varianter)
Funktionerne easy Target og easy
Target Plus gør det let og intuitivt at for-
udindstille løftehøjden. Forudindstilling af løf-
tehøjden og funktionen "automatisk vipning til
midterposition" betjenes let ved hjælp af F-ta-
sten (1) på joysticket eller på fingerspidsbetj-
eningen. Mærkaten (2) viser de funktioner, der
kan udføres med easy Target eller easy
Target Plus.

easy Target og easy Target Plus
er ekstra komfortfunktioner til forudindstilling
af løftehøjden. Den generelle funktion, opsæt-
ning og betjening af forudindstilling af løftehøj-
de er beskrevet i truckens standardbetjenings-
vejledning, se kapitlet "Forudindstilling af løfte-
højde".

På trucks med en tandrem til måling af løfte-
højde virker funktionen easy Target og
easy Target Plus kun for primært løft,
da løftehøjdemålingen ikke er aktiv under frit
løft.

På trucks med optisk måling af løftehøjde
virker funktionen easy Target og easy
Target Plus i hele gaffelløftehøjden, lige
fra jorden op til truckens maksimale løftehøj-
de.

Trucks med easy Target og easy Tar-
get Plus er forsynet med en ekstra infor-
mationsmærkat på betjeningsanordningen.

1

2

1 2
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easy Target (variant)
easy Target forenkler opnåelsen af den
ønskede målhøjden med forudindstilling af løf-
tehøjden. I stedet for at indtaste målhøjden i
indtastningsfeltet vha. knapperne vælges høj-
den vha. F-tasten på joysticket eller via fin-
gerspidsbetjeningen. Der er ikke længere nød-
vendigt at fjerne hånden fra joysticket eller fra
fingerspidsbetjeningen.

Funktionen easy Target aktiveres ved at
trykke på F-tasten, når gaflerne hæves eller
sænkes. Så længe F-tasten er trykket ned,
viser displayet hele tiden den næste opnåelige
målhøjde. Hvis en målhøjde er passeret, vi-
ses den næste målhøjde automatisk. Når den
ønskede målhøjde vises i displayet, vælges
denne højde ved at slippe F-tasten. Gaflerne
stopper i den valgte løftehøjde.

 BEMÆRK

Som et alternativ til at bruge "easy Target"
kan målhøjden for forudindstilling af løftehøj-
den også indtastes ved hjælp af knapperne til
indtastningsfeltet.

easy Target Plus (variant)
I forbindelse med easy Target gør easy
Target Plus det nemmere, at udføre funk-
tionen "automatiske vipning til midterposition".
Denne funktion flytter gaflerne i vandret posi-
tion ved placering på lager og fjernelse fra
lager.

Med easy Target Plus aktiveres funktio-
nen ikke ved hjælp af knappen til "automatisk
vipning til midterposition", men i stedet med
F-tasten (1) på joysticket eller via fingerspids-
betjeningen. Der er ikke længere nødvendigt
at fjerne hånden fra joysticket eller fra finger-
spidsbetjeningen.

Først når en ønsket målhøjde for forudindstil-
ling af løftehøjden er valgt og nået, bruges
funktionen easy Target. Når den valgte
målhøjden er nået, aktiveres easy Target
Plus ved igen at trykke på F-tasten. Så læn-
ge F-tasten er trykket ned, udføres funktionen
"automatisk vipning til midterposition". Hvis

1

2

Informationsmærkat: "easy Target"
easy Target
easy Target (kan også betjenes med be-
kræftelsesknappen)

1
2



3

4

Informationsmærkat: "easy Target Plus"
easy Target Plus
easy Target Plus (kan også betjenes med
bekræftelsesknappen)

3
4
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gaflerne er placeret vandret, kan føreren slip-
pe F-tasten.

Efter lasten er sat ned på reolen, genaktiveres
easy Target Plus ved igen at trykke på
F-tasten. Så længe F-tasten er trykket ned,
udføres funktionen "automatisk vipning til mid-
terposition". Hvis gaflerne er placeret vandret,
kan føreren slippe F-tasten.

 BEMÆRK

Som et alternativ til at bruge "easy Target
Plus" kan funktionen også udføres ved hjælp
af knappen "automatiske vipning til midterpo-
sition".

Forudsætninger for brug
For at føreren kan bruge funktionen easy
Target, skal "forudindstilling af løftehøjden"
være sat op og være driftsklar på trucken. De
målhøjder der skal styres ved hjælp af funkti-
onen easy Target, skal allerede være gemt i
forudindstilling af løftehøjden.

For at føreren kan bruge funktionen easy
Target Plus, skal funktionen "automatisk
vipning til midterposition" også være sat op og
være driftsklar på masten.

Når du nærmer dig målhøjder
med "easy Target"

 BEMÆRK

Når "easy Target" udsender en kort advarsels-
tone, skal gaflerne først løftes én gang vha.
den primære løftefunktion, så løftehøjdemålin-
gen referenceres.

14
5

3

2
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Betjening Resultat Display
Aktiver forudindstilling af løfte-
højde (trykknap A..H i ind-
tastningsfeltet)

Forudindstilling af løftehøjde er
aktiveret.

Assistenten til forudindstilling
af løftehøjde (2) vises.

Løft eller sænk gaflerne vha.
joysticket eller fingerspidsbetj-
eningen.

Løfte- eller sænkeproceduren
starter.

Displayet (1) viser den aktuelle
målhøjde, der er indstillet i for-
udindstilling af løftehøjde.

Tryk og hold F-tasten nede un-
der hævning eller sænkning.

easy Target er aktiveret.
Funktionen forudindstilling af
løftehøjde registrerer, om der
er en last på gaflerne, og an-
giver i overensstemmelse her-
med placeringen på lager eller
fjernelse fra lager.

Displayet (1) skifter til den næ-
ste opnåelige målhøjde.
Symbolet (4) for placering på
lager eller fjernelse fra lager vi-
ses.

Slip F-tasten, når den ønskede
målhøjde vises. Den nye målhøjde er valgt.

AUTO-symbolet (3) vises.
Hjælpepilene (5) angiver "hæv-
ning" eller "sænkning".

Fortsæt med at hæve eller
sænke, indtil målhøjden er nå-
et.

Processen stopper automatisk
ved den ønskede målhøjde.
easy Target er fuldført.

Hjælpepilene til "hævning" eller
"sænkning" vises ikke længere.

Hvis det er relevant, skal du
fortsætte med at følge hjælpe-
pilene til forudindstilling af løf-
tehøjde, indtil proceduren pla-
ceringen på lager/fjernelse fra
lager er afsluttet.

Proceduren placering på la-
ger/fjernelse fra lager er afslut-
tet.

Assistenten til forudindstilling
af løftehøjde (2) angiver de
næste trin, indtil proceduren
placering på lager/fjernelse fra
lager er afsluttet.

     
Annullering af easy Target: Tryk på knappen MAN i indtastningsfeltet, eller slip fodkontakten
(dødmandskontakt).

Placering af gaflerne i vandret
position vha. "easy Target Plus"

easy Target Plus kan udføres, når for-
udindstilling af løftehøjde er aktiv. Betjenings-
trinnene for easy Target Plus er frem-
hævet med gråt i tabellen.

14
5
6

3

2
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Betjening Resultat Display
Udfør easy Target Plus (før gaflerne køres ind i reolen):
Sæt joysticket eller fingerspids-
betjeningen i inaktiv position.
Tryk og hold derefter F-tasten
igen.

easy Target Plus er ak-
tiveret. Gaflerne er placeret i
vandret position.

En af de to hjælpepile (6)
er synlige, hvilket indikerer, at
gaflerne er placeret i vandret
position.

Slip F-tasten, når gaflerne er
placeret i vandret position.

easy Target Plus er
fuldført.

Begge hjælpepile (6) er synli-
ge. Gaflerne er placeret i van-
dret position.

Hvis det er relevant, skal du
fortsætte med at følge hjælpe-
pilene til forudindstilling af løf-
tehøjde, indtil proceduren pla-
ceringen på lager/fjernelse fra
lager er afsluttet.

Proceduren placering på la-
ger/fjernelse fra lager er afslut-
tet.

Assistenten til forudindstilling
af løftehøjde (2) angiver de
næste trin, indtil proceduren
placering på lager/fjernelse fra
lager er afsluttet.

Udfør easy Target Plus (efter gaflerne er kørt ud af reolen):
Sæt joysticket eller fingerspids-
betjeningen i inaktiv position.
Tryk og hold derefter F-tasten
igen.

easy Target Plus er ak-
tiveret. Gaflerne er placeret i
vandret position.

En af de to hjælpepile (6)
er synlige, hvilket indikerer, at
gaflerne er placeret i vandret
position.

Slip F-tasten, når gaflerne er
placeret i vandret position.

easy Target Plus er
fuldført.

Begge hjælpepile (6) er synli-
ge. Gaflerne er placeret i van-
dret position.

 
Annullering af easy Target Plus: Tryk på kontakten MAN i indtastningsfeltet, eller slip
fodkontakten (dødmandskontakt).
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Førerhus (variant)
Generelle oplysninger om fører-
huset
Afhængigt af truckens anvendelsesområde
kan den være udstyret med et vejrbestandigt
førerhus eller med et førerhus til fryserums-
brug.

Betjeningsanordninger (varianter)
Betjeningsanordningerne til hydraulik- og kø-
refunktionerne er placeret samme sted og be-
tjenes på samme måde som på en basistruck.

Mulige udstyrsvarianter omfatter:
● Rudevarmer
● Sprinklersystem
● Varmesystem
● Varmeblæser
● Samtaleanlæg
● Arbejdslygte
● Førerhusbelysning

Åbning af førerhusdøren
 FARE

Livsfare som følge af kørsel med førerhusdøren
åben!
Føreren kan komme til skade, hvis føreren ikke hol-
der hele kroppen inden for det beskyttende førerhus,
eller hvis føreren falder ud af trucken.
– Luk altid førerhusdøren, inden du starter, og hold

den lukket under kørslen.
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Åbning af førerhusdøren udefra
– Sæt nøglen i dørlåsen (1), lås op, og tag

nøglen ud.

– Træk i dørhåndtaget (2), og udløs dørlåsen.

– Førerhusdøren åbnes ved at trække den
udad.

 BEMÆRK

Der er ingen overvågningskontakt til førerhus-
døren. For at betjene truckens funktioner akti-
veres fodkontakten, ligesom i basistrucken.

Åbning af førerhusdøren indefra
– Tag fat i dørhåndtaget, skub på låseanord-

ningen (3), og skub førerhusdøren udad.

1

2



3
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Lukning af førerhusdøren
 FARE

Livsfare som følge af kørsel med førerhusdøren
åben!
Føreren kan komme til skade, hvis føreren ikke hol-
der hele kroppen inden for det beskyttende førerhus,
eller hvis føreren falder ud af trucken.
– Luk altid førerhusdøren, inden du starter, og hold

den lukket under kørslen.

 FARE
Der er risiko for beskadigelse pga. kollision, hvis
førerhusdøren åbnes under kørslen.
– Førerhusdøren skal være låst sikkert i indgrebs-

position.

– Luk døren fast i.

Døren skal klikke ind i låsen, og gummipaknin-
gerne skal flugte korrekt.

Førerhusets betjeningsanordninger

8

1 2 3 4 5 6

7

Betjening4
Førerhus (variant)

 222 50988078006 DA - 07/2023  -  12



 FORSIGTIG
Risiko for tilskadekomst pga. aktivering af betjenings-
anordningerne i førerhuset, mens trucken er i bevæ-
gelse.
Hvis føreren kortvarigt rejser sig op fra førersædet
for at aktivere betjeningsanordningerne, kan han/hun
komme til skade pga. et usikkert greb, eller han/hun
risikerer at miste kontrollen over trucken.
– Aktiver kun betjeningsanordningerne i førerhuset,

når trucken holder stille.

Nr. Betjeningsanordning Funktion
1 Vippekontakt til varmesy-

stem (dør), 2-trins
Valg af to varmeniveauer for varmluftsvarmesystemet i døren

2 Vippekontakt til ventilator,
2-trins

Valg af to blæserhastigheder

3 Vippekontakt til varmesy-
stem (fodområde), 2-trins

Valg af to varmeniveauer for varmluftsvarmesystemet under
rattet

4 Vippekontakt til varmesy-
stem (hovedområde), 2-
trins

Valg af to varmeniveauer for varmluftsvarmesystemet i stol-
pen til beskyttelsestaget

5 Vippekontakt til rudevar-
mer, berøringstilstand

Når vippekontakten berøres, starter varmefasen, som deakti-
veres automatisk efter et par minutter

6 Vippekontakt til samtale-
anlæg

Aktiverer samtaleanlægget

7 Lydstyrkeknap til samta-
leanlæg

Styrer samtaleanlæggets lydstyrke

8 Knap til samtaleanlæg Mens føreren taler, skal han/hun holde knappen til samtalean-
lægget nede

Føreren aktiverer funktionen ved at trykke på
den øverste halvdel af den relevante vippe-
kontakt. Et tryk på den nederste halvdel af
kontakten deaktiverer den pågældende funkti-
on. Der kan imidlertid forekomme en lille for-
sinkelse fra det øjeblik, hvor kontakten trykkes
ned, og indtil funktionen deaktiveres.
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Førerhusbelysning (variant)
For at få et bedre lys i førerhuset kan trucken
udstyres med en drejelig interiørlampe.

– Tryk på kontakten (1) for at tænde førerhus-
belysningen.

– Indstil reflektoren, indtil arbejdsområdet er
optimalt oplyst.

Varmesystem i førerhuset (vari-
ant)
Aktivering af blæseren og varmesystemet

1 2 3 4

Vippekontakt til varmesystem (dør), 2-trins
Vippekontakt til ventilator, 2-trins
Vippekontakt til varmesystem (fodrum), 2-
trins

1
2
3

Vippekontakt til varmesystem (hovedområ-
de), 2-trins

4

1
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 FARE

Hvis der suges meget forurenet omgi-
velsesluft ind i det lukkede førerhus, er
der fare for forgiftning!
Varmeapparatet må ikke benyttes i la-
gerområder eller lignende, hvor der kan
forekomme brændstofdampe eller fint
støv (f.eks. kul-, træ- eller kornstøv).

 FARE

Der er fare for eksplosion pga. gasser,
der udvider sig eller antændes pga.
varme.
– Spraydåser og gaspatroner må ikke

udsættes for den varme luftstrøm.

 FARE

Varmesystemet overophedes, hvis den
varme luft ikke kan slippe fri. Risiko for
brand!
Varmesystemet må kun aktiveres, hvis
blæseren kører, og varmesystemet ikke
er tildækket med noget (som f.eks. en
jakke eller et tæppe).
– Tænd altid først for blæseren.
– Tænd ikke for varmesystemet, før

blæseren er blevet tændt.
– Flyt eventuelle genstande væk fra

varmesystemet eller luftudtag.

 FARE

Varmesystemets kabinet kan blive me-
get varmt, når varmesystemet er i drift.
Der er fare for forbrænding ved berø-
ring!
– Berør ikke varmesystemets kabinet

under drift.
– Rør kun ved kontakterne.

– Tænd for den ønskede varmefunktion ved
at aktivere den relevante vippekontakt.

Nr. Betjeningsanordning Funktion
1 Vippekontakt til varmesy-

stem (dør), 2-trins
Valg af to varmeniveauer for varmluftsystemet i døren

2 Vippekontakt til ventilator,
2-trins

Valg af to blæserhastigheder
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Nr. Betjeningsanordning Funktion
3 Vippekontakt til varmesy-

stem (fodrum), 2-trins
Valg af to varmeniveauer til varmluftsystemet under rattet

4 Vippekontakt til varmesy-
stem (hovedområde), 2-
trins

Valg af to varmeniveauer til varmluftsystemet i stolpen til sik-
kerhedstaget

Deaktivering af varmesystemet og blæ-
seren

 FARE

Varmesystemet overophedes, hvis den
varme luft ikke kan slippe fri. Risiko for
brand!
Blæseren må først slukkes, når varme-
systemet er blevet slukket.
– Sluk altid først for varmesystemet.
– Sluk ikke for blæseren, før varmesy-

stemet er blevet slukket.

– Sluk for den ønskede varmefunktion ved
at aktivere den relevante vippekontakt. For
yderligere oplysninger om vippekontakter-
nes funktion, se kapitlet "Aktivering af blæ-
seren og varmesystemet".

Udskiftning af sikringer

 FARE

Brug af forkerte sikringer kan medføre
kortslutninger. Risiko for brand!
– Kontakt dit autoriserede servicecen-

ter, hvis sikringerne skal udskiftes.

Nødudgangsrude i førerhuset
 ADVARSEL

Nødudgangsruden er kun beregnet til, at føreren kan
forlade trucken i en nødsituation. Der er risiko for
kollisionsskader, hvis trucken køres med ruden åben,
eller hvis ruden åbnes under kørslen.
Kør ikke med nødudgangsruden åben.

Hvis ruden har været åbnet, skal du sørge for, at den
låses korrekt igen, før du kører videre.

Ruden bag førersædet kan bruges til at hjæl-
pe føreren, hvis han/hun er lukket inde i
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førerhuset i en nødsituation (f.eks. hvis truck-
en er væltet), og førerhusdøren ikke kan åb-
nes. Den er afmærket som følger EMERGEN-
CY EXIT ONLY.

– Sluk trucken.

– For at gøre det nemmere at kravle ud kan
førersædets ryglæn vippes ned.

–  Træk begge låseknapper (1) opad, indtil
ruden (2) kan åbnes udad.

– Kontroller, at det omgivende område er sik-
kert, skub ruden udad, og kravl ud af truck-
en til siden.

– Kontroller, at ruden er låst korrekt, før du
kører videre.

1

2



Betjening 4
Førerhus (variant)

 22750988078006 DA - 07/2023  -  12



Brug i fryserum
Generelt
For at gøre industritrucks egnet til brug i køler-
um skal de være udstyret med hjælpeudstyr
og have foretaget tekniske ændringer. Som
et resultat af denne ændring i opsætning kan
driftsadfærd, vedligeholdsintervaller og vedli-
geholdelsesopgaver afvige fra dem, der gæl-
der for standardindustritrucks.

I det følgende afsnit beskrives de trin, der skal
udføres for at sikre, at din kølerumstruck be-
varer sin funktion under kølerumsforhold over
en længere periode.

Anvendelsesområder
Der skelnes mellem 4 forskellige anvendelses-
områder og mellem forskellige typer drift inden
for disse områder:

Anvendelsesom-
råde Fryserumsudstyr Temperaturområ-

de til og med Driftstid Bemærkning

1 Ikke påkrævet -10 °C Kortvarig Typisk anvendel-
se af trucks, der
bringer lasten fra
kølevognen ind i
fryserummet, hvor
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Anvendelsesom-
råde Fryserumsudstyr Temperaturområ-

de til og med Driftstid Bemærkning

lasten håndteres
vha. lager- og op-
samlingstrucks.

2 Påkrævet -30 °C Vedvarende Skift mellem in-
dendørs og uden-
dørs brug: Truck-
en skal anvendes
udendørs længe
nok til, at konden-
svandet i det
mindste kan løbe
af (normalt min.
30 minutter), eller
tilstrækkelig kort
tid til, at der ikke
kan dannes kon-
densvand (nor-
malt maks. 10 mi-
nutter). Parkering
uden for fryserum.

3 Påkrævet -30 °C Vedvarende Trucken må kun
parkeres uden for
fryserummet i for-
bindelse med
vedligeholdelse
eller reparation el-
ler kun i maks. 10
minutter.

4 Påkrævet -45 °C Kortvarig Fryserumsudstyr
er kun konstrueret
til vedvarende
brug ved tempe-
raturer ned til
-30 °C.

Beskrivelse af fryserumsudstyr
Fryserumsudstyrets dele

 ADVARSEL
Kun trucks med Vulkollan hjul kan bruges i fryserum.
– Kontroller Vulkollan hjulene, før der køres med

trucken.

Betjening 4
Brug i fryserum

 22950988078006 DA - 07/2023  -  12



Fryserumsudstyret til industritrucks består ho-
vedsageligt af:
● Olietyper, der egner sig til fryserum, til brug

i hydrauliksystemet og gearkassen.
● Smøremidler, der egner sig til fryserum, til

brug på bevægelige dele, som f.eks. tand-
hjul og kæder.

● Der er monteret kæder behandlet med van-
dafvisende lavtemperaturfedt.

● Lakken på trucken er beregnet til brug ved
temperaturer under frysepunktet.

● Der er placeret varmeblæsere og varme-
modstande i hele industritrucken for at hol-
de de vigtigste komponenter på driftstempe-
ratur.

● Der tages forholdsregler for at lade eventu-
elt kondensvand løbe ud, uden at det kom-
mer i kontakt med det elektriske system.

● Løftecylinderne og andre hydraulikdele er
udstyret med specialpakninger, hvor det er
nødvendigt.

Batteri i fryserum
Traktionsbatterierne til industritrucks må under
ingen omstændigheder nå temperaturen i fry-
serummet (-30 °C) eller lynfryserummet (-45
°C). De skal enten være i brug eller i gang
med at oplade. Batterierne må ikke blive inde i
fryserummet om natten uden mekanisk aftræk
eller opladning. Det er bedst at oplade batteri-
et uden for fryserummet og at fortsætte med
at betjene industritrucken i fryserummet med
andre batterier. Batteriopladeren skal altid be-
tjenes uden for fryserummet.

 ADVARSEL
Afhængigt af temperaturen kan batteriets oplad-
ningstid forlænges, og den tilgængelige kapacitet
kan reduceres.
Jo lavere temperatur batteriet anvendes ved, desto
længere er opladningstiden, og desto mindre er den
tilgængelige kapacitet. Den normale kapacitet opnås
ved 30 °C. Hvis temperaturen reduceres med 1 °C,
reduceres kapaciteten med ca. 1%.

Betjening4
Brug i fryserum

 230 50988078006 DA - 07/2023  -  12



Anvendelse af litium-ion-batteri-
er i fryserum
Kapitlet "Anvendelsesområder" definerer fire
områder for brug i fryserum. Ikke alle batteri-
grupper er godkendt til brug i fryserum.

For litium-ion-batterier er der specificeret tem-
peraturområder for de enkelte batterigrupper.
De angiver de tilladte omgivelsestemperaturer
for:
● Opladning
● Anvendelse
● Opbevaring

– Se betjeningsvejledningen til litium-ion-bat-
teriet for at få oplysninger om temperatu-
rområderne for det batteri, der er monteret i
denne truck.

Utilladelig brug af litium-ion-batteriet i
lynfryserummet (-45 °C)

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter.
Litium-ion-batteriet er ikke godkendt til brug i lynfry-
serum (-45 °C).
– Undlad at køre ind i et lynfryserum med litium-ion-

batteriet (selv i korte perioder).

Det er kun tilladt at anvende trucks med liti-
um-ion-batterier i fryserumsanvendelsesområ-
derne "1" til "3". Batterierne er ikke godkendt
til anvendelsesområde "4" (lynfryserum, ned til
-45 °C).

Før der køres ind i fryserummet
Opvarmning af trucken
Før normal drift i fryserummet skal trucken
varmes op i ca. 5 minutter. For at gøre dette
skal alle træk- og løftefunktioner aktiveres ad-
skillige gange. Opvarmningsfasen er nødven-
dig for at hæve olietemperaturen. Proportio-
nalventiler og tætninger fungerer først perfekt,
når denne opvarmningsfase er afsluttet.

Betjening 4
Brug i fryserum

 23150988078006 DA - 07/2023  -  12



Kontroller bremsesystemet
– Bremsesystemets driftssikkerhed skal kon-

trolleres ved at aktivere bremsen adskillige
gange under opvarmningsfasen.

Skift mellem det normale område og fry-
serumsområdet
Før der køres ind i fryserummet, skal eventu-
elt kondensvand på trucken tørres af.

 BEMÆRK

I sjældne tilfælde kan trucken også køres ind
i fryserummet med en smule kondensvand på.
Hvis det er tilfældet, må kondensvandet på
trucken ikke fryse til is. Vanddråber på sens-
orsystemet og på de mekaniske dele skal fjer-
nes ved at aktivere masten.
● Før der køres ind fryserummet, skal masten

hæves og sænkes helt
● Gentag processen, efter at trucken er kørt

ind i fryserummet
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Procedure i nødsituationer
Nødstop

 ADVARSEL
Hvis batteristikket (1) frakobles, eller nødstopkontak-
ten (2) aktiveres, afbrydes truckens elektriske funkti-
oner.
Denne sikkerhedsfunktion må kun bruges i nødsitua-
tioner eller ved parkering af trucken.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis du frakobler batteristikket, mens tændingen er
slået til (under belastning), dannes der en lysbue.
Dette kan medføre, at kontakterne eroderer, hvilket
kan reducere deres levetid betydeligt.
– Sluk trucken, før batteristikket frakobles.
– Batteristikket må ikke frakobles, mens trucken er

tændt, undtagen i nødstilfælde.

 ADVARSEL
Risiko for uheld i tilfælde af, at trucken foretager et
nødstop, mens lasten er løftet.
I tilfælde af, at trucken foretager et nødstop, mens la-
sten er løftet, skal gaffelslæden sænkes helt ned, og
teleskopslæden skal trækkes helt ind. Dette sikrer,
at de elektroniske hjælpesystemer, som forhindrer, at
trucken vælter med en løftet last, rekalibreres.
– Før du fortsætter med at køre trucken, skal lasten

sænkes helt ned og teleskopslæden trækkes helt
ind.

Slukning af trucken i en nødsituation,
mens den holder stille
I en nødsituation kan alle truckens funktioner
afbrydes.

– Frakobl batteristikket (1); se kapitlet "Fra-
kobling af batteristikket".

Ingen af truckens funktioner er tilgængelige.

Slukning af trucken i en nødsituation,
mens den er i bevægelse
I en nødsituation kan alle truckens funktioner
afbrydes.

1
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– Sørg for, at du har godt fat i trucken; hold
fast i rattet med venstre hånd.

– Tryk på nødstopkontakten (2).

Parkeringsbremsen aktiveres, og trucken
bremser ned, indtil den holder stille. Ingen af
truckens funktioner er tilgængelige.

Procedure, hvis gaffeltrucken
vælter

 GEFAHR
Hvis trucken vælter, kan føreren falde ud og kom-
me ind under trucken, hvilket kan have fatale kon-
sekvenser. Livsfare.
Hvis de begrænsninger, der er angivet i denne betje-
ningsvejledning, f.eks. kørsel på for stejle skråninger
eller manglende tilpasning af hastigheden ved kør-
sel i sving, ikke overholdes, kan trucken vælte. Selv
om trucken begynder at vælte, må du under ingen
omstændigheder forsøge at springe af. Dette øger
nemlig risikoen for at blive ramt af trucken.
– Forsøg aldrig at springe af trucken.
– Det er vigtigt, at du følger disse retningslinjer, hvis

trucken vælter.

Adfærd, hvis trucken vælter:

– Hold fast i rattet med dine hænder.

– Stem imod med dine fødder i fodområdet.

– Hold kroppen, især dine arme og ben, inden
for truckens førerhus.

– Læn kroppen i modsat retning af faldet.

!
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Nødsænkning

 FARE

Livsfare, hvis lasten sænkes for hurtigt!
– Gå aldrig under en løftet last!

 FARE
Der er en øget risiko for uheld, hvis trucken betje-
nes, mens styreenheden til hydraulikken er bloke-
ret!
– Sørg for at afhjælpe fejlfunktionen efter nødsæn-

kningsproceduren.
– Kontakt dit autoriserede servicecenter.

I tilfælde af strømsvigt kan gaflerne sænkes
manuelt, for at trucken kan flyttes til en sikker
position.

Nødsænkningsventilen fjernstyres vha. et be-
vægeligt drev. Betjeningshåndtaget er place-
ret på gaffelslæden i nærheden af masthol-
deanordningen.

 FORSIGTIG
Lasten sænkes!
Hastigheden reguleres ved at dreje håndtaget til det
bevægelige drev en smule eller meget:
– Når det drejes en smule: Lasten sænkes lang-

somt.
– Når det drejes meget: Lasten sænkes hurtigt.

– Når du har sikret dig, at der ikke er no-
gen personer i nærheden af trucken, skal
du bruge unbrakonøglen (1) til langsomt at
udløse nødsænkningsventilen (2), så gaffel-
slæden kan sænkes.

– Husk at efterspænde ventilen, når gaflerne
er blevet sænket.

– Kontakt dit autoriserede servicecenter.

1
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Bugsering
 FARE

Bugseringskøretøjets bremsesystem kan svigte. Ri-
siko for uheld!
Hvis bugseringskøretøjets bremsesystem ikke har
den nødvendige kapacitet, kan køretøjet ikke brem-
ses forsvarligt, eller bremserne kan svigte. Bugse-
ringskøretøjet skal kunne absorbere træk- og brem-
sekraften fra den fritkørende last (truckens faktiske
totalvægt).
– Kontroller bugseringskøretøjets træk- og bremse-

kraft.

 FARE
Trucken risikerer at køre ind i bugseringskøretøjet,
når bugseringskøretøjet bremser. Risiko for uheld!
Ved bugsering af trucken må den maksimalt anbe-
falede hastighed på 2,5 km/t ikke overskrides. Ved
bugsering på skråninger skal hastigheden reduceres
til et absolut minimum, og det anbefales at have
stopklodser parat.

– Sæt lasten ned, og sænk gaflerne næsten
helt ned til jorden.
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Bugsering med funktionelt styresystem

 FARE
Der er risiko for at komme i klemme mellem trucken
og bugseringskøretøjet i forbindelse med manøvre-
ring. Risiko for dødsfald!
Det bugserede køretøj må kun manøvreres, og slæ-
betovet må kun tilkobles, når en anden person fun-
gerer som guide. På denne måde sikres det, at
føreren af bugseringskøretøjet og mekanikeren, der
tilkobler slæbetovet, er opmærksomme på eventuelle
risici.
– Manøvrering må kun udføres med hjælp fra en

guide.

Hvis truckens styresystem stadig fungerer, og
bremsen er deaktiveret, kan trucken bugseres
vha. slæbetov.

– Vælg en bugseringshastighed, som gør det
muligt til enhver tid effektivt at bremse og
styre trucken og bugseringskøretøjet.

 ADVARSEL
Hvis trucken ikke styres, mens den bugseres, kan
den svinge ud på en ukontrolleret måde!
– Den bugserede truck skal også styres af en fører.

– Deaktiver parkeringsbremsen.

– Bugser trucken.

– Efter bugsering skal trucken sikres, så den
ikke kan rulle væk (f.eks. ved at aktivere
parkeringsbremsen eller ved at bruge stop-
klodser).

– Fjern ikke slæbetovet.

Løftepunkter til bugsering
Løftepunkter i lastside

– Vikl rundt om masten (1).

Løftepunkter i køreside

– Vikl rundt om de to støttebjælker i køresi-
den på beskyttelsestaget (2). I venstre si-
de føres slæbetovet gennem håndtaget på
støttestolpen.

2
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Bugsering med ikke-funktionelt styresy-
stem
Hvis truckens styresystem ikke fungerer, kan
trucken bugseres vha. kraftige styrbare ruller.
Afhængigt af konstruktionen skal de kraftige
ruller placeres under drivhjulet eller under stol-
perne på siden af trucken. Eftersom drivhjulet
ikke er i kontakt med jorden, når denne bug-
seringsmetode anvendes, fungerer bremserne
heller ikke længere. Derfor skal du være op-
mærksom på sikkerhedsoplysningerne i afsnit-
tet "Mekanisk deaktivering af bremserne".

Nødstyring (variant)
Som specialudstyr fås en spidshjulsaksel, så
styretøjet kan drejes manuelt.

 ADVARSEL
Dette nødstyringsspidshjul må kun anvendes, når
batteristikket er frakoblet.

Betjening4
Procedure i nødsituationer

 238 50988078006 DA - 07/2023  -  12



Tilslutning og frakobling af batteristikket
Tilslutning af batteristikket

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis batteristikket tilsluttes, mens tændingen er slået
til (under belastning), dannes der en lysbue. Dette
kan beskadige kontakterne og reducere deres levetid
betydeligt.
– Batteristikket må ikke tilsluttes, mens tændingen

er slået til.

– Sørg for, at batteristikket og stikforbindelsen
er tørre, rene og fri for fremmedlegemer.

– Sæt batteristikket (1) helt ind i stikudtaget
på trucken.

 ADVARSEL

Der er risiko for kortslutning, hvis kabler-
ne beskadiges.
– Sørg for, at batterikablet ikke kommer

i klemme, når batteribakken indsæt-
tes i trucken.

 BEMÆRK

Litium-ion-batteriets batteristik har ekstra kon-
takter, for at batteriet kan kommunikere med
truckens styreenhed. Tilslutningsproceduren
er den samme for alle batteristik.

Frakobling af batteristikket
 ADVARSEL

Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis batteristikket frakobles, mens tændingen er slå-
et til (under belastning), dannes der en lysbue. Dette
kan medføre, at kontakterne eroderer, hvilket kan
reducere deres levetid betydeligt.
– Batteristikket må ikke frakobles, mens tændingen

er slået til.
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– Frakobl batteristikket (1) fra stikforbindelsen
ved at trække i pilens retning.

– Anbring batteristikket på batteriet.

 ADVARSEL

Der er risiko for kortslutning, hvis kabler-
ne beskadiges.
– Læg batterikablet på batteriet. Sørg

for, at kablet ikke kommer i klemme,
når batteriet af- eller påmonteres.

 BEMÆRK

Litium-ion-batteriets batteristik har ekstra kon-
takter, for at batteriet kan kommunikere med
truckens styreenhed. Frakoblingsproceduren
er den samme for alle batteristik.

1
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Håndtering af blysyrebatteriet
Sikkerhedsforskrifter for håndte-
ring af batteriet
– De nationale lovbestemmelser i det pågæl-

dende land skal følges, når ladestationer
opsættes og betjenes.

 ADVARSEL

Risiko for at beskadige batteriopladeren!
Forkert tilslutning eller forkert betjening
af ladestationen eller batteriopladeren
kan medføre skader på komponenter.
– Følg betjeningsvejledningen til lade-

stationen, batteriopladeren og batteri-
et.

– Følgende sikkerhedsforskrifter skal overhol-
des i forbindelse med vedligeholdelse, op-
ladning og udskiftning af batteriet.

Vedligeholdelsespersonale
Batterier må kun oplades, vedligeholdes og
udskiftes af uddannet personale i henhold til
producentens anvisninger vedrørende batteri-
et, batteriopladeren og trucken.

– Instruktionen for håndtering af batteriet og
betjeningsvejledningen til batteriopladeren
skal følges.

– Følgende sikkerhedsforskrifter skal overhol-
des i forbindelse med vedligeholdelse, op-
ladning og udskiftning af batteriet.
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 FORSIGTIG

Risiko for, at personer kan komme i
klemme/skære sig!
Batteriet er meget tungt. Der er risiko for
alvorlig tilskadekomst, hvis dele af krop-
pen kommer i klemme under batteriet.

Der er risiko for alvorlig personskade,
hvis arme og ben kommer i klemme mel-
lem batteriet og chassiset.
– Brug altid sikkerhedssko under ud-

skiftning af batteriet.
– Ved håndtering af batteriet skal du

altid sikre dig, at arme og ben ikke
kommer i klemme mellem batteriet og
chassiset.

Batteriet må kun udskiftes i overensstemmel-
se med anvisningerne i denne betjeningsvej-
ledning.

– Under opladning og vedligeholdelse af bat-
teriet skal du overholde producentens vedli-
geholdelsesinstruktioner for batteri og batte-
rioplader.

Forholdsregler mod brand

 FARE

Eksplosionsfare på grund af brandfarli-
ge gasser!
Under opladningen frigiver batteriet en
blanding af ilt og brint (knaldgas). Denne
gasblanding er eksplosiv og må ikke an-
tændes.

Der må ikke forefindes brændbare mate-
rialer eller gnistdannende driftsmaterialer
inden for 2 m fra batteriopladeren og in-
dustritrucken, når den er parkeret til op-
ladning.
– Tag følgende sikkerhedsmæssige for-

holdsregler i forbindelse med arbejde
på batterier.

– Hold batteriet væk fra åben ild, og ryg ikke.

– Sørg for, at arbejdsområdet er tilstrækkeligt
ventileret.

– Kør batteriet og gaffelslæden helt ud til last-
siden, før batteriet i trucken oplades.

– Åbn førerhusdøren (variant) helt, hvis den
er monteret.
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– Frakobl batteristikket før opladning, og kun
når trucken og batteriopladeren er slukket.

– Battericellernes overflade skal være blot-
lagt.

– Der må ikke placeres metalgenstande på
batteriet.

– Hav brandslukningsudstyr parat.

Løfteudstyr
Batteriet må kun afmonteres med egnet løfte-
udstyr, se kapitel "Udskiftning af batteriet vha.
en kran"

 FARE
Risiko for uheld.
Batteriet kan falde ned fra løfteudstyret, eller løfteud-
styret kan vælte eller blive beskadiget. Risiko for
dødsfald.
– Brug en egnet løfteanordning med en lastkapa-

citet (se betjeningsvejledning eller typeskilt), der
mindst svarer til batteriets vægt (se batteriets
identifikationsplade).

– Batteriet må kun afmonteres, når trucken befinder
sig på et plant og jævnt underlag med tilstrækkelig
lastkapacitet.

Batteriets vægt og dimensioner

 FARE
Risiko for, at trucken vælter, på grund af ændret
batterivægt!
Batteriets vægt og dimensioner påvirker industri-
truckens stabilitet. Vægtforholdene må ikke ændres,
når batteriet udskiftes. Batteriets vægt skal ligge in-
den for det vægtområde, der er angivet på typeskil-
tet.
– Ballastvægte må ikke afmonteres, og de må ikke

flyttes.
– Bemærk batteriets vægt.

Vedligeholdelse af batteriet
Hætterne over battericellerne skal være tørre
og rene.

Klemmer og kabelsko skal være rene, dækket
af et tyndt lag batterifedt og skruet fast på.
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– Neutraliser eventuel spildt batterisyre øje-
blikkeligt.

– Følg sikkerhedsforskrifterne for håndtering
af batterisyre; se kapitlet "Batterisyre".

Skader på kabler og batteristik

 ADVARSEL

Der er risiko for kortslutning, hvis kabler-
ne beskadiges.
Pas på, at batterikablet ikke kommer i
klemme, når teleskopslæden trækkes til-
bage med batteriet.
– Kontroller batterikablet for skader.
– Sørg for ikke at beskadige batterikab-

lerne, når batteriet af- og påmonteres.

 ADVARSEL
Risiko for at beskadige batteristikket.
Hvis batteristikket fra- eller tilkobles, mens tændin-
gen er slået til eller batteriopladeren er under belast-
ning, dannes der en lysbue ved batteristikket. Det
kan medføre, at kontakterne eroderer, hvilket kan
reducere deres levetid betydeligt.
– Slå tændingen eller batteriopladeren fra, inden

batteristikket fra- eller tilkobles.
– Undlad at frakoble batteristikket, mens batteriet er

under belastning, medmindre det er et nødstilfæl-
de.

Vedligeholdelse af batteriet
 FARE

Fare for liv og lemmer!
– Følg anvisningerne i kapitlet "Sikkerhedsforskrifter

for håndtering af batteriet".

 FORSIGTIG
Batterisyre er giftig og ætsende!
– Følg sikkerhedsforskrifterne i kapitlet "Batterisy-

re".
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 BEMÆRK

Vedligeholdelse af batteriet skal udføres i hen-
hold til batteriproducentens anvisninger. Betje-
ningsvejledningen til batteriopladeren skal og-
så følges. Kun den vejledning, der følger med
batteriopladeren, er gældende. Hvis en eller
flere af disse vejledninger ikke forefindes, kan
de bestilles hos forhandleren.

Vedligeholdelse af batterier omtales i følgen-
de afsnit: "Kontrol af batteriets tilstand, syre-
niveauet og syrens massefylde", "Kontrol af
batteriets ladeniveau", "Opladning af blysyre-
batteriet" og "Udligningsladning for at spare på
batteriet".

Kontrol af batteriets tilstand, sy-
reniveauet og syrens massefyl-
de

 FARE
Fare for liv og lemmer!
– Følg anvisningerne i kapitlet "Sikkerhedsforskrifter

for håndtering af batteriet".

 FORSIGTIG

Batterisyre er giftig og ætsende!
– Følg sikkerhedsforskrifterne i kapitlet

"Batterisyre".

 ADVARSEL
Risiko for at beskadige batteriet!
– Følg oplysningerne i betjeningsvejledningen til

batteriet.

– Kør batteriet helt ud sammen med tele-
skopslæden i lastsiden i forbindelse med
vedligeholdelse.

– Hold batteriet væk fra åben ild, og ryg ikke.

– Sørg for, at arbejdsområdet er tilstrækkeligt
ventileret.

– Battericellernes overflade skal være fri.
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– Der må ikke placeres metalgenstande på
batteriet.

– Efterse batterikassen for revner, løftede
batteriplader og syrelækager.

– Defekte batterier skal repareres af det auto-
riserede servicecenter.

– Åbn påfyldningsdækslet (1), og kontroller
syreniveauet.

I batterier med "indkapslede celler" skal væ-
sken nå op til bunden af indkapslingen.

I batterier uden "indkapslede celler" skal væ-
sken nå op til en højde på ca. 10 til 15 mm
over blypladerne.

– Der må kun efterfyldes med destilleret
vand.

– Skyl omgående spildt batterisyre væk med
rigeligt vand.

– Rengør dækslet over battericellerne, og tør
det om nødvendigt af.

– Fjern eventuelle oxideringsrester fra batteri-
terminalerne og batteriklemmerne, og smør
dem med syrefrit fedt.

– Spænd polklemmerne (2) til et tilspæn-
dingsmoment på 22-25 Nm (afhængigt af
størrelsen på polskruerne).

– Kontroller syrens massefylde vha. en syre-
hævert.

Efter opladning skal denne værdi ligge på mel-
lem 1,28 og 1,30 kg/l.

I et afladet batteri må syrens massefylde ikke
være lavere end 1,14 kg/l.

– Luk påfyldningsdækslet (1) igen.

6321_003-126
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Kontrol af batteriets ladeniveau

 ADVARSEL
Dyb afladning forkorter batteriets levetid.
Undgå afladning til mindre end 25% af den nominelle
kapacitet (0% på displayet). Det kan forårsage en
potentiel kraftig afladning af batteriet.
– Oplad batterier, hvis der vises en restkapacitet

på 0%. Opbevar aldrig batterier i afladet tilstand.
Dette gælder også delvist afladede batterier.

Afladningsprocessen er overvåget, så batteriet
beskyttes mod kraftig afladning. For at undgå
skader skal batteriet oplades, når den rester-
ende kapacitet falder til under 25%. Det an-
befales at køre til ladestationen snarest. Den
resterende kapacitet betyder, at det ikke er
nødvendigt at køre til ladestationen med det
samme.

 BEMÆRK

Batteriafladningsindikatorens karakteristikkur-
ve skal være indstillet i overensstemmelse
med det monterede batteri. Se "Indstilling af
batteridata".

– Tryk på nødstopkontakten.

– Tænd for trucken.

– Aflæs ladeniveauet på display- og betje-
ningsenheden.

Når batteriet er fuldt opladet, vil alle segmen-
terne på indikator (1) lyse op (100%). I takt
med at kapaciteten reduceres, slukker seg-
menterne ét efter ét. Hvis det tilladte aflad-
ningsniveau på 25% af fuld kapacitet nås,
er det kun det sidste segment, der fortsæt-
ter med at blinke. En valgfri hydraulisk be-
grænsning eller kørebegrænsning kan aktive-
res af brugervirksomheden eller det autorise-
rede servicecenter.

Batterier fra eksterne producenter kan angi-
ve et forkert ladeniveau umiddelbart efter en
ufuldstændig delvis opladning. Efter kort drift
af trucken vises det korrekte ladeniveau igen.

1
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Batterier fra eksterne producenter
Efter en delvis opladning kan ladeniveauet for
batterier fra eksterne producenter vises som
værende for lavt. Efter kort drift af trucken vi-
ses det korrekte ladeniveau igen.

Hvis der permanent vises et forkert ladeni-
veau, kan en ekstern opladningsindikator fra
batteriproducenten eftermonteres.

– Hvis du har spørgsmål vedrørende brug af
batterier fra eksterne producenter, skal du
kontakte det autoriserede servicecenter.

Opladning af blysyrebatteriet
Der anvendes bly- eller gelbatterier som trakti-
onsbatterier. Se kapitlet "Håndtering af gelbat-
teriet" for oplysninger om håndtering og oplad-
ning af gelbatterier.

Sikkerhedsoplysninger

 FARE

Der dannes eksplosive gasser under
opladning.
– Sørg for, at arbejdsområdet er til-

strækkeligt ventileret.
– Kør batteriet og gaffelslæden helt ud

til lastsiden, før batteriet i trucken op-
lades.

– Sørg for tilstrækkelig ventilation i fø-
rerhuset (variant) på trucks med et fø-
rerhus.

 FARE
Risiko for eksplosion på grund af gamle batterier.
Gamle og utilstrækkeligt vedligeholdte batterier kan
forårsage kraftige gasudledninger og for høj opvarm-
ning under opladning.

Den øgede produktion af eksplosiv gas kan medføre
en eksplosion.
– Hvis der registreres en øget ophobning af varme

eller en svovlholdig lugt, skal opladningsproces-
sen straks afbrydes.

– Sørg for tilstrækkelig ventilation.
– Informer det autoriserede servicecenter, så det

kan fastslå batteriets tilstand.
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 FARE
Der er risiko for beskadigelse, kortslutning og eks-
plosion!
– Læg ikke metalgenstande eller værktøj på batteri-

et.
– Holdes væk fra åben ild.
– Rygning forbudt.

 FORSIGTIG
Batterisyre er giftig og ætsende!
– Følg sikkerhedsforskrifterne i kapitlet "Batterisy-

re".

Opladning af blysyrebatteriet

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter
Komponenterne kan blive beskadiget, hvis batterio-
pladeren tilsluttes eller betjenes forkert.
– Følg betjeningsvejledningen til ladestationen, bat-

teriopladeren og batteriet.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter
Før hver opladning skal begge sider af tilslutnings-
enheden mellem batteriopladeren og batteriet (stik
og stikudtag) kontrolleres for beskadigelse og forure-
ning.
– Fjern omgående forurening.
– Fortsæt ikke med at bruge en beskadiget tilslut-

ningsenhed. Sørg for, at det autoriserede service-
center reparerer tilslutningsenheden.

 ADVARSEL
Risiko for at beskadige batteristikket!
Hvis batteristikket fra- eller tilkobles, mens tændin-
gen er slået til, eller batteriopladeren er under belast-
ning, dannes der en lysbue ved batteristikket. Det
kan medføre, at kontakterne eroderer, hvilket kan
reducere deres levetid betydeligt.
– Slå tændingen eller batteriopladeren fra, inden

batteristikket fra- eller tilkobles.
– Undlad at frakoble batteristikket, mens batteriet er

under belastning, medmindre det er et nødstilfæl-
de.
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 ADVARSEL
Risiko for brand ved brug af batteristik og stikudtag
fra forskellige producenter
Batteristikket og stikudtaget mellem trucken og batte-
riet skal være fra samme producent. Dårlig kontakt
mellem komponenter fra forskellige producenter kan
medføre overophedning.
– Kontroller komponenterne i tilslutningsenheden,

når batteriet udskiftes.
– Kun komponenter fra samme producent må tilslut-

tes til hinanden.

 BEMÆRK

Alle batterier undtagen STILL litium-ion-batte-
rier skal altid tilsluttes via komponenter (batte-
ristik og stikudtag) fra samme producent.
● STILL anbefaler dog, at du bruger kompo-

nenter fra samme producent til at tilslutte
STILL litium-ion-batteriet til opladeren. For-
skellige produktionstolerancer fra forskelli-
ge producenter kan føre til øget slitage på
komponenterne.

– Parker trucken sikkert (se kapitlet "Sikker
parkering af trucken").

– Kør batteriet og teleskopslæden helt ud til
lastsiden, før batteriet i trucken oplades (se
kapitlet "Aktivering af batterilåsen").

– Sluk for trucken.

– Frakobl batteristikket.

– Sørg for, at arbejdsområdet er tilstrækkeligt
ventileret.

– Åbn førerhusdøren (variant) helt, hvis mon-
teret.

– Læg ikke metalgenstande eller værktøj på
batteriet.

– Holdes væk fra åben ild. Rygning forbudt.

– Kontroller batterikablerne og opladnings-
kablerne for skader. Få om nødvendigt kab-
lerne udskiftet af det autoriserede service-
center.

– Tilslut batteristikket til stikudtaget på batteri-
opladeren.
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– Tænd for batteriopladeren. Følg oplysnin-
gerne i betjeningsvejledningen til batteriet
og batteriopladeren (udligningsladning).

Efter opladning

 FORSIGTIG

Risiko for eksplosion pga. gnistdannelse
– Frakobl og tilslut kun batteristikket,

når trucken og opladeren er slukket.

– Sluk for batteriopladeren, når batteriet er
opladet.

– Frakobl batteristikket fra stikudtaget på bat-
teriopladeren.

– Tilslut igen batteristikket til trucken.

– Kør batteriet og teleskopslæden helt ind på
drivsiden. Pas på ikke at beskadige batteri-
kablerne, når batteriet køres ind.

– Sørg for, at batteriet er sikkert låst (se kapi-
tel "Aktivering af batterilåsen").

 ADVARSEL
Der er risiko for kortslutning, hvis kablerne beskadi-
ges.
Pas på, at batterikablet ikke kommer i klemme, når
teleskopslæden køres ind sammen med batteriet.
– Kontroller batterikablet for skader.

Udligningsladning for at spare
på batteriet
Udligningsladninger sikrer, at ujævnt opladte
battericeller oplades igen med en jævn forde-
ling. Det sparer på batteriet og beskytter dets
levetid.

En udligningsopladning skal udføres i henhold
til batteriproducentens anvisninger flere gange
om måneden efter den normale opladnings-
proces.
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 BEMÆRK

Afhængigt af den anvendte batterioplader må
udligningsladningen ikke påbegyndes, før der
er gået 24 timer. Derfor er en periode, hvor
der ikke er nogen skift (f.eks. i weekenden), et
ideelt tidspunkt at udføre udligningsladningen
på.

– Vær opmærksom på oplysningerne i opla-
derens betjeningsvejledning om, hvordan
der udføres en udligningsladning.

Start på udligningsladning
– Oplad batteriet.

– Lad batteriet blive i opladeren efter oplad-
ningen.

Batteriopladeren forbliver tændt. Afhængigt af
typen af batterioplader starter udligningslad-
ningen mellem 6 og 24 timer efter afslutningen
af den normale opladningsproces. Udlignings-
ladningen tager op til 2 timer.

– Se betjeningsvejledningen fra batteriopla-
derproducenten.

Slut på udligningsladning
Udligningsladningen slutter automatisk. Hvis
batteriet er påkrævet under denne proces, kan
du afbryde udligningsladningen ved at trykke
på "stopknappen" på batteriopladeren.

– Se betjeningsvejledningen fra batteriopla-
derproducenten.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis stikket til batteriopladeren frakobles fra batteri-
stikket, mens batteriopladeren er tændt, dannes der
en lysbue. Dette kan medføre, at kontakterne erode-
rer, hvilket kan reducere deres levetid betydeligt.
– Sluk batteriopladeren, før ladekablet frakobles.

– Sluk batteriopladeren.

– Frakobl batteristikket fra batteriopladerens
stik.

– Sæt batteristikket helt ind i stikudtaget på
trucken.
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Håndtering af gelbatteriet
Generelt
I modsætning til bly-syre-batterier er gelbatte-
rier stort set vedligeholdelsesfrie. Med gelbat-
terier er det ikke nødvendigt at fylde op med
destilleret vand. Elektrolytten er i gelform og
er i modsætning til almindelige blysyrebatterier
ikke flydende. Derfor danner gelbatterier heller
ikke knaldgas under opladningen.

Disse fordele er dog på bekostning af mæng-
den af brugbar energi i batteriet. Mens et kon-
ventionelt bly-syre-batteri kan bruge 80% af
den energi, der er i batteriet, bruger gelbatteri-
et kun 60%. På den anden side er et gelbatteri
sikkert for dyb afladning på grund af dets de-
sign (i henhold til DIN 43 539, del 5).

Mærke
Gelbatterier er mærket med forkortelsen
"PzV". Det er angivet på batteriets identifikati-
onsplade.

Sikkerhedsforskrifter for håndtering af
batteriet
– Hvis der er opsat en ladestation til gelbat-

terier, skal de nationale bestemmelser i
brugslandet følges.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af batteriopladeren!
Komponenterne kan blive beskadiget, hvis batterio-
pladeren tilsluttes eller betjenes forkert.
– Følg betjeningsvejledningen til ladestationen, bat-

teriopladeren og batteriet.

Krav til opladeren
Et gelbatteri kræver en højfrekvent oplader.
Det betyder, at gelbatteriet ikke kan oplades
med en oplader til almindelige bly-syre-batteri-
er. Derfor har gelbatteriets opladningsstik en
særlig grøn kodestift. Denne kodestift sikrer,
at det kun er muligt at tilslutte en oplader til
gelbatterier.
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 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af gelbatteriet!
Gelbatterier må kun oplades med opladere, der er
godkendt til gelbatterier. En anden oplader kan be-
skadige eller ødelægge batteriet.
– Fjern, udskift eller konverter ikke kodestiften i bat-

teriets ladestik.
– Brug kun opladere, der er godkendt til gelbatterier.

Vedligeholdelsespersonale

Kun personale, der er uddannet til dette for-
mål, må:
● Oplade batteriet
● Udskifte batteriet

Dette arbejde skal udføres i henhold til batte-
riproducentens og opladerproducentens anvis-
ninger.

– Vær opmærksom på oplysningerne i betje-
ningsvejledningen til batteriet og batterio-
pladeren.

– Følgende sikkerhedsbestemmelser skal
overholdes i forbindelse med udskiftning og
opladning af batteriet.

 FORSIGTIG
Risiko for at komme i klemme/skære sig!
Batteriet er meget tungt. Der er risiko for alvorlig til-
skadekomst, hvis dele af kroppen kommer i klemme
under batteriet.

Der kan opstå personskade, hvis dele af kroppen
kommer i klemme mellem batteriet og truckens chas-
sis.
– Brug altid sikkerhedssko under udskiftning af bat-

teriet.

– Batteriet må kun udskiftes i overensstem-
melse med anvisningerne i denne betje-
ningsvejledning.

– Under opladning og vedligeholdelse af bat-
teriet skal du overholde producentens betje-
ningsinstruktioner for batteri og batteriopla-
der.
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Batteriets vægt og dimensioner

 FARE
Risiko for, at trucken vælter pga. ændret batteri-
vægt
Batteriets vægt og dimensioner påvirker industri-
truckens stabilitet. Vægtforholdene må ikke ændres
i forbindelse med udskiftning af batteriet. Batteriets
vægt skal ligge inden for det vægtområde, der er
angivet på typeskiltet.
– Ballastvægte må ikke afmonteres, og de må ikke

flyttes.
– Se batteriets vægt.

Skader på kabler og batteristik

 ADVARSEL
Der er risiko for kortslutning, hvis kablerne beskadi-
ges.
Pas på, at batterikablet ikke kommer i klemme, når
teleskopslæden køres ind sammen med batteriet.
– Kontroller batterikablet for skader.
– Sørg for ikke at beskadige batterikablerne, når

batteriet af- og påmonteres.

 ADVARSEL
Risiko for at beskadige batteristikket!
Hvis batteristikket fra- eller tilkobles, mens tændin-
gen er slået til, eller batteriopladeren er under belast-
ning, dannes der en lysbue ved batteristikket. Det
kan medføre, at kontakterne eroderer, hvilket kan
reducere deres levetid betydeligt.
– Slå tændingen eller batteriopladeren fra, inden

batteristikket fra- eller tilkobles.
– Undlad at frakoble batteristikket, mens batteriet er

under belastning, medmindre det er et nødstilfæl-
de.

Opladning af gelbatteriet
Gelbatterier oplades ligesom blysyrebatterier.
Der kræves dog ingen beskyttelsesforanstalt-
ninger, i tilfælde af at der slipper knaldgas ud.

– Parker industritrucken sikkert.

– Frakobl batteristikket.

– Læg ikke metalgenstande eller værktøj på
batteriet.
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– Kontroller batterikablerne for beskadigelse.
Få om nødvendigt batterikablerne udskiftet
af det autoriserede servicecenter.

– Tilslut batteristikket til stikudtaget på batteri-
opladeren.

– Juster batteriopladerens indstillinger til ge-
lbatteriets batterikapacitet.

– Tænd for batteriopladeren.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på oplysningerne i betje-
ningsvejledningen til batteriet og batteriopla-
deren.

Efter opladning

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
– Sluk for batteriopladeren, før ladekablet frakobles.

– Sluk for batteriopladeren, når batteriet er
opladet.

– Frakobl batteristikket fra stikudtaget på bat-
teriopladeren.

– Tilslut igen batteristikket til trucken.

 ADVARSEL
Der er risiko for kortslutning, hvis kablerne beskadi-
ges.
Pas på, at batterikablet ikke kommer i klemme, når
teleskopslæden køres ind sammen med batteriet.
– Kontroller batterikablet for skader.
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Håndtering af litium-ion-batteriet (variant)
Sikkerhedsforskrifter for håndte-
ring af litium-ion-batterier
Førstehjælpsforanstaltninger

 FORSIGTIG
Risiko for personskade.
Udledte gasser kan forårsage åndedrætsbesvær.

Forholdsregler i tilfælde af gas- eller væ-
skeudslip

– Udluft straks området, eller gå ud i frisk luft;
i mere alvorlige tilfælde skal du omgående
søge læge.

Hvis batterivæske kommer i kontakt med hu-
den, kan det forårsage hudirritation.

– Vask huden grundigt med sæbe og vand.

Hvis batterivæske kommer i kontakt med øjne-
ne, kan det forårsage øjenirritation.

– Skyl omgående øjnene grundigt med vand i
15 minutter, og søg derefter læge.

Vedligeholdelsespersonale
Litium-ion-batteriet er stort set vedligeholdel-
sesfrit og kan oplades af føreren.

– Hvis du har spørgsmål, skal du kontakte det
autoriserede servicecenter.

– Forskrifterne for håndtering af batteriet og
betjeningsvejledningen til batteriopladeren
skal følges.

– Følgende sikkerhedsforskrifter skal overhol-
des i forbindelse med vedligeholdelse, op-
ladning og udskiftning af batteriet.
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 FORSIGTIG

Risiko for, at personer kan komme i
klemme/skære sig!
Batteriet er meget tungt. Der er risiko for
alvorlig tilskadekomst, hvis dele af krop-
pen kommer i klemme under batteriet.

Der er risiko for personskade, hvis arme
eller ben kommer i klemme mellem bat-
teriet og truckens chassis.
– Brug altid sikkerhedssko under ud-

skiftning af batteriet.

Batteriet må kun udskiftes i overensstemmel-
se med anvisningerne i denne betjeningsvej-
ledning.

– Under opladning og vedligeholdelse af bat-
teriet skal du overholde producentens vedli-
geholdelsesinstruktioner for batteri og batte-
rioplader.

Forholdsregler mod brand

 FARE
Der er risiko for beskadigelse, kortslutning og eks-
plosion!
– Læg ikke metalgenstande eller værktøj på batteri-

et.
– Hold batteriet væk fra åben ild, og ryg ikke.

 FARE

Forøget risiko for brand!
Beskadigede litium-ion-batterier udgør
en øget brandrisiko.

I tilfælde af brand er store mængder
vand den bedste mulighed for at køle
batteriet af.

– Brandstedet skal evakueres så hurtigt som
muligt.

– Brandstedet skal ventileres godt, eftersom
de forbrændingsgasser, der opstår, kan
medføre sundhedsfare ved indånding.

– Informer brandvæsenet om, at litium-ion-
batterier er berørt af branden.

– Læs anvisningerne fra batteriproducenten
vedrørende fremgangsmåden i tilfælde af
brand.
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Batteriets vægt og dimensioner

 FARE
Risiko for, at trucken vælter, på grund af ændret
batterivægt!
Batteriets vægt og dimensioner påvirker truckens
stabilitet. Vægtforholdene må ikke ændres i forbin-
delse med udskiftning af batteriet. Batteriets vægt
skal ligge inden for det vægtområde, der er angivet
på typeskiltet.

– Ballastvægte må ikke afmonteres, og de må
ikke flyttes.

– Se batteriets vægt.

Generelle sikkerhedsforskrifter for liti-
um-ion-batterier
Følgende sikkerhedsforskrifter gælder for liti-
um-ion-batterier.

– Overhold specifikationerne, som er angivet i
batteriproducentens sikkerhedsdatablade.

– Beskyt batteriet mod mekanisk skade for at
undgå indvendige kortslutninger.

– Hvis batterier har selv den mindste udven-
dige skade, skal de bortskaffes i overens-
stemmelse med de nationale regler i det
land, hvor de anvendes.

– Batterier må ikke udsættes direkte for ved-
varende høje temperaturer eller varmekil-
der, f.eks. direkte sollys.

– Oplær medarbejderne i, hvordan litium-ion-
batterier håndteres korrekt.

Godkendte litium-ion-batterier
 FARE

Risiko for at vælte, hvis trucken er udstyret med et
forkert batteri
Truckens stabilitet reduceres, hvis der monteres et
forkert batteri i den.

Batterierne, der er godkendt til denne truck, varierer
med hensyn til størrelse, vægt og kapacitet.

Trucken må kun betjenes med et batteri, der er god-
kendt til batteribakken.
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Anvend kun litium-ion-batterier, som er god-
kendt af STILL, til brug sammen med denne
truck. Udskiftningsbatteriets mål og vægt skal
passe nøjagtigt til det oprindelige batteris mål
og vægt. Trucken må kun betjenes med et
batteri, der er godkendt til batteribakken. Mon-
tering af et forkert batteri udgør en risiko for
truckens stabilitet.

– Hvis du har spørgsmål mht. de batterier,
der er godkendt til denne trucktype, skal du
kontakte dit autoriserede servicecenter.

Illustration af et litium-ion-batteri
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 FORSIGTIG
Risiko for uheld på grund af svækkede løfteøjer.
Hvis bøjede løfteøjer rettes ud, mister de deres
styrke. Derefter kan løfteøjerne ikke bære batteriets
vægt. Batteriet kan falde ned.
– Ret ikke bøjede løfteøjer ud.
– Få bøjede løfteøjer udskiftet af det autoriserede

servicecenter.
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 BEMÆRK

Ved skift fra blysyrebatterier til litium-ion-batte-
rier skal det autoriserede servicecenter justere
truckens elektronik.

Temperaturområder for brugen
af litium-ion-batterier
De litium-ion-batterier, der er godkendt til den-
ne truck, er inddelt i batterigrupper.

Der er specificeret temperaturområder for de
enkelte batterigrupper. De angiver de tilladte
omgivelsestemperaturer for:
● Opladning
● Anvendelse
● Opbevaring

Brugen af litium-ion-batteriet skal overholde
disse specifikationer.

– Se betjeningsvejledningen til litium-ion-bat-
teriet for at få oplysninger om temperatu-
rområderne for det batteri, der er monteret i
denne truck.

Særlige instruktioner og handlin-
ger for C-Line-litium-ion-batterier

 FARE
Risiko for uheld som følge af, at batteriet deaktive-
res.
C-Line-litium-ion-batteriet kan blive deaktiveret under
visse omstændigheder.
– Følg instruktionerne og handlingen i dette afsnit.

– Vær opmærksom på oplysningerne i betje-
ningsvejledningen til batteriet og til batterio-
pladeren.
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Anvendelse

 FARE
Risiko for uheld pga. deaktivering af batteriet, hvis
temperaturen er for høj eller for lav.
Hvis det tilladte omgivende temperaturområde for
batteriet mellem +5 °C ... +45 °C ikke overholdes,
kan batteriet blive deaktiveret automatisk.

Drivsystemet afbrydes, når batteriet automatisk slås
fra. Den elektromagnetiske bremse aktiveres. Truck-
en bremses helt ned.
– Aktiver om nødvendigt servicebremsen.

STILL C-Line-litium-ion-batterierne er desig-
net og konstrueret til indendørs brug. Den
omgivende temperatur skal ligge mellem +5
°C ... +45 °C. Hvis temperaturen er under eller
over dette område, kan batteriet under visse
omstændigheder blive deaktiveret.

Batteriets funktion er begrænset til en omgi-
vende temperatur på 5 °C. C-Line-litium-ion-
batteriet fungerer ikke under 0 °C.

Batteriet kan anvendes mellem 0 °C ... +5 °C
i en kort periode. I dette scenarie deaktiveres
batteriet muligvis automatisk.

– Brug kun C-Line-litium-ion-batterierne inden
for det tilladte driftstemperaturområde.

Kørsel

 FARE
Risiko for uheld som følge af, at batteriet bliver
deaktiveret ved kørsel ned ad bakke.
Hvis trucken køres ned ad bakke på en skråning på
≥ 8% ved en hastighed på mindst 16 km/t over mere
end 85 m, og batteriet har en ladetilstand på ≥ 95%,
kan batteriet blive deaktiveret.

Drivsystemet afbrydes, når batteriet automatisk slås
fra. Den elektromagnetiske bremse aktiveres. Truck-
en bremses helt ned.

Rampekapaciteten begrænses af brugen af C-
Line-litium-ion-batteriet. Hvis batteriet i øjeblik-
ket ikke bruger energi, oplades det automa-
tisk, når trucken køres ned ad bakke. Kørsel
ned ad bakke over lange afstande ved høje
kørehastigheder og med en høj batterioplad-
ningsstatus kan medføre, at batteriet overop-
lades. For at beskytte batteriet mod overop-
ladning deaktiveres batteriet automatisk. Dette
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skal tages i betragtning ved den risikovurde-
ring, der udføres af brugervirksomheden og
i ethvert virksomhedsdirektiv, som brugervirk-
somheden udarbejder.

Det er muligt at køre op ad bakke på ramper
uden begrænsninger. Batteriet deaktiveres ik-
ke.

Kombinationen af følgende faktorer kan få bat-
teriet til at blive deaktiveret:
● Hældning ≥ 8%
● Køreafstand ≥ 85 m
● Batteriets ladestatus ≥ 95%
● Kørehastighed ≥ 16 km/t

Opladning

 BEMÆRK

Det er ikke muligt at oplade C-Line-litium-ion-
batteriet ved en omgivende temperatur på < 5
°C.

Regler for opbevaring af litium-
ion-batterier

 BEMÆRK

Litium-ion-batterier er klassificeret som farligt
gods i henhold til klasse 9.

Følgende anbefalinger gælder:
● I den udstrækning det er muligt, skal batteri-

erne opbevares ved jorden, så de ikke kan
blive beskadiget ved at falde ned

● Batterier skal opbevares i et afsondret om-
råde, som er let at beskytte mod brand
(container eller sikkerhedsskab)

● Batterier skal opbevares ved temperaturer
på mellem +15 °C og +30 °C og ved en
luftfugtighed på mellem 0% og 80%

Overhold følgende regler for sikker opbevaring
af batterierne:

– Overhold de tilladte temperaturområder for
opbevaring af de forskellige batterigrupper.
Se kapitlet "Temperaturområder for litium-
ion-batterier" i betjeningsvejledningen til liti-
um-ion-batteriet.
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– Overhold yderligere oplysninger om opbe-
varing og regelmæssig kontrol af ladeni-
veau. Se kapitlet "Opbevaringsforhold" i be-
tjeningsvejledningen til litium-ion-batteriet.

– Opbevar batterierne fastgjort på paller på
en sådan måde, at de ikke kan vælte.

– Kontroller gulvets bæreevne i opbevarings-
området; se producentens specifikationer
vedrørende batterivægt

– For at beskytte batterier mod fugt må de
ikke opbevares direkte på gulvet

– På grund af brandfare skal batterier opbe-
vares uden for bygninger

– Batterier skal opbevares et køligt og tørt
sted med god ventilation

– Batteriet må under ingen omstændigheder
udsættes for temperaturer på under -35 °C
eller over 80 °C.

– Afspær lagerområdet

– Kun personer, der er klar over risiciene og
bekendt med sikkerhedsforskrifterne, må få
adgang til dette område

– Batterier skal beskyttes mod direkte sollys

– Batterier skal beskyttes mod nedbør

– Batterier skal opbevares på en måde, der
beskytter dem mod kortslutninger

– Batterier skal opbevares på sikker afstand
af brændbare materialer

– Batterier må ikke opbevares sammen med
metalgenstande.

– Litium-ion-batterier skal opbevares adskilt
fra andre typer batterier (ingen blandet op-
bevaring).

– Der skal holdes en sikkerhedsafstand på
mindst 2,5 m til andet gods

– Hvis du har spørgsmål, skal du kontakte det
autoriserede servicecenter.
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Kontrol af batteriets ladestatus
(litium-ion-batteri)
Litium-ion-batteriets ladeniveau kan aflæses
på truckens display- og betjeningsenhed og
på litium-ion-batteriets display. De to displays
har forskellige skalagradueringer, og derfor er
de ikke identiske.

Aflæsning af truckens display- og betje-
ningsenhed
Alle segmenter (1) i displayet (100 %) lyser
kortvarigt, når et fuldt opladet batteri tilsluttes.
Når kapaciteten reduceres, slukker segmen-
terne ét efter ét. Hvis afladningsniveauet på
25% af fuld kapacitet nås, er det kun det
sidste segment, der fortsætter med at blinke.
En valgfri hydraulisk begrænsning eller køre-
begrænsning kan aktiveres af brugervirksom-
heden eller dit autoriserede servicecenter.

Aflæsning af litium-ion-batteriets display
Batteriindikatoren er placeret på siden af bat-
teribakken. Ligesom display- og betjenings-
enheden viser batteriindikatoren ladeniveauet
på litium-ion-batteriet. Advarsler vises kun på
denne batteriindikator.

– Hvis du har spørgsmål, skal du kontakte det
autoriserede servicecenter.

Ladelysdioder

Når batteriet er tilsluttet trucken, og der tæn-
des for trucken, viser ladelysdioderne (3) bat-
teriets ladeniveau i intervaller på 10%. Lade-
lysdioderne kan lyse grønt og rødt.
● Et ladeniveau på 0% til 10% vises med en

rød søjle.
Hvis denne søjle blinker, er ladeniveauet <
2%.
Trucken kan ikke længere køres.

● Et ladeniveau på >10% til 30% vises med
gule søjler

● Et ladeniveau på >30% til 100% vises med
grønne søjler

Under opladningen lyser ladelysdioderne (3)
grønt som løbelys.

1



1 2

3

Servicelysdiode (rød)
Temperaturlysdiode (gul/rød)
Lysdioder for ladestatus (røde/grønne)

1
2
3
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Servicelysdiode
Servicelysdioden (1) lyser rødt, hvis batteri-
funktionen er meget begrænset eller drift ikke
er muligt.

– Kontakt dit autoriserede servicecenter.

Temperaturlysdiode
Temperaturlysdioden indikerer en temperatur-
stigning. Batterieffekten er reduceret eller af-
brudt.

Lysdioden forbliver aktiv i driftsperioden, eller
indtil temperaturen falder til inden for det nor-
male område.

LED Temperatur Konsekvens
Blinker gult Lidt forhøjet (>60 °C) Effektreduktion
Lyser gult Forhøjet (>65 °C) Afbrydelse
Blinker rødt Betydeligt forhøjet (>70 °C) Afbrydelse
Lyser rødt Markant forhøjet (>75 °C) Afbrydelse

Procedure, hvis et litium-ion-batteri har
et lavt ladeniveau

 FORSIGTIG
Risiko for beskadigelse eller ødelæggelse af kompo-
nenter.
Kraftig afladning kan beskadige et litium-ion-batteri
permanent eller gøre batteriet ubrugeligt.
– Oplad altid batteriet i god tid, og lad ikke ladetil-

standen falde til under 10%.

For at undgå dyb afladning af litium-ion-batte-
riet begrænses truckens ydeevne, når batteri-
ets ladeniveau falder til ≤ 10%.

– Hvis ladeniveau falder til under 15%, skal
trucken køres til ladestationen, og batteriet
genoplades.

– Hvis batteriet afbrydes, skal trucken bugse-
res til ladestationen.

– Oplad batteriet.
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Opladning af litium-ion-batteriet
ved levering
Litium-ion-batteriet er muligvis ikke fuldt opla-
det ved leveringen.

Batteristyresystemet til litium-ion-batterier er
stadigt aktivt, selv om batteriet er i inaktiv til-
stand. Derfor aflades batteriet stadig, selv om
trucken er slukket eller opmagasineret.

For at forebygge dyb afladning af batteriet, når
det opmagasineres igennem længere tid, skal
det lades helt op umiddelbart efter leveringen.

Opladning af litium-ion-batteriet
 ADVARSEL

Risiko for beskadigelse af komponenter
Komponenterne kan blive beskadiget, hvis batterio-
pladeren tilsluttes eller betjenes forkert.
– Følg betjeningsvejledningen til ladestationen, bat-

teriopladeren og batteriet.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter
Før hver opladning skal begge sider af tilslutnings-
enheden mellem batteriopladeren og batteriet (stik
og stikudtag) kontrolleres for beskadigelse og forure-
ning.
– Fjern omgående forurening.
– Fortsæt ikke med at bruge en beskadiget tilslut-

ningsenhed. Sørg for, at det autoriserede service-
center reparerer tilslutningsenheden.

 ADVARSEL
Risiko for at beskadige batteristikket!
Hvis batteristikket fra- eller tilkobles, mens tændin-
gen er slået til, eller batteriopladeren er under belast-
ning, dannes der en lysbue ved batteristikket. Det
kan medføre, at kontakterne eroderer, hvilket kan
reducere deres levetid betydeligt.
– Slå tændingen eller batteriopladeren fra, inden

batteristikket fra- eller tilkobles.
– Undlad at frakoble batteristikket, mens batteriet er

under belastning, medmindre det er et nødstilfæl-
de.
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 ADVARSEL
Risiko for brand ved brug af batteristik og stikudtag
fra forskellige producenter
Batteristikket og stikudtaget mellem trucken og batte-
riet skal være fra samme producent. Dårlig kontakt
mellem komponenter fra forskellige producenter kan
medføre overophedning.
– Kontroller komponenterne i tilslutningsenheden,

når batteriet udskiftes.
– Kun komponenter fra samme producent må tilslut-

tes til hinanden.

 BEMÆRK

Alle batterier undtagen STILL litium-ion-batte-
rier skal altid tilsluttes via komponenter (batte-
ristik og stikudtag) fra samme producent.
● STILL anbefaler dog, at du bruger kompo-

nenter fra samme producent til at tilslutte
STILL litium-ion-batteriet til opladeren. For-
skellige produktionstolerancer fra forskelli-
ge producenter kan føre til øget slitage på
komponenterne.

For at undgå dyb afladning af litium-ion-batte-
riet begrænses truckens ydeevne, når batte-
riets ladeniveau falder til et bestemt niveau.
Batteriet skal oplades, inden ladeniveauet fal-
der til under 15%.

Se afsnittet "Kontrol af batteriets ladeniveau"
for oplysninger om aflæsning af batteriets la-
deniveau.

– Kør batteriet og teleskopslæden helt ud til
lastsiden, før batteriet i trucken oplades (se
kapitlet "Udskiftning af batteriet").

– Sluk for trucken.

– Frakobl batteristikket.

– Åbn førerhusdøren (variant) helt, hvis mon-
teret.

– Hold batteriet væk fra åben ild, og ryg ikke.

– Kontroller batterikablerne for skader, og få
dem om nødvendigt udskiftet af det autori-
serede servicecenter.
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 FARE
Der er risiko for beskadigelse, kortslutning og eks-
plosion!
– Læg ikke metalgenstande eller værktøj på batteri-

et.
– Holdes væk fra åben ild.
– Rygning forbudt.

– Tilslut batteristikket til batteriopladerens
stik.

– Tænd for batteriopladeren.

Opladningen starter automatisk. Displayet sig-
nalerer opladningsprocessen ved at aktivere
lysdioderne som løbelys.

Batteriopladeren angiver, når batteriet er fuldt
opladet. Batteriet må ikke frakobles fra opla-
deren, mens der er strøm på.

Batteriet har ingen hukommelseseffekt. Derfor
kan det oplades på et hvilket som helst ladeni-
veau, uden at det forringer batterikapaciteten.

 BEMÆRK

Vær opmærksom på følgende med hensyn til
den omgivende temperatur under opladning:
● Opladningsprocessen tager betydeligt læn-

gere tid med X-Line-litium-ion-batteriet og
en omgivende temperatur på ≤ 0 °C.

● Det er ikke muligt at oplade C-Line-litium-
ion-batteriet ved en omgivende temperatur
på < 5 °C.

Vær opmærksom på oplysningerne i betje-
ningsvejledningen til batteriet og batteriopla-
deren.

Efter opladning
Batteriopladeren slår automatisk fra.

– Frakobl batteristikket fra batteriopladerens
stik. Batteristikket må ikke frakobles, mens
opladeren er tændt.

– Sæt batteristikket helt ind i stikudtaget på
trucken.
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 ADVARSEL

Der er risiko for kortslutning, hvis kabler-
ne beskadiges.
Pas på, at batterikablet ikke kommer i
klemme, når teleskopslæden køres ind
sammen med batteriet.
– Kontroller batterikablet for skader.

– Kør batteriet og teleskopslæden helt ind på
drivsiden.

Ibrugtagning af litium-ion-batteriet efter dyb afladning
 ADVARSEL

Beskadigelse af batteriet pga. dyb afladning!
Et batteri, der er dybt afladet, resulterer i betydelige
omkostninger og eventuelt et batteri, der er ubruge-
ligt pga. celleskader.
– Oplad altid batteriet, inden dyb afladning starter.
– Når batteriet tages ud af drift i længere tid (f.eks.

mens virksomheden er ferielukket), skal der sør-
ges for, at batteriet altid er opladet (30%-100%).

Batteristyresystemet forbliver aktivt, selv om
batteriet er i en inaktiv tilstand. Derfor aflades
batteriet, selv om trucken er slukket eller op-
magasineret. Når batteriniveaet falder til under
det tilladte afladningsniveau, kaldes det dyb
afladning.

Den dybe afladning starter, når det sidste seg-
ment på batteriindikatoren blinker rødt. Batteri-
et afbryder strømforsyningen til trucken. Det er
ikke længere muligt at køre trucken.

Den dybe afladning sker i tre faser:
1 I starten af den dybe afladning kan kun-

den stadig selv oplade batteriet i en be-
grænset periode

2 Hvis den dybe afladning fortsætter, er det
kun det autoriserede servicecenter, der
kan genoprette batteriets drift

3 Hvis den dybe afladning fortsætter ud
over de første to faser, er batteriet uop-
retteligt beskadiget
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Fase af dyb afladning Visning på batteriindikatoren
Fase 1:
Start på dyb afladning. Det er ikke længere muligt
at køre trucken. I denne fase kan kunden stadig
selv oplade batteriet vha. batteriopladeren.

Første gang:
Den sidste ladelysdiode blinker
rødt.
Senere:
Batterivisningen er slukket.
Servicelysdioden lyser rødt.

Fase 2:
I denne fase kan det autoriserede servicecenter
genoprette batteriets drift. Hvis batteriet ikke tag-
es i brug igen inden for denne periode, bliver det
uopretteligt beskadiget.

Batterivisningen er slukket.
Servicelysdioden er slukket.

Fase 3:
Batteriet er uopretteligt beskadiget.
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Udskiftning og transport af batteriet
Ibrugtagning af batterier, der le-
veres separat
Korrekt ibrugtagning skal udføres, hvis trucken
er bestilt uden et batteri, eller hvis den blev
leveret med et foropladet tørbatteri (kun blysy-
rebatterier). I så fald skal batteriproducentens
oplysninger og retningslinjer overholdes.

Hvis batteriet blev indkøbt separat til trucken,
skal følgende kontrolleres af det autoriserede
servicecenter:
● Nominel spænding
● Påkrævet minimumsvægt
● Monteret batteristik
● Karakteristikkurve for batteriafladning (bly-

syrebatterier)
● Batteriet er godkendt til denne truck af

STILL

Skift mellem et blysyrebatteri og et litium-ion-batteri
Før der skiftes fra et blysyrebatteri til et litium-
ion-batteri, skal det autoriserede servicecenter
udføre en engangskonvertering på trucken.

 BEMÆRK

Den eneste tilsigtede anvendelse af et blysy-
rebatteri i en truck med et litium-ion-batteri er
i tilfælde af en nødsituation, f.eks. hvis litium-
ion-batteriet er defekt.

Trucks med litium-ion-batteri fra fabrikken
Batteribakke Betjening af trucken fra fabrikken Efter konverteringen
323 Litium-ion Litium-ion/blysyre
324 Litium-ion Litium-ion/blysyre
325 Litium-ion Litium-ion (*) / blysyre (*)
326 - -

(*) Kræver også udskiftning af batteribakken

Trucks med blysyrebatteri fra fabrikken
Batteribakke Betjening af trucken fra fabrikken Efter konverteringen
323 Blysyre Litium-ion/blysyre
324 Blysyre Litium-ion/blysyre
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Batteribakke Betjening af trucken fra fabrikken Efter konverteringen
325 Blysyre Litium-ion (*) / blysyre (*)
326 Blysyre -

(*) Kræver også udskiftning af batteribakken

Anvend kun litium-ion-batterier, som er god-
kendt af STILL, til brug sammen med denne
truck. Se også kapitlet "Godkendte litium-ion-
batterier".

– Hvis du har spørgsmål mht. de batterier,
der er godkendt til denne trucktype, skal du
kontakte det autoriserede servicecenter.

Efter montering af batteriet
Hvis det monterede batteri er et litium-ion-bat-
teri, skal ingen indstillinger justeres vha. dis-
play- og betjeningsenheden. Trucken registre-
rer automatisk det nye litium-ion-batteri.

Hvis det monterede batteri er et blysyrebat-
teri, skal batteriets kapacitet og batteritypen
kontrolleres vha. display- og betjeningsenhe-
den. Se også kapitlet "Indtastning af truckens
driftsdata via display- og betjeningsenheden".
Hvis indstillingerne er forkerte, vises batteriets
opladningsstatus ikke korrekt. I værste fald
kan batteriet blive beskadiget ved en dyb af-
ladning.

Generelle oplysninger om ud-
skiftning af batteriet

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenterne, hvis løf-
teudstyret og batteriet ruller væk!
Løfteudstyret og batteriet kan rulle ukontrolleret væk,
hvis batteriet ikke afmonteres på et plant, jævnt gulv
med tilstrækkelig bæreevne.
– Overhold betjeningsvejledningen til det anvendte

løfteudstyr.
– Batteriet skal altid afmonteres på et plant, jævnt

underlag med tilstrækkelig bæreevne.

Batteriet er placeret i en batteriramme. Med
henblik på udskiftning af batteriet er denne
ramme kørt ud i gaffelretningen sammen med
teleskopslæden. Når batterirammen er kørt
ind, er den låst mekanisk.
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Batteriet kan afmonteres vha. følgende løftea-
nordninger:
● Gaffeltruck eller kran (til standardudstyr)
● Skifteramme (til variant med rulleskinne til

udskiftning af batteri fra siden)

Lastkapaciteten for det anvendte løfteudstyr
skal mindst svare til batteriets vægt (se batte-
riets navneplade).

 BEMÆRK

Hvis truckens teleskopsystem ikke fungerer
som følge af et batteriproblem, skal batteriet
afmonteres af det autoriserede servicecenter.

Særlige bemærkninger om batteristik
fra forskellige producenter

 ADVARSEL
Risiko for brand ved brug af batteristik og stikudtag
fra forskellige producenter
Batteristikket og stikudtaget mellem trucken og batte-
riet skal være fra samme producent. Dårlig kontakt
mellem komponenter fra forskellige producenter kan
medføre overophedning.
– Kontroller komponenterne i tilslutningsenheden,

når batteriet udskiftes.
– Kun komponenter fra samme producent må tilslut-

tes til hinanden.

 BEMÆRK

Alle batterier undtagen STILL litium-ion-batte-
rier skal altid tilsluttes via komponenter (batte-
ristik og stikudtag) fra samme producent.
● STILL anbefaler dog, at du bruger kompo-

nenter fra samme producent til at tilslutte
STILL litium-ion-batteriet til opladeren. For-
skellige produktionstolerancer fra forskelli-
ge producenter kan føre til øget slitage på
komponenterne.
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Korrekt monteringsposition for blysyre-
batterier
For at undgå at beskadige batterikablerne og
forhindre følgeskader skal batteriet være kor-
rekt indsat i batterirammen. Pas på, at batteri-
kablerne kommer i klemme, når teleskopslæ-
den køres ind sammen med batteriet. Den
korrekte monteringsposition er en forudsæt-
ning for at sikre, at batterikablet kan føres sik-
kert til batteristikket.

Den korrekte monteringsposition afhænger af,
hvor tilslutningspunkterne til batterikablerne er
på batteriet. Når batteriet er monteret, skal til-
slutningspunkterne være i en af følgende posi-
tioner:
A På siden af batteristikket på trucken
B På siden af førerhuset

Længden på batterikablet skal være i overens-
stemmelse med STILL-specifikationerne:

Batterikablets maksi-
male længde 1500 mm

 ADVARSEL
Risiko for, at batterikablerne kommer i klemme, når
teleskopslæden køres ind sammen med batteriet
Batterikablerne skal altid føres hen over batteriet
til batteristikket. Batterikablerne må ikke hænge ud
over siderne på batteribakken.

A
B

Tilslutningspunkter til batterikablerne
På siden af batteristikket på trucken
På siden af førerhuset

A
B
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Aktivering af batterilåsen
Før der kan trækkes i udløsergrebet til batte-
rilåsen, skal batterilåsen være udløst. Batteri-
låsen udløses vha. funktionen "Kør teleskops-
læden ind" ved at aktivere joysticket 4Plus el-
ler vha. den tilhørende berøringskontakt.

Batterilåsen udløses først, når trucken står
stille.

Udløsning af batterilåsen
– Stands trucken.

– Træd på fodkontakten, og hold den nede

– Brug betjeningsanordningen (joystick eller
berøringskontakt) til at køre teleskopslæden
ind til træksiden, indtil den standser.

– Fortsæt med at aktivere betjeningsanord-
ningen. Efter 5 sekunder vises symbolet
"lås"(1) på displayet.

– Slip betjeningsgrebet. Efter ca. 2 sekunder
viser pilen (2), at teleskopslæden kan træk-
kes yderligere ind til endepositionen. Hand-
lingen afbrydes, hvis endepositionen ikke er
nået inden for 2 minutter eller der trædes på
speederen. Symbolet "lås" skjules igen.

– Kør teleskopslæden til endepositionen for at
låse batteriet op.

– Træk udløsergrebet (3) til batterilåsen opad.
Batteriet er låst op.

Når batteriet er låst op:
● Der afgives et akustisk advarselssignal
● Symbolet "krybehastighed"(4) vises
● Kørehastigheden er begrænset til 1,6 km/t
● De hydrauliske funktioner er begrænset

– Kør batteriet ud sammen med teleskopslæ-
den til lastsiden.

Låsning af batteriet
– Træd på fodkontakten, og hold den nede

– Brug betjeningsanordningen (joystick eller
berøringskontakt) til at køre teleskopslæden
og batteriet ind til træksiden, indtil de stand-
ser.

4
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Batterilåsen klikker på plads. Batteriet er låst.
Hvis batterilåsen ikke går i indgreb, er batteriet
ikke kørt mindst en tredjedel ud til lastsiden,
efter det er blevet låst op. Kør batteriet ud og
ind igen for at låse batteriet.

Det akustiske advarselssignal stopper. Køre-
hastigheden og de hydrauliske funktioner er
ikke længere begrænset.

– Når batteriet er låst, køres gaffelslæden
helt ud til lastsiden, væk fra endepositio-
nen. Symbolerne "lås" og "krybehastighed"
forsvinder fra displayet.

 BEMÆRK

Ved normal drift angiver det akustiske advar-
selssignal, sammen med symbolerne "lås" og
"krybehastighed", at der er en mekanisk de-
fekt i batterilåsens sensor. Eventuelle defekter
skal udbedres af dit autoriserede servicecen-
ter.

Justering af batterilåsen

Justeringsinstruktioner
Batteribakkerne til traktionsbatterierne er frem-
stillet med forholdsvis store tolerancer. For at
sikre, at låsen til batterirammen, som batteri-
et er placeret i, er i god stand, skal dens
støddæmpere justeres. Dette udføres på fa-
brikken, før trucken tages i brug for første
gang. Men hvis kunden selv skaffer batteriet,
eller hvis batteriet udskiftes, skal justeringen
udføres på stedet.

– Vedrørende instruktioner om, hvordan bat-
teriet monteres og afmonteres, samt hvor-
dan batteriet håndteres, se kapitlet "Udskift-
ning af batteriet vha. en kran".

– Udløs batterirammen, og skub den ud. Hvis
det er nødvendigt, kan du bruge et forlæn-
gerkabel og et nærliggende batteri.

– Skru begge gummibuffere helt ind i den ud-
vendige del af kontrolrummet (1). Der må
ikke bruges flade skiver.

– Indsæt batteriet i udskiftningsrammen, og
fastgør det til væggen i lastsiden.

1 2



Betjening 4
Udskiftning og transport af batteriet

 27750988078006 DA - 07/2023  -  12



– Skub batterirammen ind.

Hvis låsemekanismen kommer i kontakt med
gummibufferne (1), når låsen er aktiveret, er
ingen yderligere justering nødvendig.

Men hvis der er et mellemrum mellem disse
gummibuffere og batteriet, skal mellemrummet
beregnes, f.eks. ved at skubbe metalstrimler
ind.
● Det tilføjes 1,5 mm til den målte afstand,

og derefter skal der indsættes et passende
antal skiver mellem væggen og gummibuf-
ferne (1), som svarer til det beregnede mel-
lemrums størrelse.

● Batterirammen skal berøre begge klodser
samtidigt. Ved at bruge forskellige skiver til
gummiklodserne kan vinklen om nødvendigt
korrigeres en smule.

– Kontroller, at låsen fungerer korrekt, og om
det er muligt at trække i udløsergrebet med
hånden (se kapitlet "Aktivering af batterilå-
sen").

Hvis låsen ikke går i indgreb, eller hvis det
er vanskeligt at trække i håndtaget, skal antal-
let af skiver reduceres eller gummiklodsernes
højde reduceres.

Hvis låsen ikke går i indgreb, kan det også
være nødvendigt at øge batterirammens ind-
sættelsesafstand. Dette opnås ved at placere
passende skiver under gummibufferne (2) på
lastsiden.

Hvis låsen stadig ikke fungerer korrekt på
trods af alle disse justeringsmuligheder, skal
du vha. systemet til måling af teleskopslæ-
dens vandring kontrollere, om det er den kor-
rekte udkøringscylinder, der er monteret, eller
om stoppene i endepositionerne er indstillet
korrekt.

Fastslå den gennemsnitlige værdi, når du
monterer nye batterier. Batteribakkerne har
forskellige størrelser for at passe til de forskel-
lige størrelser udskiftningsbatterier. I hvert til-
fælde skal batterilåsen indstilles til den største
bakke.
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Særlige bemærkninger ved
montering af litium-ion-batteriet
Med undtagelse af følgende særlige bemærk-
ninger skal litium-ion-batterier udskiftes på
samme måde som blysyrebatterier.

– Tryk ned på løfteøjerne før indsætning af
batteriet vha. teleskopslæden. Sørg for, at
løfteøjerne ikke stikker ud.

Løfteøjerne kan bøje i tilfælde af et sammen-
stød med trucken.

– Læg batterikablet på batteriet. Sørg for, at
kablet ikke kommer i kontakt med trucken
under monteringen.

Udskiftning af batteriet vha. en
løfteanordning

 FARE
Batteriets vægt og mål påvirker truckens stabilitet.
Vægtforholdene må ikke ændres, når batteriet ud-
skiftes. Batteriets vægt skal ligge inden for det vægt-
område, der er angivet på typeskiltet. Placeringen af
ballastvægtene må ikke ændres.

 FORSIGTIG
Risiko for at komme i klemme, hvis batterierne falder
ud.
Batterilåsen må kun udløses på et vandret og plant
underlag med egnet udstyr.

Egnede anordninger omfatter:
– Egnet løfteudstyr (f.eks. gaffeltruck, kran) med til-

strækkelig lastkapacitet til at løfte batteriet
– Passende løftestropper
– En stationær eller mobil batteriskifteramme (følg

batteriskifterammens betjeningsvejledning)

Håndtaget til batterilåsen må først aktiveres, når
trucken holder stille, og teleskopslæden er kørt helt
ind.
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Batteriet sidder i en ramme. Med henblik
på udskiftning af batteriet er denne ramme
forlænget i lastretningen sammen med tele-
skopslæden. Inden teleskopslæden køres ud,
skal batterilåsen aktiveres. Når teleskopslæ-
den er kørt helt ind, låses batterirammen me-
kanisk igen.

Afmontering af batteriet
– Parker trucken på en vandret, plan overfla-

de.

– Kør teleskopslæden helt ind.

– Aktiver parkeringsbremsen.

– Lås batterilåsen op (se kapitlet "Aktivering
af batterilåsen").

– Aktiver fodkontakten.

– Kør teleskopslæden helt ud sammen med
batteriet (2).

– Sluk trucken.

– Tryk på nødstopkontakten.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis batteristikket frakobles, mens trucken er tændt
(under belastning), dannes der en lysbue. Det kan
medføre, at kontakterne eroderer, hvilket kan redu-
cere deres levetid betydeligt.
– Sluk trucken, før batteristikket frakobles.
– Undlad at frakoble batteristikket, mens trucken er

tændt, medmindre det er et nødstilfælde.

2


Betjening4
Udskiftning og transport af batteriet

 280 50988078006 DA - 07/2023  -  12



– Frakobl batteristikket (3).

 ADVARSEL

Der er risiko for kortslutning, hvis kabler-
ne beskadiges!
Læg batterikablet på batteriet. Sørg for,
at kablet ikke kommer i klemme, når bat-
teriet af- eller påmonteres.
– Kontroller tilslutningskablerne for be-

skadigelse.

For at undgå kortslutninger skal batterier med
eksponerede terminaler eller stik dækkes af
med en gummimåtte.

På batterier med større monteringsdybde skal
truckens batteridæksel afmonteres. Skruerne
på batteridækslet kan løsnes vha. unbrakon-
øglen til nødsænkningsmekanismen. Unbra-
konøglen er placeret i førerhuset under rattet
(se kapitlet om "Nødsænkning").

– Afmonter de tre skruer på batteridækslet
(4). Afmonter batteridæksel fra trucken.

– Anvend en passende løfteanordning til at
afmontere batteriet fra batterirammen; se
kapitlet om "Transport af batteriet vha. en
løfteanordning".

Montering af batteriet

 FORSIGTIG
Risiko for korrosion
Elektrolyt (batterisyre) er giftig og ætsende ved kon-
takt.
– Overhold de foreskrevne sikkerhedsforanstaltnin-

ger ved håndtering af batterisyre.
– Hvis batteriet er opladet for nyligt, skal du være

opmærksom på risikoen for eksplosion i nærhe-
den af batteriet, hvorfra der kan frigøres gas.

 FORSIGTIG
Eksplosionsfare
Åbningerne i området ved batteriet, hvorigennem der
kan frigives gas, må ikke tildækkes eller forsegles.
Der skal være en ubegrænset luftforsyning for at
forhindre, at der dannes eksplosive gasblandinger.
Der må ikke laves åbninger i batteriområdet, hvor-
igennem der kan frigives gas. Dette sikrer, at der
ikke kan trænge gas ind i førerhuset.
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Batteriet skal passe til det rum, hvori det skal
monteres, med blot et par millimeters spille-
rum. Dette gør det umuligt for batteriet at gli-
de eller vælte, mens trucken er i bevægelse.
Batterirammen er beregnet til brug sammen
med standardbatterier. De batterier, der bru-
ges, skal være i overensstemmelse med de
specificerede tolerancer for denne standard.
Dette er nødvendigt for at sikre, at batterilåsen
fungerer korrekt.

– Brug en passende løfteanordning til at ind-
sætte batteriet i batterirammen; se kapitlet
om "Transport af batteriet vha. en løftean-
ordning".

 ADVARSEL
Risiko for kortslutning
Hvis batteridækslet ikke er på plads på trucken, kan
vand eller snavs beskadige batteriet.
– Trucken må først tages i brug, når batteridækslet

er på plads.

– Fastgør batteridækslet på trucken vha. de
tre skruer.

– Læg unbrakonøglen til nødsænkningsme-
kanismen tilbage på plads under rattet i fø-
rerhuset.

Opgaver efter montering af batteriet

 FARE
Hvis batteriet ikke er låst korrekt, kan det glide ud
af trucken.
– Inden trucken tages i brug, skal batterilåsen kon-

trolleres for at sikre, at den er i god stand og låst
korrekt.
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– Hvis trucken er udstyret med et europæ-
isk batteristik, skal det sikres, at stiften til
spændingsbestemmelse (48 V) sidder kor-
rekt. Den indstillede spænding kan aflæses
i et displayvindue (1).

 BEMÆRK

● Sammenlign navnepladerne på trucken og
batteriet. Batteriet skal overholde de specifi-
kationer for spænding og vægt, der fremgår
af navnepladen.

● Gelbatterier og litium-ion-batterier er un-
derlagt særlige instruktioner for oplad-
ning/håndtering. Anvisningerne fra de re-
spektive producenter skal overholdes.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis batteristikket tilsluttes, mens tændingen er slået
til (under belastning), dannes der en lysbue. Dette
kan beskadige kontakterne og reducere deres levetid
betydeligt.
– Batteristikket må ikke tilsluttes, mens tændingen

er slået til.

– Tilslut batteristikket. Kontroller, at batteri-
kablet ikke kan komme i klemme, når tele-
skopslæden køres ind.

– Udløs nødstopkontakten.

– Tænd trucken.

– Aktiver fodkontakten.

– Kør teleskopslæden med batteriet helt ind,
indtil batterilåsen aktiveres.

Man skal kunne høre låsen gå i indgreb.
Tryk om nødvendigt udløsningsgrebet ned.
Hvis batterirammen ikke er låst korrekt, re-
duceres truckens kørehastighed, og meddelel-
sen A3405 vises på display- og betjeningsen-
heden. Denne situation kan også skyldes et
batteri, der ikke er standard-kompatibelt, eller
en teknisk fejl.

Hvis batteriet ikke er inkluderet i leveringen,
skal dit autoriserede servicecenter justere bat-
terilåsen.

– Ved blysyrebatterier skal batteridataene
kontrolleres (batteritype og batterikapacitet)
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på display- og betjeningsenheden. Ellers
skal disse data indtastes igen; se kapitlet
om "Indstilling af batteridata".

Udskiftning af batteriet vha. den
interne rulleskinne (variant)
Som ekstraudstyr kan denne truck også udsty-
res med en rulleskinne, så batteriet kan ud-
skiftes fra siden.

 FARE
Batteriets vægt og mål påvirker truckens stabilitet.
Vægtforholdene må ikke ændres, når batteriet ud-
skiftes. Batteriets vægt skal ligge inden for det vægt-
område, der er angivet på typeskiltet. Placeringen af
ballastvægtene må ikke ændres.

 FORSIGTIG
Risiko for at komme i klemme, hvis batterierne falder
ud.
Batterilåsen må kun udløses, som beskrevet neden-
for, på en plan overflade vha. en egnet batteriskifte-
ramme.

Håndtaget til batterilåsen må først aktiveres, når
trucken holder stille, og teleskopslæden er kørt helt
ind.

Forudsætninger for udskiftning af batte-
riet
– For korrekt brug af batteriskifterammen; se

oplysningerne i kapitlet "Batteriskifteramme"
og betjeningsinstruktionerne, og overhold
producentens sikkerhedsforskrifter.

Personale til vedligeholdelse af batterier
Batterier må kun oplades, serviceres og ud-
skiftes af uddannet personale i henhold til pro-
ducentens anvisninger vedrørende batteriet,
batteriopladeren og trucken.

– Forskrifterne for håndtering af batteriet og
anvisningerne i betjeningsvejledningen til
batteriopladeren skal følges.
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Placer trucken korrekt i forhold til batte-
riskiftestativet

 ADVARSEL
Før batteriet udskiftes, skal du sørge for, at rullerne
til transport af batteriet i batteriskiftestativet flugter
med rullerne på trucken. Hvis dette ikke gøres kor-
rekt, kan det medføre skader på batterirullerne og
låsemekanismen.

Trucken skal være placeret således i forhold
til batteriskiftestativet, at overførslen mellem
trucken og batteristativet kan udføres uden
mekanisk modstand.

– Sørg for, at batteriskiftestativets overfør-
selshøjde er korrekt justeret i forhold til
truckens højde. Se kapitlet "Batteriskifte-
ramme/justering af overførselshøjde".

– Placer trucken og batteriskiftestativet paral-
lelt med hinanden.

– Placer trucken og batteriskiftestativet såle-
des, at truckens rullekanaler og batteriskif-
testativet flugter præcist med hinanden.

Udtagning af batteriet
Batteriet er placeret i en ramme. Med henblik
på udskiftning af batteriet er denne ramme
forlænget i lastretningen sammen med tele-
skopslæden. Inden teleskopslæden køres ud,
skal batterilåsen aktiveres. Når teleskopslæ-
den er kørt helt ind, låses batterirammen me-
kanisk igen.

– Kør teleskopslæden helt ind.

– Aktiver parkeringsbremsen.

– Udløs batterilåsen (se kapitlet "Aktivering af
batterilåsen").

– Aktiver fodkontakten.
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– Kør teleskopslæden helt ud sammen med
batteriet (2).

– Sluk trucken.

– Tryk på nødstopkontakten.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis batteristikket frakobles, mens trucken er tændt
(under belastning), dannes der en lysbue. Det kan
medføre, at kontakterne eroderes, hvilket vil reduce-
re deres levetid betydeligt.
– Sluk trucken, før batteristikket frakobles.
– Undlad at frakoble batteristikket, mens trucken er

tændt, medmindre det er et nødstilfælde.

– Frakobl batteristikket (3).

 ADVARSEL

Der er risiko for kortslutning, hvis kabler-
ne beskadiges!
Anbring batterikablet på batteriet på en
sådan måde, at det ikke kommer i klem-
me, når batteriet af- eller påmonteres.
– Kontroller tilslutningskablerne for be-

skadigelse.

For at undgå kortslutninger skal batterier med
eksponerede terminaler eller stik dækkes af
med en gummimåtte.

Udløsning af svingbolten

 ADVARSEL
Hvis batteriet ruller ud af batterirummet, uden at der
er anbragt noget eksternt udstyr, kan det medføre
materielle skader.
Før batteriet afmonteres, skal det eksterne udstyr
altid være på plads.

 ADVARSEL
Risiko for at komme i klemme og for at skære sig
Brug altid kun den ene hånd til at aktivere drejebolte-
ne, og hold fingre væk fra rotations- og spændeom-
rådet.

Batteriet bliver holdt på plads af en svingbolt.
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– For at udløse spændingen skal du dreje
drejehåndtaget (1) mod uret til stoppet.

– Drej svingbolten (2) op til stoppet (3).

 FARE
Nu kan batteriet frit bevæge sig, og det kan uhind-
ret rulle væk med risiko for fastklemning til følge!
Der må ikke stå personer direkte i batteriets køreret-
ning.

Placer ikke genstande eller nogen kropsdele mellem
batteriet og truckens chassis.

Forsøg ikke at holde batteriet, hvis det ruller væk.

– Træk batteriet (4) på dets rulleskinne ud
af trucken og over på en batteriudskiftnings-
ramme.

– For korrekt brug af batteriskifterammen
henvises til oplysningerne i kapitlet "Batte-
riskifteramme" og betjeningsanvisningerne,
og følg altid producentens sikkerhedsforsk-
rifter.

Batteriet monteres og fastgøres ved at følge
disse anvisninger i omvendt rækkefølge.

Opgaver efter montering af batteriet

 FARE
Batteriet kan glide ud af trucken, hvis det ikke er
fastlåst korrekt, hvilket kan have fatale konsekven-
ser!
– Inden trucken tages i brug, skal batterilåsen kon-

trolleres for at sikre, at den er i god stand og
korrekt låst.
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– Hvis trucken er udstyret med et europæ-
isk batteristik, skal det sikres, at stiften
til spændingsbestemmelse sidder korrekt.
Den indstillede spænding kan aflæses i
et displayvindue (1). Disse trucks betjenes
med en nominel batterispænding på 48 volt.

 BEMÆRK

● Batteriet skal overholde specifikationerne
på typeskiltet vedrørende spænding og
vægt Sammenlign typeskiltene på trucken
og batteriet

● Der gælder særlige instruktioner for oplad-
ning, vedligeholdelse og håndtering af ge-
lbatterier. Sørg altid for at overholde produ-
centens anvisninger.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis batteristikket tilsluttes, mens trucken er tændt
(under belastning), dannes der en lysbue. Dette kan
beskadige kontakterne og reducere deres levetid be-
tydeligt.
– Batteristikket må ikke tilsluttes, når trucken er

tændt.
– Kontroller, at trucken er slukket, før batteristikket

tilsluttes.

– Tilslut batteristikket.

– Sørg for, at batterikablet ikke kan komme
i klemme, når teleskopslæden køres ind
sammen med batteriet.

– Udløs nødstopkontakten.

– Tænd trucken.

– Aktiver fodkontakten.

– Kør teleskopslæden med batteriet helt ind,
indtil batterilåsen aktiveres.

Man skal kunne høre låsen gå i indgreb. Skub
om nødvendigt udløsergrebet ned. Hvis batte-
rirammen ikke er låst korrekt, reduceres truck-
ens kørehastighed, og meddelelsen A3405 vi-
ses på display- og betjeningsenheden. Denne
tilstand kan også skyldes brug af et ikke-stan-
dardbatteri eller en teknisk fejl.
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Hvis batteriet ikke er leveret sammen med
trucken, skal batterilåsen justeres af det auto-
riserede servicecenter.

– Se batteridataene (batteritype og batterika-
pacitet) på display- og betjeningsenheden,
og indtast om nødvendigt disse data igen.
Se kapitlet "Indstilling af batteridata".

Indstilling af batteridata (blysyre-
batterier)

 BEMÆRK

Batteridataene skal kun indstilles via displayet
for blysyrebatterier.

Justeringsinstruktioner
For at truckens styreenhed kan fastslå den re-
sterende batterikapacitet korrekt, skal de tek-
niske data for det monterede batteri indtastes
vha. følgende knapper på displayet:

– Tryk på knappen "OK" på tastaturet (2) i ca.
2 sekunder. Dermed kaldes det indbyggede
fejlfindingsdisplay frem.

– Displayet (1) indeholder oplysninger om det
valgte menupunkt.

– Tryk på piletasterne på tastaturet (2) for at
rulle igennem menuerne. De valgte menu-
punkter fremhæves på displayet.

Følgende menupunkter er tilgængelige:
● Information
● Parameter
● Fejlfinding

 BEMÆRK

Funktionen til forudindstilling af løftehøjde om-
fatter også menupunktet Indkodning.

– Vælg menuen Parameter.

– Tryk på knappen "OK" på tastaturet (2) for
at bekræfte dit valg.

Nu kan den korrekte type (batt_type) og kapa-
citet (batt_cap) for det monterede batteri væl-
ges ud fra de seks muligheder ved at indtaste
de tal, der repræsenterer kapacitetsværdien.
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Værdi Batteritype
0 Blysyrebatteri (vådt batteri)
1 Batteri med forbedret ydeevne
2 Gelbatteri
3 Specialbatteri/reserve
4 Specialbatteri/reserve
5 Specialbatteri/reserve

– Tryk på piletasterne på tastaturet (2) for at
vælge. Når den korrekte værdi er indstillet,
skal du bekræfte ved at trykke på knappen
"OK" på tastaturet (2).

– Kapaciteten kan aflæses på batteriets nav-
neplade og indlæses som en talkolonne.
Tallene vælges med piletasterne på tastatu-
ret (2). Bekræft, at hvert nummer i kolonnen
er indstillet korrekt ved at trykke på knap-
pen "OK" på tastaturet (2). Forlad indstillin-
gerne ved at trykke på knappen "ESC" på
tastaturet (2) i ca. 2 sekunder.

Transport af batteriet vha. en løf-
teanordning (blysyrebatterier)

 FARE

Risiko for dødsfald pga. nedfaldende
last
– Gå eller stå aldrig under en løftet last.
– Fastslå batteriets vægt (batteriets

navneplade). Kontroller løfteanordnin-
gens løftekapacitet.

– Løft altid batteriet med egnet løfteud-
styr (brostykke).

– Ovenstående metoder må ikke bru-
ges til at transportere batteriet over
længere afstande.

Når batteriet af- eller påmonteres vha.
en løfteanordning, skal du altid sikre dig,
at der ikke står nogen lige ved siden
af batteriet eller mellem batteriet og løf-
teanordningen.

1
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 FORSIGTIG
Risiko for, at personer kan komme i klemme/skære
sig!
Batteriet skal transporteres meget forsigtigt, dvs. ved
lav hastighed, med langsomme bevægelser og for-
sigtig nedbremsning.

– Før batteriet transporteres, skal du fastsæt-
te batteriets vægt (batteriets identifikations-
plade). Kontroller løfteanordningens løfteka-
pacitet.

– For at undgå, at det løftede batteri beskadi-
ger trucken, skal trucken parkeres i tilstræk-
kelig afstand fra eventuelle forhindringer.

Transport skal altid foretages vha. passende
løfteudstyr, dvs. den rigtige størrelse og last-
kapacitet, i kombination med et brostykke (2).

– For at undgå kortslutninger anbringes en
gummimåtte oven på batterier med åbne
terminaler eller stik.

– Anvend passende løfteudstyr til at fastgøre
batteriet (1) til et brostykke (2). Følg løfteud-
styrets betjeningsanvisning.

For at undgå, at batteribakken presses sam-
men, skal løfteudstyret løfte lodret.

– Når batteriet skal løftes ud af eller ind i bat-
terirammen, skal det foregå langsomt og i
en lodret bevægelse. Sørg for, at der er til-
strækkelig afstand mellem masten og truck-
ens chassis. Undgå enhver svingbevægel-
se.

– Transporter batteriet til det ønskede opbe-
varingssted.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse!
Batteriet skal opbevares på en velegnet palle eller på
en velegnet reol.

Batteriet må ikke opbevares på en træbjælke eller
lignende.

– Sæt batteriet forsigtigt ned.

– Slækket løfteudstyr må ikke placeres eller
falde ned på battericellerne.
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Transport af batteriet vha. en løf-
teanordning (litium-ion-batterier)

 FARE

Risiko for dødsfald pga. nedfaldende
last
– Gå eller stå aldrig under løftet last.
– Fastslå batteriets vægt (batteriets

navneplade). Kontroller løfteanordnin-
gens løftekapacitet.

– Løft altid batteriet med egnet løfteud-
styr (brostykke).

– Ovenstående metoder må ikke bru-
ges til at transportere batteriet over
længere afstande.

Når batteriet af- eller påmonteres vha.
en løfteanordning, skal du altid sikre dig,
at der ikke står nogen lige ved siden
af batteriet eller mellem batteriet og løf-
teanordningen.

 FORSIGTIG
Risiko for, at personer kan komme i klemme/skære
sig!
Batteriet skal transporteres meget forsigtigt, dvs. ved
lav hastighed, med langsomme bevægelser og for-
sigtig nedbremsning.

– Før batteriet transporteres, skal du fastsæt-
te batteriets vægt (batteriets identifikations-
plade). Kontroller løfteanordningens løfteka-
pacitet.

– For at undgå, at det løftede batteri beskadi-
ger trucken, skal trucken parkeres i tilstræk-
kelig afstand fra eventuelle forhindringer.

Transport skal altid foretages vha. passende
løfteudstyr, dvs. den rigtige størrelse og last-
kapacitet, i kombination med et brostykke (2).

Litium-ion-batteriet (1) er forsynet med fire løf-
teøjer, der kan udvides.

1
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– Træk ud i de to løfteøjer (3) på hver side,
og vip dem mod hinanden. Løfteøjerne lå-
ses i denne position.

Kontroller løfteøjerne for beskadigelse (f.eks.
deformering, korrosion). Batteriet må kun løf-
tes med ubeskadigede løfteøjer.

 BEMÆRK

Du må ikke rette bøjede løfteøjer ud, men skal
i stedet få dem udskiftet af det autoriserede
servicecenter.

– Fastgør løfteudstyret til de fire løfteøjer.
Følg løfteudstyrets betjeningsanvisning.

For at undgå, at batteribakken presses sam-
men, skal løfteudstyret løfte lodret.

– Når batteriet skal løftes ud af eller ind i bat-
terirammen, skal det foregå langsomt og i
en lodret bevægelse. Sørg for, at der er til-
strækkelig afstand mellem masten og truck-
ens chassis. Undgå enhver svingbevægel-
se.

– Transporter batteriet til det ønskede opbe-
varingssted.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse!
Batteriet skal opbevares på en velegnet palle eller på
en velegnet reol.

Batteriet må ikke opbevares på en træbjælke eller
lignende.

– Sæt batteriet forsigtigt ned.

– Når batteriet er sat ned, fjernes løfteudsty-
ret og løfteøjerne ved at trække dem opad
og slippe dem.

3
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Rengøring af trucken
Rengøring af trucken
– Parker trucken forsvarligt.

 ADVARSEL
Risiko for beskadigelse af komponenter!
Hvis du frakobler batteristikket, mens tændingen er
slået til (under belastning), dannes der en lysbue.
Dette kan medføre, at kontakterne eroderer, hvilket
kan reducere deres levetid betydeligt.
– Slå tændingen fra, før batteristikket frakobles
– Undlad at frakoble batteristikket, mens tændingen

er slået til, medmindre det er et nødstilfælde

– Frakobl batteristikket.

 FORSIGTIG

Der er risiko for personskade, hvis man
falder ned, når man klatrer op på truck-
en!
Når du klatrer op på trucken, kan du
komme til at sidde fast eller glide på
komponenter og falde ned. Højere punk-
ter på trucken må kun gøres tilgængeli-
ge med relevant udstyr.
– Nedenstående trin skal overholdes til

punkt og prikke

– Brug kun de dertil beregnede trin til at klatre
op på trucken.

– Brug altid udstyr som f.eks. stiger og plat-
forme til at nå utilgængelige områder

 ADVARSEL
Der er risiko for, at der kan opstå en kortslutning,
hvis der trænger vand ind i det elektriske system!
– Nedenstående trin skal overholdes til punkt og

prikke

– Batteriet, elektriske motorer og andre elek-
triske komponenter eller dæksler på disse
må ikke rengøres med en højtryksrenser,
og der må ikke sprøjtes vand på disse kom-
ponenter.
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 ADVARSEL
Unødvendigt højt vandtryk eller vand og damp, der
er for varmt, kan beskadige truckens komponenter.
– Nedenstående trin skal overholdes til punkt og

prikke

– Anvend kun højtryksrensere med et mak-
simalt udgangstryk på 50 bar og ved en
maks. temperatur på 85 °C.

– Når der anvendes højtryksrensere, skal du
sørge for, at der er en afstand på mindst
20 cm mellem dysen og den genstand, du
renser. Brug ikke højtryksrensere til at ren-
gøre batteriet, elektriske motorer eller an-
dre elektriske komponenter eller dæksler på
disse.

– Ret ikke rensestrålen direkte mod mærkater
eller skilte.

 FARE

Brandfare!
Aflejrede/ophobede brændbare materia-
ler i nærheden af varme komponenter
(f.eks. drivenheder) kan antænde.
– Nedenstående trin skal overholdes til

punkt og prikke

– Fjern jævnligt alle aflejrede/ophobede mate-
rialer i nærheden af varme komponenter.

 FARE

Brændbare væsker kan antændes af
varme komponenter på trucken, hvilket
giver risiko for brandfare!
– Nedenstående trin skal overholdes til

punkt og prikke

– Anvend ikke brændbare væsker til rengø-
ring.

– Overhold producentens retningslinjer for ar-
bejde med rengøringsmidler.

Betjening 4
Rengøring af trucken

 29550988078006 DA - 07/2023  -  12



 ADVARSEL
Slibende rengøringsmidler kan beskadige overflader-
ne på komponenterne!
Slibende rengøringsmidler, der ikke er velegnede til
plastik, kan opløse plastikdele eller få dem til at kra-
kelere. Skærmen på display- og betjeningsenheden
kan blive uklar.
– Nedenstående trin skal overholdes til punkt og

prikke

– Plastikdele må kun rengøres med rengø-
ringsmidler, der er beregnet til plastikdele.

– Overhold producentens retningslinjer for ar-
bejde med rengøringsmidler.

Udvendig rengøring af trucken
– Rengør trucken udvendigt med vandopløse-

lige rengøringsmidler og vand (med en
svamp eller klud)

– Rengør alle tilgængelige områder, oliepå-
fyldningsåbninger og områderne omkring
dem samt smøreniplerne før smøring.

 BEMÆRK

Jo oftere trucken rengøres, jo oftere skal den
smøres.

Rengøring af det elektriske sy-
stem

 FORSIGTIG
Fare for elektrisk stød pga. reststrøm!
– Rør aldrig ved det elektriske system med de bare

hænder.

 ADVARSEL

Rengøring af det elektriske systems dele
med vand kan beskadige det elektriske
system.
Rengøring af det elektriske systems dele
med vand er forbudt!
– Afmonter ikke afdækninger osv.
– Brug kun kemiske rengøringsmidler i

henhold til specifikationerne i afsnittet
"Rengøring af trucken".
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Komponenterne i det elektriske system er
monteret under kontravægtens dæksel osv.

– Rengør det elektriske systems dele med en
metalfri børste, og blæs støvet væk med
trykluft med lavt tryk.

Rengøring af lastkæder

 FORSIGTIG
Risiko for uheld!
Lastkæderne er sikkerhedselementer.

Brug af kolde rengøringsmidler, opløsningsmidler el-
ler væsker, der er ætsende, eller som indeholder
syre eller klor, kan beskadige kæderne. Brug af så-
danne midler er forbudt!
– Overhold producentens retningslinjer for arbejde

med rengøringsmidler

– Anbring en opsamlingsbeholder under ma-
sten

– Rengør med et paraffinderivat som f.eks.
rensebenzin

– Hvis du anvender en damprenser, må du
ikke bruge ekstra rengøringsmidler.

– Fjern eventuel fugt i kædeleddene med
trykluft umiddelbart efter rengøringen. Be-
væg kæden adskillige gange under denne
procedure.

– Umiddelbart efter tørring af kæden skal den
sprøjtes med kædespray. Bevæg kæden
adskillige gange under denne procedure.

Se kapitlet "Skema med vedligeholdelsesdata"
for specifikationer for kædespray.

 MILJØBEMÆRKNING

Eventuelt spildt væske skal bortskaffes eller
opsamles i en opsamlingsbeholder på en mil-
jømæssig forsvarlig måde. Følg de obligatori-
ske forskrifter.

6210_810-004
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Rengøring af ruder og spejle
Alle ruder og spejle, f.eks. i førerhuset (vari-
ant), skal altid holdes rene og fri for is. Kun på
denne måde kan du sikre et godt udsyn.

 ADVARSEL
Undgå at beskadige bagrudevarmeren (indvendigt).
– Vær yderst forsigtig, når du rengør bagruden (1),

og brug ikke genstande med skarpe kanter.

– Rengør ruder og spejle.

 BEMÆRK

Ruderne kan rengøres vha. et almindeligt ren-
gøringsmiddel.

Efter rengøring
– Tør omhyggeligt trucken (f.eks. med tryk-

luft).

– Sid i førersædet og start trucken i overens-
stemmelse med de gældende forskrifter.

 ADVARSEL
Risiko for kortslutning!
– Hvis der trods forholdsreglerne alligevel er trængt

fugt ind i batteristikket, skal batteristikket først tør-
res med trykluft.
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Transport af trucken
Transport

 ADVARSEL
Risiko for materiel skade som følge af overbelast-
ning!
Transportmidlets, rampernes og læssebroernes last-
kapacitet/løftekapacitet skal være større end truck-
ens aktuelle totalvægt. Komponenterne kan blive de-
formeret permanent eller beskadiget som følge af
overbelastning.
– Fastsæt truckens faktiske totalvægt.
– Trucken må kun læsses, hvis transportkøretøjets,

rampernes og læssebroernes lastkapacitet/løfte-
kapacitet er større end truckens faktiske total-
vægt.

Fastsættelse af den faktiske totalvægt
– Parker trucken sikkert (se kapitlet "Sikker

parkering af trucken").

– Fastsæt enhedens vægt ved at aflæse
truckens navneplade og om nødvendigt til-
behørets navneplade (variant).

– Læg de fastsatte enhedsvægte sammen for
at finde truckens faktiske totalvægt:

  Nettovægt (1)
+ Maks. tilladt batterivægt (2)

+ Ballastvægt (variant) (3)

+ Tilbehørets nettovægt (variant)

+ 100 kg for truckfører
= Faktisk totalvægt

Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max

min.*

kg kg

kg

kg

kgkW

V

*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10

1

3

2
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 FARE
Risiko for uheld som følge af, at trucken vælter!
Styrebevægelser kan få truckens bagende til at skri-
de ud mod kanten af læssebroen. Det kan få trucken
til at vælte.
– Før du kører over en læssebro, skal du sikre dig,

at læssebroen er korrekt monteret og fastgjort.
– Sørg for, at det transportkøretøj, som trucken skal

køres på, er sikkert fastgjort, så trucken ikke kan
skride.

– Hold sikker afstand til læssebroer, ramper, ar-
bejdsplatforme og lignende.

– Kør langsomt og forsigtigt op på transportkøretø-
jet.

Fastsurring af trucks med beskyttelsestag

2

1

2

Betjening4
Transport af trucken

 300 50988078006 DA - 07/2023  -  12



 ADVARSEL
Slibende spændestropper kan beskadige truckens
overflade.
– Læg skridsikre puder under løftepunkterne (f.eks.

gummi- eller skummåtter).

 FARE
Hvis spændestropperne glider, kan lasten forskub-
be sig!
Trucken skal surres forsvarligt fast, så den ikke kan
bevæge sig under transport.
– Sørg for, at spændestropperne er strammet for-

svarligt, og at puderne ikke kan rive sig løs.

– Parker trucken sikkert (se kapitlet "Sikker
parkering af trucken").

– Adskil sikkerhedstagets gitter eller tagpane-
let (1), og sørg for, at disse komponenter
ikke bliver beskadiget.

– Placer skridsikre puder under løftepunkter-
ne (2) (f.eks. gummi- eller skummåtter).

– Fastgør spændestropperne i overensstem-
melse med illustrationen. Sur trucken sik-
kert fast.

– Når trucken er blevet transporteret, og
spændestropperne er blevet fjernet, skal
sikkerhedstagets gitter eller tagpanelet gen-
monteres.
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Fastsurring af trucks med førerhus

 ADVARSEL
Slibende spændestropper kan beskadige truckens
overflade.
– Læg om nødvendigt skridsikre puder under spæn-

destropperne (f.eks. gummi- eller skummåtter).

 FARE
Hvis spændestropperne glider, kan lasten forskub-
be sig!
Trucken skal surres forsvarligt fast, så den ikke kan
bevæge sig under transport.
– Sørg for, at spændestropperne er strammet for-

svarligt, og at puderne ikke kan rive sig løs.

– Kør truckens batteri helt ud med teleskops-
læden for at få adgang til de foldbare sur-
ringskroge. Det gøres ved at følge oplysnin-
gerne i kapitlet "Betjening/håndtering af bat-
teriet/aktivering af batterilåsen".

– Fold fastsurringskrogene ud. Kør truckens
batteri helt ind.

– Parker trucken sikkert (se kapitlet "Sikker
parkering af trucken").

– Placer skridsikre puder under løftepunkter-
ne (2) (f.eks. gummi- eller skummåtter).

– Fastgør spændestropper i højre og venstre
side som vist på illustrationen. Sur trucken
sikkert fast.

Kranlastning (standardtruck med
beskyttelsestag)
Løft med kran bør kun udføres ved transport
af hele trucken med henblik på første ibrug-
tagning. Ved anvendelser, der kræver hyppig
læsning, eller som ikke er anført her, skal du
kontakte producenten angående særlige vari-
anter.

Trucks må kun læsses af personer, der har
tilstrækkelig erfaring med egnede lastsikring-
smidler og løfteudstyr.

1

2
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Fastsættelse af læssevægt
– Parker trucken sikkert, se kapitlet "Sikker

parkering af trucken".

– Fastsæt enhedsvægtene ved at aflæse
truckens navneplade og om nødvendigt til-
behørets (variant) navneplade.

– Læg de fastsatte enhedsvægte sammen for
at finde truckens læssevægt:

  Egenvægt (1)

+ Maks. tilladt batterivægt (2)

+ Ballastvægt (variant) (3)

+ Redskabets nettovægt (variant)

= Læssevægt

Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max

min.*

kg kg

kg

kg

kgkW

V

*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10

1

3

2
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Fastgørelse af løftestropper

 FARE
Der er risiko for at blive ramt, hvis hejseudstyret
eller lastsikringsmidlerne svigter, og trucken falder
ned, hvilket kan have potentielt fatale konsekven-
ser!
– Brug kun hejseudstyr og lastsikringsmidler med

tilstrækkelig løftekapacitet, der passer til truckens
totalvægt.

– Brug kun de angivne løftepunkter på trucken.
– Kontroller, at lastsikringsmidlerne, som f.eks. kro-

ge, sjækler, stropper og lignende, kun bruges i
den angivne læsseretning.

– Lastsikringsmidlerne må ikke beskadiges af truck-
ens dele. Brug passende kantbeskyttelse.

 ADVARSEL
Lastsikringsmidler kan beskadige lakken på trucken!
Lastsikringsmidler kan beskadige lakken, idet de gni-
der og presses mod truckens overflade. Specielt hår-
de eller skarpe lastsikringsmidler, som f.eks. wirer og
kæder, kan hurtigt beskadige overfladen.
– Brug om nødvendigt lastsikringsmidler af tekstil,

som f.eks. løftestropper, og med kantbeskyttelse
eller lignende beskyttelsesudstyr.

– Kør teleskopslæden helt ind i køreretnin-
gen.

– Brug altid passende kantbeskyttelse mellem
hejseudstyret og skarpe kanter på trucken
for at beskytte hejseudstyret mod skader,
når trucken løftes.

Fastgørelse af løftestropper til en truck med
en mast
● Bind løftestroppen rundt om hovedtvær-

stangen (1) på den udvendige mast, og før
løftestroppen opad

● Bind løftestropperne rundt om de to stolper
til beskyttelsestaget (2) og (3), og før dem
opad

Fastgørelse af løftestropper til en truck uden
en mast
● Fastgør to egnede sjækler (4) i truckens

øverste mastlejer
● Før løftestroppen op gennem de to sjækler

og gennem stiverne til beskyttelsestaget.

1

2

3

Fastgørelse af løftestropper til en truck med
en mast

4

5
6

Fastgørelse af løftestropper til en truck uden
en mast



Betjening4
Transport af trucken

 304 50988078006 DA - 07/2023  -  12



Sørg for, at løftestroppen ikke kan udøve
tryk på beskyttelsestaget.

● Før løftestropperne op gennem de to sjæk-
ler og gennem stiverne til beskyttelsestaget.
Sørg for, at løftestroppen ikke kan udøve
tryk på beskyttelsestaget. Bind en anden
løftestrop omkring de to stolper til beskyttel-
sestaget (5) og (6), og før løftestroppen op-
ad

– Juster længden på lastsikringsmidlerne, så-
ledes at løfteøjet (7) er lige over truckens
tyngdepunkt.

Derved sikres det, at trucken hænger vandret,
når den løftes.

– Fastgør løftestropperne til løfteøjet, og ind-
sæt sikkerhedsanordningen (8).

 ADVARSEL
Forkert fastgjorte lastsikringsmidler kan beskadige til-
behør!
Trykket fra lastsikringsmidlerne kan beskadige eller
ødelægge tilbehør, når trucken løftes. Hvis dele af
tilbehøret er i vejen (f.eks. lygter), skal dette fjernes
før læsning. Spørg dit servicecenter om dette.
– Fastgør lastsikringsmidlerne på en sådan måde,

at de ikke kommer i kontakt med tilbehøret.

Læsning af trucken

 FARE

Hvis den ophængte truck svinger ukon-
trolleret, er der risiko for at blive ramt.
Risiko for dødsfald!
– Gå eller stå aldrig under en løftet last.
– Sørg for, at trucken ikke støder ind i

noget, mens den løftes, og lad den
ikke bevæge sig ukontrolleret.

– Hold om nødvendigt trucken fast med
styrereb.

– Løft trucken forsigtigt, og udvis påpasselig-
hed, når den sættes ned på det tiltænkte
sted.

8 7
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Kranlastning (gaffeltrucks med
førerhus)
Løft med kran bør kun udføres ved transport
af hele trucken med henblik på første ibrug-
tagning.

– For anvendelsesforhold, der kræver hyppig
kranlastning, eller som ikke er beskrevet
her, skal du kontakte det autoriserede ser-
vicecenter.

Trucks må kun læsses af personer, der har
tilstrækkelig erfaring med egnede lastsikring-
smidler og løfteudstyr.

Der skal anvendes en tværstang, når en truck
med førerhus skal løftes med kran. Tværstan-
gens dimensioner og bæreevne skal passe til
trucken.

– Hvis du har spørgsmål vedrørende tvær-
stangens egnethed, skal du kontakte det
autoriserede servicecenter.

Fastsættelse af læssevægt
– Parker trucken sikkert (se kapitlet "Sikker

parkering af trucken").

– Fastsæt enhedsvægtene ved at aflæse
truckens navneplade og om nødvendigt til-
behørets navneplade (variant).

– Læg de fastsatte enhedsvægte sammen for
at finde truckens læssevægt:

  Egenvægt (1)

+ Maks. tilladt batterivægt (2)

+ Ballastvægt (variant) (3)

+ Tilbehørets nettovægt (variant)

= Læssevægt

Type-Modèle-Typ / Serial no.-No. de série-Serien-Nr. / year-année-Baujahr

Rated capacity
Capacité nominale
Nenn-Tragfähigkeit

Battery voltage
Tension batterie
Batteriespannung

Rated drive power
Puissance motr.nom.
Nenn-Antriebsleist.

Unladen mass
Masse à vide
Leergewicht

max

min.*

kg kg

kg

kg

kgkW

V

*

* see Operating instructions
  voir Mode d'emploi
  siehe Betriebsanleitung

D-22113 Hamburg
Berzeliusstr. 10

1

3

2
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Sikkerhedsoplysninger for løft med kran

 FARE

Der er risiko for dødsfald, hvis løfteud-
styret eller lastsikringsmidlerne svigter,
og trucken som følge heraf falder ned!
– Brug kun løfteudstyr og lastsikring-

smidler med tilstrækkelig kapacitet i
forhold til den fastsatte læssevægt.

– Brug kun de angivne løftepunkter på
trucken.

– Kontroller, at lastsikringsmidlerne,
som f.eks. kroge, sjækler, stropper og
lignende, kun bruges i den angivne
læsseretning.

– Lastsikringsmidlerne må ikke beska-
diges af truckens dele. Brug passen-
de kantbeskyttelse.

 ADVARSEL
Lastsikringsmidler kan beskadige lakken på trukken!
Lastsikringsmidler kan beskadige lakken, idet de gni-
der og presses mod truckens overflade. Især hårde
eller skarpe lastsikringsmidler, som f.eks. wirer og
kæder, kan hurtigt beskadige overfladen.
– Brug om nødvendigt lastsikringsmidler af tekstil,

som f.eks. løftestropper, og med kantbeskyttelse
eller lignende beskyttelsesudstyr.

 ADVARSEL
Forkert fastgjorte lastsikringsmidler kan beskadige til-
behørsdele!
Trykket fra lastsikringsmidlerne kan beskadige el-
ler ødelægge tilbehørsdele, når trucken løftes. Til-
behørsdele, der er i vejen (f.eks. lygter osv.), skal
afmonteres, før læsningen med kran påbegyndes.
Spørg dit autoriserede servicecenter om dette.
– Fastgør lastsikringsmidlerne på en sådan måde,

at de ikke kommer i kontakt med tilbehørsdele.
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Fastgørelse af løftestropper
– Før løftestropperne fastgøres, skal du par-

kere trucken sikkert (se kapitlet "Sikker par-
kering af trucken"). Kontroller, at batteristik-
ket er frakoblet. Kontroller, at nødstopkon-
takten er aktiveret.

– Anvend altid en egnet kantbeskyttelse (1)
mellem hejseværket og skarpe kanter på
trucken. Kantbeskyttelsen beskytter hejse-
værket mod skader, når trucken løftes.

Fastgør løftestropperne (lastside, til høj-
re/venstre)

– Bind løftestropperne rundt om truckens last-
arme, lige bag lasthjulene som vist.

1
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Fastgør løftestropperne (førersiden, til højre)

– Afmonter om nødvendigt motordækslet un-
der førersædet for at gøre det nemmere at
binde stroppen rundt om stiveren på gulvet i
truckens chassis.

– Drej om nødvendigt drivhjulet i en position
på 45° for at gøre det nemmere at binde
stroppen rundt om stiveren på gulvet i truck-
ens chassis. Inden stropperne fastgøres,
skal du kontrollere, at batteristikket er fra-
koblet. Kontroller, at nødstopkontakten er
aktiveret.

– Før løftestroppens løkke (1) nedenfra op
gennem den runde åbning (2) i hjulkassen.

– Før løftestroppens løkke nedad igen gen-
nem den rektangulære åbning (3) under sy-
stemet til måling af vandring. Kontroller, at
stropperne ikke trykker på tænderne på sy-
stemet til måling af vandring (4).

– Før løftestroppens løse ender gennem løk-
ken.

– Før løftestroppens løse ender til sidechas-
sisstøtterne i højre og venstre side (5) og
opad mod tværstangen.

– Hægt løftestropperne på tværstangen, og
fastgør stropperne, når de sidder korrekt.

45°

2 3

2

5

5

1

3 4
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Fastgør løftestropperne (førersiden, til ven-
stre)

– Afmonter om nødvendigt førerpladsens
bundplade for at gøre det nemmere, at føre
stroppen rundt om stiveren på gulvet i truck-
ens chassis.

– Drej om nødvendigt drivhjulet i en position
på 45° for at gøre det nemmere at binde
stroppen rundt om stiveren på gulvet i truck-
ens chassis. Inden stropperne fastgøres,
skal du kontrollere, at batteristikket er fra-
koblet. Kontroller, at nødstopkontakten er
aktiveret.

– Før løftestroppens løkke (1) nedenfra op
gennem den runde åbning (2) i hjulkassen.

– Før løftestroppens løkke nedad igen under
teleskopcylinderen og gennem den rektan-
gulære åbning (3). Sørg for, at selerne ikke
trykker på teleskopcylinderen (4).

 BEMÆRK

Afstanden under teleskopcylinderen til løfte-
stroppen kan forøges ved at køre teleskopcy-
linderen ud.

– Før løftestroppens løse ender gennem løk-
ken.

– Før løftestroppens løse ender til sidechas-
sisstøtterne i højre og venstre side (5) og
opad mod tværstangen.

– Hægt løftestropperne på tværstangen, og
fastgør stropperne, når de sidder korrekt.

Læsning af trucken

 FARE

Hvis den ophængte truck svinger ukon-
trolleret, er der risiko for at blive ramt.
Risiko for dødsfald!
– Gå eller stå aldrig under en løftet last.
– Sørg for, at trucken ikke støder ind i

noget, mens den løftes, og lad den
ikke bevæge sig ukontrolleret.

– Hold om nødvendigt trucken fast med
styrereb.

45°

21

3

4

2

3
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– Indstil længden på lastsikringsmidlerne (1)
således at tværstangen er i vandret stilling.

– Indstil længden på lastsikringsmidlerne så-
ledes at tværstangen er lige over truckens
tyngdepunkt.

Dette sikrer, at trucken hænger vandret, når
den løftes.

– Indsæt sikkerhedsanordningen for løfteøjet
(2).

– Efterse alle kantbeskyttelsens remme og
dele for at kontrollere, at de er i den rigtige
position.

– Løft trucken forsigtigt. Sæt trucken forsigtigt
ned på det ønskede sted.

90°

1

2
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Udafdrifttagning
Deaktivering og opmagasinering
af trucken

 ADVARSEL
Komponentskade som følge af forkert opmagasine-
ring!
Hvis trucken opmagasineres forkert eller tages ud
af drift i mere end to måneder, kan der opstå korro-
sionsskader. Batterierne afkøles ved en omgivende
temperatur på under -10 °C i en længere periode.
Elektrolytten kan fryse til is og beskadige batterierne.
– Trucken skal opmagasineres i et tørt, rent, frostfrit

og velventileret område.
– Der skal tages følgende forholdsregler, før trucken

deaktiveres.

 BEMÆRK

Batterier må kun opbevares, når de er helt
opladet.

Forholdsregler før deaktivering
– Rengør trucken grundigt.

– Kør teleskopslæden helt ud og helt ind ad-
skillige gange.

– Løft gaffelslæden til stoppet adskillige gan-
ge.

– Vip masten frem og tilbage adskillige gan-
ge. Hvis der er monteret tilbehør, bevæges
tilbehøret adskillige gange.

– For at reducere belastningen på lastkæder-
ne sænkes gaflerne ned på en egnet støtte-
flade, f.eks. en palle.

– Parker trucken med alle stempler og cylin-
dre trukket helt ind.

– Kom olie eller et tyndt lag fedt på alle fritlag-
te bevægelige dele.

– Smør trucken.

– Smør leddene og betjeningsanordningerne.

– Smør batterilåsen.

– Oplad blysyrebatteriet helt. Kontroller batte-
riets tilstand og batterisyrens massefylde.

Betjening4
Udafdrifttagning

 312 50988078006 DA - 07/2023  -  12



Udfør vedligeholdelse på batteriet (sørg for
at følge batteriproducentens retningslinjer).
Frakobl batteristikket.

– Frakobl batteristikket.

– Oplad litium-ion-batteriet (variant) helt (sørg
for at følge batteriproducentens retningslin-
jer vedrørende opmagasinering). Frakobl
batteristikket.

– Sprøjt alle blotlagte elektriske kontakter
med en egnet kontaktspray.

 ADVARSEL
Risiko for deformation af dækkene på grund af kon-
stant belastning i den ene side!
Klods trucken op, så alle hjul er fri af gulvet. Dette
forhindrer permanent deformation af dækkene.
– Løft trucken, og klods den op.

 ADVARSEL
Der er fare for korrosionsskader på trucken pga. kon-
densvand!
Mange plastfilm og syntetiske materialer er vandtæt-
te. Kondensvand på trucken kan ikke trænge igen-
nem disse.
– Brug ikke plastfilm, da det fremmer dannelsen af

kondensvand.
– Afdæk med et fugtgennemtrængeligt materiale,

f.eks. bomuld.

– Afdæk trucken for at beskytte den mod
støv.

Kontakt det autoriserede servicecenter vedrø-
rende yderligere anbefalede og nødvendige
forholdsregler, hvis trucken skal tages ud af
drift i en længere periode.

Ibrugtagning efter opmagasine-
ring
Hvis trucken har været taget ud af drift i en
periode på mere end 6 måneder, skal den
kontrolleres omhyggeligt, før den igen tages i
brug. Som ved det årlige sikkerhedseftersyn
skal denne kontrol også omfatte alle truckens
sikkerhedsfunktioner.

– Rengør trucken grundigt.
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– Smør trucken.

– Smør leddene og betjeningsanordningerne.

– Kontroller batteriets tilstand og batterisyrens
massefylde, og oplad om nødvendigt batte-
riet.

– Kontroller, om der er kondensvand i hydrau-
likolien, og skift om nødvendigt olien.

– Udfør de samme kontroller og handlinger,
som når trucken tages i brug for første
gang.

– Skift bremsevæsken.

– Tag trucken i brug.

Under ibrugtagning skal især følgende kontrol-
leres:
● Drev, styreenhed, styretøj
● Bremser (driftsbremse, parkeringsbremse)
● Teleskopslæde (udkøringsfunktion, indkø-

ringsfunktion)
● Løftesystem (løfteudstyr, lastkæder, op-

hæng)

 BEMÆRK

Se i truckens værkstedsmanual for yderligere
oplysninger, eller kontakt det autoriserede ser-
vicecenter
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5

Vedligeholdelse



Sikkerhedsforskrifter for vedligeholdelse
Generelle oplysninger
For at forhindre uheld under vedligeholdelses-
og reparationsarbejde skal alle nødvendige
sikkerhedsforanstaltninger træffes, f.eks.:

– Aktiver parkeringsbremsen.

– Slå tændingen fra, og tag nøglen ud.

– Frakobl batteristikket.

– Sørg for, at trucken ikke kan bevæge sig
utilsigtet eller starte ved et uheld.

– Hvis det er nødvendigt, skal trucken løftes
op af det det autoriserede servicecenter.

– Få det autoriserede servicecenter til at sikre
den hævede gaffelslæde eller forlængede
mast mod utilsigtet sænkning.

– Placer en korrekt dimensioneret træbjælke
som understøtning mellem masten og fører-
huset, og fastgør masten, så den ikke util-
sigtet kan vippe tilbage.

– Kontroller mastens maksimale løftehøjde,
og sammenlign målene fra de tekniske data
med målene på den hal, som trucken skal
køres ind i. Disse foranstaltninger skal træf-
fes for at forhindre en kollision med hallens
loft og for at undgå eventuelle skader som
følge heraf.

Arbejde på det hydrauliske ud-
styr
Hydrauliksystemet skal trykaflastes forud for
enhver form for arbejde på systemet.

Arbejde på det elektriske udstyr
Der må kun udføres arbejde på elektrisk ud-
styr, når trucken ikke er tilsluttet en strømkil-
de. Funktionskontrol, eftersyn og justeringer
på strømførende dele må kun udføres af ud-
dannet og autoriseret personale, og alle nød-
vendige forholdsregler skal overholdes. Ringe,
metalarmbånd m.v. skal fjernes, inden der ar-
bejdes på elektriske komponenter.
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For at forhindre beskadigelse af systemer med
elektriske komponenter, såsom en elektronisk
køreregulator eller en styreenhed til løftefunk-
tion, skal disse komponenter fjernes fra truck-
en, før elektrosvejsning påbegyndes.

Arbejde på det elektriske system (f.eks. tilslut-
ning af en radio, ekstra lygter osv.) er kun
tilladt med godkendelse fra dit autoriserede
servicecenter.

Sikkerhedsudstyr
Efter vedligeholdelse og reparation skal alle
sikkerhedsanordninger monteres igen, og de-
res driftssikkerhed skal kontrolleres.

Indstillingsværdier
De udstyrsspecifikke indstillingsværdier skal
overholdes ved reparation og udskiftning af
hydrauliske og elektriske komponenter. Disse
er anført i de relevante afsnit.

Løft og opklodsning
 FARE

Der er risiko for dødsfald, hvis trucken vælter!
Trucken kan vælte og falde ned, hvis den ikke løftes
og klodses korrekt op. Det er kun tilladt at anvende
det hejseudstyr, der er angivet i værkstedsmanualen,
eftersom det er testet i forhold til den nødvendige
sikkerhed og kapacitet.
– Trucken må kun løftes og klodses op af det autori-

serede servicecenter.
– Trucken må kun løftes ved de punkter, der er an-

givet i værkstedsmanualen.

Trucken skal løftes og klodses op i forbindelse
med bestemte typer vedligeholdelsesarbejde.
Dit autoriserede servicecenter skal informeres
om, at dette skal finde sted. Sikker håndtering
af trucken og det tilhørende løfteudstyr er be-
skrevet i værkstedsmanualen til trucken.
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Arbejde foran på trucken
 FARE

Risiko for uheld!
Hvis masten eller gaffelslæden er løftet, må der kun
udføres arbejde på masten eller foran på trucken,
hvis følgende sikkerhedsforskrifter overholdes!

 FARE
Risiko for uheld!
– Brug kun kæder med tilstrækkelig løftekapacitet til

at sikre den pågældende mast.

 ADVARSEL
Pas på ikke at beskadige loftet!
– Vær opmærksom på mastens maksimale løftehøj-

de.

Afmontering af masten

 FARE
Risiko for uheld!
– Fastgør løfteudstyret til den udvendige masts

tværstang (1) øverst på masten.

Dette arbejde må kun udføres af en servicetekniker.

1
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Sikring af teleskopmasten
– Kør masten ud.

– Træk kæden over tværstangen på den ud-
vendige mast (1) og under tværstangen på
den indvendige mast (2).

– Sænk den indvendige mast, indtil den ram-
mer kæden.

 BEMÆRK

Kør masten ud for at slække kæden.

Sikring af tripelmasten
– Kør masten ud.

– Træk kæden over tværstangen på den ud-
vendige mast (1) og under tværstangen på
den midterste mast (2).

– Sænk masten, indtil den rammer kæden.

– Sænk gaffelslæden så meget som muligt.

 BEMÆRK

Kør masten ud for at slække kæden.

1
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Generelle vedligeholdelses-
oplysninger
Personalekvalifikationer
Kun kvalificeret og autoriseret personale må
udføre vedligeholdelsesarbejde. Den årlige
kontrol skal udføres af en kvalificeret person.
Den kvalificerede persons gennemgang og
vurdering må ikke være påvirket af driftsmæs-
sige og økonomiske forhold og skal udføres
alene ud fra et sikkerhedsmæssigt perspektiv.
Den kvalificerede person skal have tilstrække-
lig viden og erfaring til at kunne vurdere truck-
ens tilstand og beskyttelsesudstyrets effektivi-
tet i henhold til de tekniske regler samt princip-
perne for test af trucks.

Personale til vedligeholdelse af batterier
Batterier må kun oplades, vedligeholdes og
udskiftes af uddannet personale i henhold til
producentens instruktioner til batteriet, batteri-
opladeren og trucken. Forskrifterne for hånd-
tering af batteriet og betjeningsvejledningen til
batteriopladeren skal følges.

Vedligeholdelsesarbejde, der ikke kræ-
ver specielle kvalifikationer
Enkelt vedligeholdelsesarbejde, som f.eks.
kontrol af batteriets elektrolytniveau, kan ud-
føres af uuddannet personale. Dette arbejde
kræver ikke specielle kvalifikationer. Det ved-
ligeholdelsesarbejde, der skal udføres, er be-
skrevet detaljeret i de forskellige afsnit i denne
betjeningsvejledning.

Oplysninger om udførelse af
vedligeholdelse
Dette afsnit indeholder alle oplysninger, der
kræves for at finde ud af, hvornår der skal
udføres vedligeholdelse på trucken. Vedlige-
holdelse skal udføres inden for tidsrammen i
henhold til timetælleren og ved at følge vedli-
geholdelsestjeklisterne. Det er den eneste må-
de, hvorpå det kan sikres, at trucken altid er
driftsklar, arbejder optimalt og får en lang leve-
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tid. Det er også en forudsætning for eventuelle
reklamationer.

Tidsramme for vedligeholdelse
– Vedligeholdelsestjeklisterne angiver det

vedligeholdelsesarbejde, der skal udføres.

– Udfør vedligeholdelsesarbejde på trucken i
henhold til timetælleren.

Intervallerne er defineret for standardbrug.
Kortere vedligeholdelsesintervaller kan define-
res i samråd med brugervirksomheden, af-
hængigt af anvendelsesområderne for truck-
en.

Følgende faktorer kan nødvendiggøre kortere
vedligeholdelsesintervaller:
● Beskidte veje af dårlig kvalitet
● Støvet eller saltholdig luft
● Høj luftfugtighed
● Meget høje eller lave omgivende tempera-

turer eller ekstreme temperaturændringer
● Hyppige skift mellem forskellige arbejdsop-

gaver
● Specifikke nationale regler for trucken eller

for enkelte komponenter
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Vedligeholdelse – 1000 timer/årligt

Under drift 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Gennem-
ført

 

Chassis, karosseri og fittings    

Kontroller visuelt chassiset, dækslerne, støtteelementerne og mastbeslaget for rev-
ner og skader

   

Kontroller visuelt førerhusophænget på drivsiden og lastsiden. Testpunkt gælder
for: – 1) Køretøjer med et førerhus (førerhus til fryserumsbrug, vejrbestandigt fører-
hus, komplet førerhus) – 2) Køretøjer med et standardsikkerhedstag op til og med
05/2015; se servicebulletinen 5120200003

   

Kontroller sikkerhedstaget/førerhuset og ruderne for skader; kontroller udsynet gen-
nem ruderne

   

Kontroller betjeningsanordningerne og samlingerne for skader, og påfør smørefedt
og olie

   

Kontroller førersædet, sædeindstillingerne og beskyttelsesdækslerne for skader og
korrekt funktion

   

Kontroller fastspændingssystemet (ekstraudstyr) for skader og korrekt funktion, og
rengør det

   

Kontroller batteribakken, låsen og sensoren for skader og korrekt funktion    

Kontroller styrene til teleskopslæden, rullerne og stoppene, og juster om nødvendigt    

Kontroller systemet til måling af teleskopslædens vandring og endestoppene    

Kontroller drev- og bremsefunktionerne (enkelt- og dobbeltpedal) for skader og
korrekt funktion; fjern støv og snavs fra mekanismerne

   

Lasthjul    

Kontroller hjulene for skader og slitage, og kontroller, om de kan bevæge sig frit    

Kontroller hjulophængene for driftsstøj og slør    

Spænd hjulboltene vha. en momentnøgle (tilspændingsmoment: 195 Nm)    

Juster sidechassisstøtterne    

Drivhjul    

Kontroller drivhjulet og dækkene for skader og slitage    

Udskift om nødvendigt drivhjulet    

Kontroller hjulboltene og tilspændingsmomenterne    

Gearkasse    

Kontroller visuelt gearkassen for lækager, sikker fastgørelse og udvendige skader.
Kontroller for driftsstøj.

   

Kontroller olieniveauet i gearkassen    
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Under drift 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Gennem-
ført

 

Drivmotor, styremotor, pumpemotor    

Kontroller visuelt komponenterne for sikker fastgørelse og udvendige skader. Kon-
troller for driftsstøj. Rengør de udvendige ventilatorer. Udfør en funktionstest

   

Styretøj    

Kontroller, at rattet er forsvarligt fastgjort, og kontroller drejehåndtaget for skader    

Kontroller ratstammen for slør    

Kontroller styretøjets justeringsmekanisme for korrekt funktion    

Kontroller styresystemet for korrekt funktion    

Kontroller styretøjsdrejekransen for slitage, og kontroller, om den kan bevæge sig
frit

   

Kontroller styretøjets tandhjul for slør, og smør dem    

Hydraulisk bremsesystem    

Kontroller, at alle mekaniske og hydrauliske bremsedele er i god stand og fungerer
korrekt, og rengør dem

   

Kontroller bremsebelægningerne, og udskift dem om nødvendigt    

Kontroller bremsespillerummet    

Kontroller bremseforsinkelsesværdierne efter hver justering    

Kontroller bremsevæskeniveauet    

Kontroller kontakten for bremsevæske (hvis monteret)    

Udfør en bremsetest    

Elektrisk parkeringsbremse    

Rengør og kontroller rotoren    

Kontroller bremsespillerummet    

Kontroller bremseforsinkelsesværdierne    

Elektrisk system    

Kontroller, at styreenhederne til drevet og pumpen fungerer korrekt (kørsel, accele-
ration, bremsning og bagudkørsel)

   

Kontroller kabelforbindelserne og kontakterne for sikker fastgørelse og korrosion    

Kontroller anordningerne til afladning af statisk elektricitet (ESD)    

Kontroller hovedsikringerne og kontrolsikringerne; kontroller kontakterne på hoved-
kontaktoren

   

Kontroller kontaktlåsen og nødstopkontakten for korrekt funktion    

Kontroller alle betjenings- og displayfunktioner (kontakter, sendere)    
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Under drift 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Gennem-
ført

 

Kontroller lygterne, kontrollamperne, instrumenterne og sædekontakten    

Konverter    

Brug trykluft til at blæse støv af overfladerne    

Fjern snavs og støv fra køleprofilerne    

Kontroller ventilatorerne for skader og korrekt funktion, og rengør dem    

Blysyrebatteri og tilbehør    

Kontroller batteriet for skader, og kontroller syrens massefylde; sørg for at overholde
producentens vedligeholdelsesinstruktioner

   

Kontroller batteristikket og -kablerne for skader    

Udfør en isolationstest    

Kontroller batteribakken for kortslutninger    

Litium-ion-batteri og tilbehør    

BEMÆRK: Litium-ion-batterier er ladet med høj strøm. Det betyder, at mindre ska-
der på kontaktfladerne kan ødelægge batteristikket. Udskift batteristikket i god tid.

   

Efterse batteriet for skader, og sørg for at følge producentens vedligeholdelsesin-
struktioner.

   

Efterse batteristikket, -kontakterne og -kablet for skader, og udskift dem om nødven-
digt

   

Undersøg, om batteriets terminalskruer er forsvarligt fastgjort.    

Efterse mærkater og skilte for fuldstændighed og beskadigelse.    

Udfør en isolationstest    

Hydrauliksystem    

Kontroller, at hydrauliksystemet er i god stand og fungerer korrekt, og kontroller for
skader og lækager

   

Kontroller hydraulikpumpen for lækager    

Kontroller hydraulikolieniveauet    

Kontroller oliefilteret (visuel kontrol; udskift det, hvis det er snavset)    

Kontroller olietanken for lækager    

Rengør udluftningsfilteret, og udskift det om nødvendigt    

Mast    

Visuel kontrol af mastens traverser (kun master med en totalhøjde på > 3700 mm).
Testpunkt gælder for trucks bygget mellem 02/2019 og 06/2020, se servicebulletin
512020010.
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Under drift 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Gennem-
ført

 

Kontroller mastbeslaget for skader, og kontroller tilspændingsmomenterne. Kontrol-
ler og smør glidefladerne under mastens tværbevægelse

   

Kontroller mastprofilerne for skader og slitage. Smør mastprofilerne    

Kontroller lastkæderne for skader og slitage. Juster og smør lastkæderne. Udskift de
primære løftekæder efter 5000 driftstimer (anbefaling)

   

Kontroller løftecylinderne og forbindelserne for skader og lækager    

Kontroller styreskiverne for skader og slitage    

Kontroller mastrullerne og kæderullerne for skader og slitage    

Kontroller vippecylinderne og forbindelserne for skader og lækager    

Kontroller samlingerne i vippeudstyret for slør, og kontroller, om vippeudstyret kan
bevæge sig frit

   

Kontroller udkøringscylinderne og forbindelserne for skader og lækager    

Kontroller samlingerne i udkøringscylinderen for slør, kontroller, om udkøringscylin-
deren kan bevæge sig frit, og smør den

   

Kontroller gaffelslæden for skader og slitage    

Kontroller gaflernes højdeindstilling, og juster om nødvendigt kædelængden    

Kontroller gaflernes lås for skader og korrekt funktion    

Kontroller gaflerne for slitage og deformering    

Kontroller, at der er en sikkerhedsskrue på gaffelslæden eller på tilbehøret    

Kontroller hydraulikslangerne, juster dem på ny, og udskift dem om nødvendigt    

Smør gaflernes vippefunktion/sidegear    

Specialudstyr    

Udskift filtermåtten til varmesystemet    

Kontroller varmesystemet for skader; sørg for at overholde producentens vedligehol-
delsesinstruktioner

   

Kontroller det optiske højdemålesystem (visuel kontrol); rengør sensoren og reflek-
toren

   

Kontroller tilbehøret for slitage og skader; sørg for at overholde producentens vedli-
geholdelsesinstruktioner

   

Fjern store mængder snavs fra batteriskifterammen, og kontroller den for deforme-
ring/skader. Kontroller, om rullerne kan bevæge sig frit, og hold deres overflade fri
for korrosion ved at påføre et tyndt lag olie

   

Smøring    

Smør med godkendte smøremidler i henhold til smøreskemaet    
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Under drift 

1000   2000   4000   5000   7000  
8000   10000   11000   13000   14000  

Gennem-
ført

 

Generelt    

Kontroller, at mærkningen er fuldstændig    

Udfør en testkørsel    

Foretag en udlæsning af fejlkoderne, kontroller fejlkoderne, og slet listen    

Nulstil vedligeholdelsesintervallet    
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Vedligeholdelse - 3000 timer/hvert andet år

Under drift
 

3000   6000   9000   12000   15000  

Gennem-
ført

 

Bemærkning    

Udfør alt vedligeholdelsesarbejde for 1000 driftstimer.    

Gearkasse    

Olieskift (gearkasse)    

Smør akselforlængelsens tandhjulsudveksling mellem gearkassen og drivmotoren    

Hydraulisk bremsesystem    

Udskiftning af bremsevæske    

Hydrauliksystem    

Udskift hydraulikolien    

Udskift oliefilteret    

Yderligere vedligeholdelsesinstruktioner for brug af trucken i fryse-
rum – 500 driftstimer eller for hver 12 uger

Under drift 

500   1000   1500   2000   2500  
3000   3500   4000   4500      

Gennem-
ført

 

Truckens komponenter    

Udfør alt vedligeholdelsesarbejde for 1000 driftstimer    

Foretag en funktionskontrol af hele industritrucken, inkl. alt specialudstyr (specielle
varmesystemer, afbrydertermostater osv.)

   

Bestilling af reservedele og slid-
dele
Du kan få reservedele hos vores reservedels-
afdeling. De nødvendige oplysninger kan fin-
des i reservedelslisten.

Brug kun reservedele, der er i overensstem-
melse med producentens anvisninger. Brug
af ikke-godkendte reservedele kan medføre
uheld pga. dårlig kvalitet eller forkert tildeling.
Enhver, der bruger ikke-godkendte reservede-
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le, påtager sig det fulde ansvar i tilfælde af
skader eller tilskadekomst.

Kvalitet og mængde af nødven-
dige driftsmaterialer
Brug kun de driftsmaterialer, der er angivet i
skemaet med vedligeholdelsesdata.

– De nødvendige forbrugsmaterialer og smø-
remidler er angivet i skemaet med vedlige-
holdelsesdata.

Olie- og fedttyper af forskellig kvalitet må ikke
blandes. Det har en negativ effekt på smøre-
evnen. Hvis et skift mellem forskellige fabrika-
ter ikke kan undgås, skal den gamle olie aftap-
pes meget omhyggeligt.

Før der udføres smørearbejde, filterskift eller
arbejde på hydrauliksystemet skal området
omkring den pågældende del rengøres.

Brug kun rene beholdere ved efterfyldning af
driftsmaterialer!
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Smøreskema
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  Smørepunkt Additiv/forbrugsma-
teriale Specifikationer Procedure

1 Bremsevæskebe-
holder

Bremsevæske ATE SL DOT4
ID-nr. 7327500020 (1 l)

Overhold vedligehol-
delsesintervallerne

2 Batterilås Smørefedt STILL højtryksfedt
ID-nr. 0170761

Smøring efter behov

3, 4 Hydrauliksystem Hydraulikolie HVLP68
DIN 51524/T3
ID-nr. 0172025 (1 l) /
0172026 (5 l)

Overhold vedligehol-
delsesintervallerne

Hydraulikolie (vari-
ant til brug i fryse-
rum)

Equivis XLT 15
ID-nr. 7327400007 (20 l)

Hydraulikolie (vari-
ant til brug i fødeva-
reindustrien)

Olie i fødevarekvalitet i
overensstemmelse med
NSFH1
7327400020 (olieklasse 46
- 10 l)
7327400024 (olieklasse 68
- 10 l)

5 Holdeanordning
til teleskopcylin-
deren

Smøring Smøreolie
ID-nr. 0161426

Smøring efter behov

6, 7 Styretøjets tand-
hjul

Smøring Rivolta S.K.D. 4002
ID-nr. 8852729

Smøring efter behov

8 Hjulgear Gearolie Castrol Alphasyn EP 150
ID-nr. 7326000022 (20 l)

Smøring efter behov

9 Holdebeslag til
gaffelarmene

Smøring STILL højtryksfedt
ID-nr. 0170761

Smøring efter behov
[*]

10 Vippeanordning
til gafler/sidegear
− Overgangsskift
(smørenippel
øverst)

Smøring SKD 3400
ID-nr. 0147873

Smøring efter behov
[*]

11 Vippeanordning
til gafler/sidegear
− Vippemekanis-
me (smørenippel
nederst)

Smøring SKD 3400
ID-nr. 0147873

Smøring efter behov
[*]

12 Mastens rulle-
skinner

Klæbende højtryk-
ssmøremiddel

SKD 3400
ID-nr. 0147873

Smøring efter behov
[*]

13 Lastkæder Smøremiddel til kæ-
de

Fuldsyntetisk
 
Temperaturområde: -35 °C
til +250 °C
ID-nr. 0156428

Smøring efter behov
[*]
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  Smørepunkt Additiv/forbrugsma-
teriale Specifikationer Procedure

14 Rulleskinner på
teleskopslæden

Klæbende højtryk-
ssmøremiddel

SKD 3400
ID-nr. 0147873

Smøring efter behov
[*]

- Generelle smøre-
punkter

  STILL højtryksfedt
ID-nr. 0170761

Smøring efter behov
[*]

[*] Test før daglig brug

Skema med vedligeholdelsesdata
 ADVARSEL

Risiko for materiel skade
Trucks til brug i fryserum skal smøres med forskelli-
ge smøremidler; se kapitlet "Brug i fryserum".

Enhed Additiv/forbrugsma-
teriale Specifikationer Værdi

Generelle smøre-
punkter

Smørefedt STILL højtryksfedt
ID-nr. 0170761

Efter behov

Batteri Destilleret vand - Efter behov

Batteriets isolati-
onsmodstand

- DIN 43539
VDE 0510

For yderligere op-
lysninger henvises

til truckens værksteds-
manual

Det elektriske sy-
stems isolations-
modstand

-
DIN EN 1175
VDE 0117

For yderligere op-
lysninger henvises

til truckens værksteds-
manual

Hydrauliksystem Hydraulikolie HVLP68
DIN 51524/P3
ID-nr. 0172025 (1 l) /
0172026 (5 l)

Tankkapacitet ca. 25
liter

Niveauet fra fabrikken
afhænger af, hvilken

type mast der er mon-
teret.

Hydraulikolie (variant
til brug i fryserum)

Equivis XLT 15
ID-nr. 7327400007 (20 l)

Hydraulikolie (variant
til brug i fødevarein-
dustrien)

Olie i fødevarekvalitet i over-
ensstemmelse med NSFH1
7327400020 (olieklasse 46 -
10 l)
7327400024 (olieklasse 68 -
10 l)

Hjulmøtrikker/-bolte
- Drivhjul Momentnøgle - 195 Nm
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Enhed Additiv/forbrugsma-
teriale Specifikationer Værdi

- lasthjul (notmø-
trik)

Momentnøgle - 120 Nm

Drivaksel
- Hjulgear Gearolie Castrol Alphasyn EP 150

ID-nr. 7326000022 (20 l)
Ca. 2,9 liter

Mast
Mast Klæbende højtryk-

ssmøremiddel
SKD 3400
ID nr. 0147873

Efter behov

Lastkæder Smøremiddel til kæ-
de

Fuldsyntetisk
 
Temperaturområde: -35 °C
til +250 °C
ID-nr. 0156428

Efter behov

- Indstilling Afstand til støtterullen - 35 mm under den ind-
vendige masts øverste

kant
Bremsesystem
- Beholder Bremsevæske ATE SL DOT4

ID-nr. 7327500020 (1 l)
0,2 liter

Styretøj      
Tandhjul til styretøj Smøring Rivolta S.K.D. 4002 Efter behov
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Opretholdelse af driftsklarhed
Kontrol af førersædet

 FORSIGTIG
Risiko for personskade!
– Efter et uheld skal førersædet og monteringen

kontrolleres.

– Kontroller, om betjeningsanordningerne fun-
gerer korrekt

– Kontroller sædets tilstand (f.eks. slidt pol-
string), og kontroller, at sædet er fastmonte-
ret i trucken.

 FORSIGTIG
Risiko for personskade!
– Få sædet repareret af det autoriserede service-

center, hvis der konstateres skader i forbindelse
med kontrollen.

Vedligeholdelse af hjul og dæk
 FORSIGTIG

Risiko for uheld!
Ujævn slitage reducerer truckens stabilitet og øger
bremselængden.
– Slidte eller beskadigede dæk (i venstre eller højre

side) skal straks udskiftes.

 FORSIGTIG
Risiko for væltning!
Dækkenes kvalitet påvirker truckens stabilitet.

Hvis du ønsker at bruge en anden type dæk på
trucken end de dæk, der er godkendt af dækprodu-
centen, eller dæk fra en anden producent, skal du
først indhente godkendelse fra truckproducenten.
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Kontrol af dækslitage og dækkenes til-
stand

 FORSIGTIG
Dækkenes kvalitet påvirker truckens stabilitet og ma-
nøvredygtighed.
Der må kun foretages ændringer efter samråd med
producenten.

Ved skift af hjul eller dæk skal det altid sikres, at
det ikke medfører, at trucken hælder til den ene side
(dvs. udskift altid højre og venstre hjul samtidigt).

 BEMÆRK

Slitagen på dækkene skal være nogenlunde
ens.
● Polyuretandæk kan slides ned til slidmær-

ket (3)

Dækkens skal udskiftes, hvis:
● Der dannes store revner i dækmønsteret.

Dette kan forårsage en "snurrende lyd" un-
der kørslen

● Dækmønsteret har betydelige revner
● Dækkets diameter er reduceret med ca. 9%

Et slidmærke (1) i belægningens sideflange
angiver slidgrænsen optisk.

Kontrol af hjulboltene
– Kontroller, at hjulboltene (drivhjul) og hjul-

møtrikkerne (lasthjul) er spændt sikkert fast,
og efterspænd dem om nødvendigt.

– Overhold de foreskrevne tilspændingsmo-
menter; se kapitlet "Skema med vedligehol-
delsesdata"

Kontrol af hydrauliksystemet for
lækager

 FORSIGTIG

Hydraulikolie er sundhedsskadelig.
Hydraulikolie under tryk kan sprøjte ud
af utætte rør og ledninger og forårsage
personskade.
– Brug velegnede beskyttelseshand-

sker, -briller osv.
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 ADVARSEL
Hydraulikslanger bliver skøre over tid!
– Opbevar ikke hydraulikslanger i mere end to år.
– Brug ikke hydraulikslanger i mere end to år, hvis

de udsættes for en høj grad af slitage.
– Overhold specifikationerne i DGUV 113-020 i

Tyskland.
– Uden for Tyskland skal du overholde de nationale

bestemmelser for det land, hvor trucken bruges.

– Kontroller rør- og slangeforbindelsernes
skruesamlinger for lækager (spor af olie).

Slangerne skal udskiftes, hvis:
● Det yderste lag er beskadiget eller bliver

skørt og begynder at få revner
● Lækager
● Der er unaturlige deformationer (f.eks. bo-

bler eller buler)
● Fittingen har løsnet sig fra slangen
● En fitting er alvorligt beskadiget eller korro-

deret

Rørene skal udskiftes, hvis:
● Der er materialetab og slitage
● Der er unaturlige deformationer, og bøj-

ningsstress er registreret
● Lækager

– I tilfælde af oliespild skal du kontakte det
autoriserede servicecenter.

Smøring af masten og rulleba-
nerne
– Fjern snavs og olierester fra rullebanen

– Smør rullebanerne (1) på den udvendige
mast, den midterste mast og den indven-
dige mast med en klæbende højtrykssmø-
remiddel for at reducere slid; se i kapitlet
"Skema med vedligeholdelsesdata"

 BEMÆRK

Smør rullebanerne jævnt med kædespray i af-
stand på ca. 15-20 cm. Vent ca. 15 minutter,
indtil enheden er driftsklar igen. 1

6210_800-020
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Kontrol af batteriskifterammen
(variant)
Skruesamlingerne og svejsesømmene på bat-
teriskifterammen skal kontrolleres visuelt.

Udskiftning af varmeanlæggets
filter til førerhuset (variant)
Varmeanlæggets filter er placeret i dørpanelet
under ruden.

– Afmonter skruerne (1), og fjern dækslet til
varmeanlægget.

– Tag filtermåtten (2) helt ud af filterhuset.

– Kontroller filtermåtten for urenheder, og
bank støvet af.

 BEMÆRK

Udskift filtermåtten, når den er helt grå og
mindst hver anden måned.

– Fjern eventuel snavs, der har samlet sig i
filterhuset og recirkulationsluftindtaget.

– Anbring filtermåtten i filterhuset igen.

– Kontroller, at filtermåtten sidder korrekt og
præcist i filterhuset.

– Monter varmesystemets dæksel, og spænd
det fast vha. skruerne.

1

1

2
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Klargøring af trucks til brug i fry-
serum
– På trucks, der anvendes i fryserum (vari-

ant), skal du én gang om ugen kontrollere,
at alle ruller og kæder i masten kan bevæge
sig frit.

Vedligeholdelsesopgaver for liti-
um-ion-batterier

 BEMÆRK

Litium-ion-batteriet er vedligeholdelsesfrit.
Men nogle få opgaver kræves for at vedlige-
holde batteriet og for at garantere sikker drift.

Almindelige opgaver
● Rengør batteriet
● Kontroller batteriforbindelserne og -kablerne
● Kontroller dækslerne visuelt
● Opladning af batteriet

Hver 3. måned
● Oplad batteriet helt, når trucken befinder sig

inden for eller uden for lagerområdet

6210_900-002



Vedligeholdelse 5
Opretholdelse af driftsklarhed
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6

Tekniske data



Mål

Målene h1, h3, h4, h6 og b1 er kundespecifikke
og fremgår af ordrebekræftelsen.

Tekniske data6
Mål
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VDI datablad for FM-X 10 / Li-ion (N), FM-X 12 / Li-ion (N)*
*Ret til ændringer forbeholdes

I overensstemmelse med VDI direktiv 2198
angiver denne dokumenttype kun de tekniske
værdier for standardudstyr. Brug af andre
dæk, master, ekstra enheder osv. kan give
andre værdier.

Alle dimensioner inkluderer mastens tvær-
stangsenhed eller gaffelsidegear

Billedtekst
1 Ved større batterier fratrækkes 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X

EW modellerne. Ved større batterier fratrækkes 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

2 Arbejdsgangbredde med en 1000 x 1200 palle på tværs:

  - Ved større batterier tillægges 56 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 74 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen. Arbejds-
gangbredde med en 800 x 1200 palle på langs:

  - Ved større batterier tillægges 66 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 85 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen.
   
3 Afhængigt af masten, med sidegear/gaffelvipning: 2°/4°
4 Med førerhus/vejrbeskyttelse (ekstraudstyr) er højden h6 2180 mm
5 Med førerhus forøges længden med 150 mm
6 Ved større batterier tillægges 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X

EW modellerne. Ved større batterier tillægges 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

Karakteristika

  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N
1.1 Producent     STILL STILL STILL STILL

1.2 Producentens modelbe-
tegnelse     FM-X 10 /

Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /
Li-ion FM-X 12 N

1.3 Drivsystem     Elektrisk Elektrisk Elektrisk Elektrisk
1.4 Betjening     Siddende Siddende Siddende Siddende
1.5 Lastkapacitet/belastning Q kg 1000 1000 1200 1200
1.6 Lastens tyngdepunkt c mm 600 600 600 600
1.8 Lastafstand 1 x mm 278 184 278 184
1.9 Akselafstand y mm 1275 1275 1275 1275

Tekniske data 6
VDI datablad for FM-X 10 / Li-ion (N), FM-X 12 / Li-ion (N)*
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Vægt

  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N

2.1 Nettovægt (inklusive bat-
teri)   kg 3230 3200 3240 3210

2.3 Akselbelastning uden last
for/bag   kg 2040/1190 1970/1230 2130/1100 1970/1230

2.4
Akselbelastning med gaf-
ler fremad med last
for/bag

  kg 960/3270 920/3280 850/3580 920/3280

2.5
Forreste/bageste aksel-
tryk, gafler bagud, med
last

  kg 1730/2500 1590/2610 1820/2610 1590/2610

Hjul, chassisramme

  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N
3.1 Dæk     Polyuretan Polyuretan Polyuretan Polyuretan

3.2 Dækstørrelse, for   mm ∅ 360 x 130 ∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

3.3 Dækstørrelse, bag   mm ∅ 285 x 100 ∅ 285 x
100

∅ 285 x
100

∅ 285 x
100

3.5 Antal hjul (x = drevne),
for/bag     1x/2 1x/2 1x/2 1x/2

3.7 Bageste sporvidde b11 mm 1167 1037 1167 1037

Grundmål

  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N

4.1 Vipning af mast/gaffels-
læde, frem/tilbage 3

α/β ° 1/3 2/4 1/3 2/4

4.2 Højde med sænket mast h1 mm 2450 2450 2450 2450
4.3 Frit løft h2 mm 1890 1890 1890 1890
4.4 Løft h3 mm 5750 5750 5750 5750
4.5 Højde med hævet mast h4 mm 6310 6310 6310 6310

4.7 Højde til sikkerhedstag
(førerhus) 4

h6 mm 2200 2200 2200 2200

4.8 Sædehøjde h7 mm 1140 1140 1140 1140
4.10 Højde til lasthjulophæng h8 mm 308 308 308 308
4.19 Totallængde 2, 5, 6 l1 mm 2366 2462 2366 2462

Tekniske data6
VDI datablad for FM-X 10 / Li-ion (N), FM-X 12 / Li-ion (N)*
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  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N

4.20 Længde inkl. gaflernes
bagside 2, 5, 6

l2 mm 1216 1312 1216 1312

4.21 Totalbredde b1/b2 mm 1270 1140 1270 1140

4.22 Gaffelarmenes dimensio-
ner, DIN ISO 2331 s/e/l mm 40/80/1150 40/80/1150 40/100/11

50
40/100/11

50

4.23
Gaffelslæde i henhold til
ISO 2328, klasse/model
A, B

    2/A 2/A 2/A 2/A

4.24 Gaffelslædens bredde b3 mm 760 760 760 760

4.25 Bredde tværs over gafler,
min./maks. b5 mm 296/600 296/600 296/600 296/600

4.26 Bredde mellem lasthju-
lophæng b4 mm 920 790 920 790

4.28 Rækkevidde frem 1 l4 mm 449 364 449 364

4.31 Frigang over gulv med
last under mast m1 mm 70 70 70 70

4.32 Frigang midt imellem ak-
sler m2 mm 70 70 70 70

4.34
.1

Arbejdsgangbredde med
en 1000 x 1200 palle på
tværs 2

Ast mm 2679 2733 2679 2733

4.34
.2

Arbejdsgangbredde med
en 800 x 1200 palle på
langs 2

Ast mm 2746 2812 2746 2812

4.35 Venderadius Wa mm 1540 1520 1540 1520

4.37 Længde på tværs af last-
hjulophæng l7 mm 1639 1641 1639 1641

4.43 Platformshøjde   mm 345 345 345 345

Driftsdata

  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N

5.1 Kørehastighed med/uden
last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

5.1.
1

Hastighed ved bagudkør-
sel med/uden last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

5.2 Løftehastighed med/uden
last   m/s 0,47/0,70 0,47/0,70 0,47/0,70 0,47/0,70

5.3 Sænkehastighed med/
uden last   m/s 0,56/0,50 0,56/0,50 0,56/0,50 0,56/0,50

Tekniske data 6
VDI datablad for FM-X 10 / Li-ion (N), FM-X 12 / Li-ion (N)*
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  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N

5.4 Teleskophastighed med/
uden last   m/s 0,18 0,18 0,18 0,18

5.7 Stigningsevne med/uden
last   % 10/15 10/15 10/15 10/15

5.8 Maks. stigningsevne
med/uden last   % 15/20 15/20 15/20 15/20

5.9 Accelerationstid (over 10
m med/uden last)   s 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0

5.10 Driftsbremse    

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Elektrisk motor

  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N

6.1 Drivmotor, nominel effekt
ved S2 = 60 min   kW 6.5 6.5 6.5 6.5

6.2 Løftemotor, effekt ved S3
= 15 %   kW 14 13 14 14

6.3
Batteri i overensstemmel-
se med DIN 43531/35/36
A, B, C, ikke

    43531 C/
254-2

43531 B/
254-2

43531 C/
254-2

43531 B/
254-2

6.4 Batterispænding/nominel
kapacitet K5

  V/Ah 48/465, Li-
ion: 48/204 48/465 48/465, Li-

ion: 48/204 48/465

6.5 Batterivægt (±5% afhæn-
gigt af producent)   kg 750 750 750 750

6.6 Energiforbrug i henhold til
VDI-cyklus   kWh/

h 2,88 2,88 3,23 3,23

Diverse

  FM-X 10 /
Li-ion FM-X 10 N FM-X 12 /

Li-ion
FM-

X 12 N
10.1 Arbejdstryk for tilbehør   bar 200 200 200 200
10.2 Olieflow for tilbehør   l/min. 20 20 20 20

10.7 Lydtryk i førerhuset   dB(A
) 69 69 69 69

Tekniske data6
VDI datablad for FM-X 10 / Li-ion (N), FM-X 12 / Li-ion (N)*
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VDI-datablad for FM-X 14 / Li-ion (N, W, EW)*
*Ret til ændringer forbeholdes

Alle dimensioner inkluderer mastens sidegear
eller gaffelsidegear

1 Ved større batterier fratrækkes 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X
EW modellerne. Ved større batterier fratrækkes 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

2 Arbejdsgangbredde med en 1000 x 1200 palle på tværs:

  - Ved større batterier tillægges 56 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 74 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen. Arbejds-
gangbredde med en 800 x 1200 palle på langs:

  - Ved større batterier tillægges 66 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 85 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen.
   
3 Afhængigt af masten, med sidegear/gaffelvipning: 2°/4°
4 Med førerhus/vejrbeskyttelse (ekstraudstyr) er højden h6 2180 mm
5 Med førerhus forøges længden med 150 mm
6 Ved større batterier tillægges 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X

EW modellerne. Ved større batterier tillægges 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

Nøgledata

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /

Li-ion
1.1 Producent     STILL STILL STILL STILL

1.2 Producentens typebeteg-
nelse     FM-X 14 /

Li-ion FM-X 14 N FM-X 14
W / Li-ion

FM-X 14
EW / Li-ion

1.3 Drivsystem     Elektrisk Elektrisk Elektrisk Elektrisk
1.4 Betjening     Siddende Siddende Siddende Siddende
1.5 Lastkapacitet/last Q kg 1400 1400 1400 1400
1.6 Lastens tyngdepunkt c mm 600 600 600 600
1.8 Lastafstand 1 x mm 348 335 276 276
1.9 Akselafstand y mm 1381 1453 1381 1381

Tekniske data 6
VDI-datablad for FM-X 14 / Li-ion (N, W, EW)*
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Vægt

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /

Li-ion

2.1 Nettovægt (inklusive bat-
teri)   kg 3470 3430 3700 3750

2.3 Forreste/bageste aksel-
tryk, uden last   kg 2250/1220 2120/1310 2290/1410 2330/1420

2.4
Forreste/bageste aksel-
tryk, gafler fremad, med
last

  kg 850/4010 860/3970 960/1410 1000/4150

2.5
Forreste/bageste aksel-
tryk, gafler bagud, med
last

  kg 1950/2910 1770/3060 1920/3180 1960/3190

Hjul, chassisramme

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW N /

Li-ion
3.1 Dæk     Polyuretan Polyuretan Polyuretan Polyuretan

3.2 Dækstørrelse, for   mm ∅ 360 x 130 ∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

3.3 Dækstørrelse, bag   mm ∅ 285 x 100 ∅ 285 x
100

∅ 285 x
100

∅ 285 x
100

3.5 Antal hjul (x = drevne),
for/bag     1x/2 1x/2 1x/2 1x/2

3.7 Bageste sporvidde b11 mm 1167 1037 1367 1567

Grundmål

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /

Li-ion

4.1 Vipning af mast/gaffels-
læde, frem/tilbage 3

α/β ° 1/3 2/4 1/3 1/3

4.2 Højde med mast kørt ind h1 mm 2450 2450 2450 2450
4.3 Friløft h2 mm 1890 1890 1890 1890
4.4 Løft h3 mm 5750 5750 5750 5750
4.5 Højde med mast kørt ud h4 mm 6310 6310 6310 6310

4.7 Højde til sikkerhedstag
(førerhus) 4

h6 mm 2200 2200 2200 2200

4.8 Sædehøjde h7 mm 1140 1140 1140 1140

Tekniske data6
VDI-datablad for FM-X 14 / Li-ion (N, W, EW)*
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  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /
Li-ion

4.10 Højde til lasthjulsophæng h8 mm 308 308 308 308
4.19 Totallængde 2, 5, 6 l1 mm 2402 2488 2474 2474

4.20 Længde inkl. gaflernes
bagside 2, 5, 6

l2 mm 1252 1338 1324 1324

4.21 Totalbredde b1/b2 mm 1270 1140 1470 1670

4.22 Gaffelarmenes dimensio-
ner, DIN ISO 2331 s/e/l mm 40/100/115

0
40/100/115

0
40/100/11

50
40/100/11

50

4.23
Gaffelslæde i henhold til
ISO 2328, klasse/model
A, B

    2/A 2/A 2/A 2/A

4.24 Gaffelslædebredde b3 mm 760 760 760 760

4.25 Bredde over gafler, min./
maks. b5 mm 316/620 316/620 316/620 316/620

4.26 Bredde mellem lasthjuls-
ophæng b4 mm 920 790 1120 1320

4.28 Rækkevidde frem 1 l4 mm 529 515 457 457

4.31 Frihøjde med last under
mast m1 mm 70 70 70 70

4.32 Frihøjde midt imellem ak-
slerne m2 mm 70 70 70 70

4.34
.1

Arbejdsgangbredde med
en 1000 x 1200 palle på
tværs 2

Ast mm 2727 2787 2821 2861

4.34
.2

Arbejdsgangbredde med
en 800 x 1200 palle på
langs 2

Ast mm 2782 2845 2887 2927

4.35 Venderadius Wa mm 1640 1691 1680 1720

4.37 Længde på tværs af last-
hjulsophæng l7 mm 1745 1817 1745 1745

4.43 Trinhøjde   mm 345 345 345 345

Driftsdata

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /
Li-ion

5.1 Kørehastighed med/uden
last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

5.1.
1

Hastighed ved bagudkør-
sel med/uden last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

Tekniske data 6
VDI-datablad for FM-X 14 / Li-ion (N, W, EW)*

 34950988078006 DA - 07/2023  -  12



  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /

Li-ion

5.2 Løftehastighed med/uden
last   m/

sek. 0,45/0,68 0,45/0,68 0,45/0,68 0,45/0,68

5.3 Sænkehastighed med/
uden last   m/

sek. 0,56/0,52 0,56/0,52 0,56/0,52 0,56/0,52

5.4 Teleskophastighed med/
uden last   m/

sek. 0,18 0,18 0,18 0,18

5.7 Stigningsevne med/uden
last   % 10/15 10/15 10/15 10/15

5.8 Maks. stigningsevne
med/uden last   % 15/20 15/20 15/20 15/20

5.9 Accelerationstid (over 10
m) med/uden last   sek. 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0

5.10 Driftsbremse    
Regenera-

tiv, elektrisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Elektrisk motor

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /

Li-ion

6.1 Drivmotor, nominel effekt
ved S2 = 60 min   kW 6.5 6.5 6.5 6.5

6.2 Løftemotor, effekt ved S3
= 15 %   kW 14 14 14 14

6.3
Batteri i overensstemmel-
se med DIN 43531/35/36
A, B, C, ikke

    43531 C/
254-2

43531 B/
254-2

43531 C/
254-2

43531 C/
254-2

6.4 Batterispænding/nominel
kapacitet K5   V/Ah 48/465, Li-

ion: 48/204 48/465 48/620, Li-
ion: 48/204

48/620, Li-
ion:

48/204

6.5 Batterivægt (±5% afhæn-
gigt af producent)   kg 750 750 940 940

6.6 Energiforbrug iht. VDI-cy-
klusen   kWh/

h 3,40 3,40 3,40 3,40

Tekniske data6
VDI-datablad for FM-X 14 / Li-ion (N, W, EW)*
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Diverse

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /

Li-ion
10.
1 Arbejdstryk for tilbehør   bar 200 200 200 200

10.
2 Olieflow for tilbehør   l/min. 20 20 20 20

10.
7 Lydtryk i førerhuset   dB(A

) 69 69 69 69

Tekniske data 6
VDI-datablad for FM-X 14 / Li-ion (N, W, EW)*
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VDI-datablad for FM-X 17 / Li-ion (N, W, EW)*
*Ret til ændringer forbeholdes

Alle dimensioner inkluderer mastens sidegear
eller gaffelsidegear

1 Ved større batterier fratrækkes 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X
EW modellerne. Ved større batterier fratrækkes 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

2 Arbejdsgangbredde med en 1000 x 1200 palle på tværs:

  - Ved større batterier tillægges 56 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 74 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen. Arbejds-
gangbredde med en 800 x 1200 palle på langs:

  - Ved større batterier tillægges 66 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 85 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen.
   
3 Afhængigt af masten, med sidegear/gaffelvipning: 2°/4°
4 Med førerhus/vejrbeskyttelse (ekstraudstyr) er højden h6 2180 mm
5 Med førerhus forøges længden med 150 mm
6 Ved større batterier tillægges 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X

EW modellerne. Ved større batterier tillægges 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

Nøgledata

  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /

Li-ion
1.1 Producent     STILL STILL STILL STILL

1.2 Producentens typebeteg-
nelse     FM-X 17 /

Li-ion FM-X 17 N FM-X 17
W / Li-ion

FM-X 17
EW / Li-ion

1.3 Drivsystem     Elektrisk Elektrisk Elektrisk Elektrisk
1.4 Betjening     Siddende Siddende Siddende Siddende
1.5 Lastkapacitet/last Q kg 1700 1700 1700 1700
1.6 Lastens tyngdepunkt c mm 600 600 600 600
1.8 Lastafstand 1 x mm 410 325 338 338
1.9 Akselafstand y mm 1453 1453 1453 1453

Tekniske data6
VDI-datablad for FM-X 17 / Li-ion (N, W, EW)*
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Vægt

  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /

Li-ion

2.1 Nettovægt (inklusive bat-
teri)   kg 3470 3500 3740 3790

2.3 Forreste/bageste aksel-
tryk, uden last   kg 2290/1180 2220/1280 2390/1350 2440/1350

2.4
Forreste/bageste aksel-
tryk, gafler fremad, med
last

  kg 730/4440 670/4520 900/4550 950/4550

2.5
Forreste/bageste aksel-
tryk, gafler bagud, med
last

  kg 2030/3140 1850/3340 2050/3390 2100/3390

Hjul, chassisramme

  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /

Li-ion
3.1 Dæk     Polyuretan Polyuretan Polyuretan Polyuretan

3.2 Dækstørrelse, for   mm ∅ 360 x 130 ∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

3.3 Dækstørrelse, bag   mm ∅ 285 x 100 ∅ 285 x
100

∅ 285 x
100

∅ 285 x
100

3.5 Antal hjul (x = drevne),
for/bag     1x/2 1x/2 1x/2 1x/2

3.7 Bageste sporvidde b11 mm 1167 1037 1367 1567

Grundmål

  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /
Li-ion

4.1 Vipning af mast/gaffels-
læde, frem/tilbage 3

α/β ° 1/3 2/4 1/3 1/3

4.2 Højde med mast kørt ind h1 mm 2450 2450 2450 2450
4.3 Friløft h2 mm 1880 1880 1880 1880
4.4 Løft h3 mm 5750 5750 5750 5750
4.5 Højde med mast kørt ud h4 mm 6320 6320 6320 6320

4.7 Højde til sikkerhedstag
(førerhus) 4

h6 mm 2200 2200 2200 2200

4.8 Sædehøjde h7 mm 1140 1140 1140 1140

Tekniske data 6
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  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /

Li-ion
4.10 Højde til lasthjulsophæng h8 mm 308 308 308 308
4.19 Totallængde 2, 5, 6 l1 mm 2412 2499 2484 2484

4.20 Længde inkl. gaflernes
bagside 2, 5, 6

l2 mm 1262 1349 1334 1334

4.21 Totalbredde b1/b2 mm 1270 1140 1470 1670

4.22 Gaffelarmenes dimensio-
ner, DIN ISO 2331 s/e/l mm 50/100/115

0
50/100/115

0
50/100/11

50
50/100/11

50

4.23
Gaffelslæde i henhold til
ISO 2328, klasse/model
A, B

    2/A 2/A 2/A 2/A

4.24 Gaffelslædebredde b3 mm 760 760 760 760

4.25 Bredde over gafler, min./
maks. b5 mm 316/620 316/620 316/620 316/620

4.26 Bredde mellem lasthjuls-
ophæng b4 mm 920 790 1120 1320

4.28 Rækkevidde frem 1 l4 mm 591 505 519 519

4.31 Frihøjde med last under
mast m1 mm 70 70 70 70

4.32 Frihøjde midt imellem ak-
slerne m2 mm 70 70 70 70

4.34
.1

Arbejdsgangbredde med
en 1000 x 1200 palle på
tværs 2

Ast mm 2752 2795 2844 2879

4.34
.2

Arbejdsgangbredde med
en 800 x 1200 palle på
langs 2

Ast mm 2796 2854 2901 2936

4.35 Venderadius Wa mm 1710 1691 1750 1785

4.37 Længde på tværs af last-
hjulsophæng l7 mm 1817 1819 1817 1817

4.43 Trinhøjde   mm 345 345 345 345

Driftsdata

  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /

Li-ion

5.1 Kørehastighed med/uden
last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

5.1.
1

Hastighed ved bagudkør-
sel med/uden last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

Tekniske data6
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  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /
Li-ion

5.2 Løftehastighed med/uden
last   m/

sek. 0,45/0,68 0,45/0,68 0,45/0,68 0,45/0,68

5.3 Sænkehastighed med/
uden last   m/

sek. 0,55/0,52 0,55/0,52 0,56/0,52 0,56/0,52

5.4 Teleskophastighed med/
uden last   m/

sek. 0,18 0,18 0,18 0,18

5.7 Stigningsevne med/uden
last   % 10/15 10/15 10/15 10/15

5.8 Maks. stigningsevne
med/uden last   % 15/20 15/20 15/20 15/20

5.9 Accelerationstid (over 10
m) med/uden last   sek. 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0

5.10 Driftsbremse    
Regenera-

tiv, elektrisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Elektrisk motor

  FM-X 17 /
Li-ion FM-X 17 N

FM-X
17 W / Li-

ion

FM-X
17 EW /

Li-ion

6.1 Drivmotor, nominel effekt
ved S2 = 60 min   kW 6.5 6.5 6.5 6.5

6.2 Løftemotor, effekt ved S3
= 15 %   kW 14 14 14 14

6.3
Batteri i overensstemmel-
se med DIN 43531/35/36
A, B, C, ikke

    43531 C/
254-2

43531 B/
254-2

43531 C/
254-2

43531 C/
254-2

6.4 Batterispænding/nominel
kapacitet K5

  V/Ah 48/465, Li-
ion: 48/204 48/465 48/420, Li-

ion: 48/817

48/620, Li-
ion:

48/817

6.5 Batterivægt (±5% afhæn-
gigt af producent)   kg 750 750 940 940

6.6 Energiforbrug iht. VDI-cy-
klusen   kWh/

h 3,56 3,56 3,56 3,56

Tekniske data 6
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Diverse

  FM-X 14 /
Li-ion FM-X 14 N

FM-X
14 W / Li-

ion

FM-X
14 EW /

Li-ion
10.
1 Arbejdstryk for tilbehør   bar 200 200 200 200

10.
2 Olieflow for tilbehør   l/min. 20 20 20 20

10.
7 Lydtryk i førerhuset   dB(A

) 69 69 69 69

Tekniske data6
VDI-datablad for FM-X 17 / Li-ion (N, W, EW)*
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VDI-datablad for FM-X 20 / Li-ion (N, W, EW)*
*Ret til ændringer forbeholdes

Alle dimensioner inkluderer mastens sidegear
eller gaffelsidegear

1 Ved større batterier fratrækkes 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X
EW modellerne. Ved større batterier fratrækkes 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

2 Arbejdsgangbredde med en 1000 x 1200 palle på tværs:

  - Ved større batterier tillægges 56 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 74 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen. Arbejds-
gangbredde med en 800 x 1200 palle på langs:

  - Ved større batterier tillægges 66 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 85 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen.
   
3 Afhængigt af masten, med sidegear/gaffelvipning: 2°/4°
4 Med førerhus/vejrbeskyttelse (ekstraudstyr) er højden h6 2180 mm
5 Med førerhus forøges længden med 150 mm
6 Ved større batterier tillægges 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X

EW modellerne. Ved større batterier tillægges 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

Karakteristika

  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion
1.1 Producent     STILL STILL STILL STILL

1.2 Producentens modelbe-
tegnelse     FM-X 20 /

Li-ion FM-X 20 N
FM-X

20 W / Li-
ion

FM-X 20
EW / Li-ion

1.3 Drivsystem     Elektrisk Elektrisk Elektrisk Elektrisk
1.4 Betjening     Siddende Siddende Siddende Siddende
1.5 Lastkapacitet/belastning Q kg 2000 2000 2000 2000
1.6 Lastens tyngdepunkt c mm 600 600 600 600
1.8 Lastafstand 1 x mm 410 307 410 410
1.9 Akselafstand y mm 1525 1525 1525 1525

Tekniske data 6
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Vægt

  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion

2.1 Nettovægt (inklusive bat-
teri)   kg 3820 3830 3870 3920

2.3 Akselbelastning uden last
for/bag   kg 2470/1350 2450/1380 2490/1380 2510/1410

2.4
Akselbelastning med gaf-
ler fremad med last
for/bag

  kg 820/5000 830/5010 840/5030 860/5060

2.5
Forreste/bageste aksel-
tryk, gafler bagud, med
last

  kg 2180/3640 2010/3820 2200/3670 2220/3700

Hjul, chassisramme

  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion
3.1 Dæk     Polyuretan Polyuretan Polyuretan Polyuretan

3.2 Dækstørrelse, for   mm ∅ 360 x 130 ∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

∅ 360 x
130

3.3 Dækstørrelse, bag   mm ∅ 350 x 100 ∅ 350 x
100

∅ 350 x
100

∅ 350 x
100

3.5 Antal hjul (x = drevne),
for/bag     1x/2 1x/2 1x/2 1x/2

3.7 Bageste sporvidde b11 mm 1167 1037 1367 1567

Grundmål

  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion

4.1 Vipning af mast/gaffels-
læde, frem/tilbage 3

α/β ° 1/3 2/4 1/3 1/3

4.2 Højde med sænket mast h1 mm 2450 2450 2450 2450
4.3 Frit løft h2 mm 1880 1880 1880 1880
4.4 Løft h3 mm 5580 5580 5580 5580
4.5 Højde med hævet mast h4 mm 6150 6150 6150 6150

4.7 Højde til sikkerhedstag
(førerhus) 4

h6 mm 2200 2200 2200 2200

4.8 Sædehøjde h7 mm 1140 1140 1140 1140

Tekniske data6
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  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion
4.10 Højde til lasthjulophæng h8 mm 373 373 373 373
4.19 Totallængde 2, 5, 6 l1 mm 2484 2589 2484 2484

4.20 Længde inkl. gaflernes
bagside 2, 5, 6 l2 mm 1334 1439 1334 1334

4.21 Totalbredde b1/b2 mm 1270 1140 1470 1670

4.22 Gaffelarmenes dimensio-
ner, DIN ISO 2331 s/e/l mm 50/100/115

0
50/100/115

0
50/100/11

50
50/100/11

50

4.23
Gaffelslæde i henhold til
ISO 2328, klasse/model
A, B

    2/A 2/A 2/A 2/A

4.24 Gaffelslædens bredde b3 mm 760 760 760 760

4.25 Bredde tværs over gafler,
min./maks. b5 mm 316/620 316/620 316/620 316/620

4.26 Bredde mellem lasthju-
lophæng b4 mm 920 790 1120 1320

4.28 Rækkevidde frem 1 l4 mm 623 520 623 623

4.31 Frigang over gulv med
last under mast m1 mm 70 70 70 70

4.32 Frigang midt imellem ak-
sler m2 mm 70 70 70 70

4.34
.1

Arbejdsgangbredde med
en 1000 x 1200 palle på
tværs 2

Ast mm 2820 2879 2857 2892

4.34
.2

Arbejdsgangbredde med
en 800 x 1200 palle på
langs 2

Ast mm 2864 2941 2901 2936

4.35 Venderadius Wa mm 1778 1762 1815 1850

4.37 Længde på tværs af last-
hjulophæng l7 mm 1922 1924 1922 1922

4.43 Platformshøjde   mm 345 345 345 345

Driftsdata

  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion

5.1 Kørehastighed med/uden
last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

5.1.
1

Hastighed ved bagudkør-
sel med/uden last   km/t 14/14 14/14 14/14 14/14

Tekniske data 6
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  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion

5.2 Løftehastighed med/uden
last   m/s 0,37/0,58 0,37/0,58 0,37/0,58 0,37/0,58

5.3 Sænkehastighed med/
uden last   m/s 0,53/0,50 0,53/0,50 0,53/0,50 0,53/0,50

5.4 Teleskophastighed med/
uden last   m/s 0,18 0,18 0,18 0,18

5.7 Stigningsevne med/uden
last   % 10/15 10/15 10/15 10/15

5.8 Maks. stigningsevne
med/uden last   % 15/20 15/20 15/20 15/20

5.9 Accelerationstid (over 10
m) med/uden last   s 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0

5.10 Driftsbremse    
Regenera-

tiv, elektrisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Regenera-
tiv, elek-

trisk/
hydraulisk

Elektrisk motor

  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion

6.1 Drivmotor, nominel effekt
ved S2 = 60 min   kW 6.5 6.5 6.5 6.5

6.2 Løftemotor, effekt ved S3
= 15 %   kW 14 14 14 14

6.3
Batteri i overensstemmel-
se med DIN 43531/35/36
A, B, C, ikke

    43531 C/
254-2

43531 B/
254-2

43531 C/
254-2

43531 C/
254-2

6.4 Batterispænding/nominel
kapacitet K5

  V/Ah 48/620, Li-
ion: 48/817 48/620 48/620, Li-

ion: 48/817

48/620, Li-
ion:

48/817

6.5 Batterivægt (±5% afhæn-
gigt af producent)   kg 940 940 940 940

6.6 Energiforbrug i henhold til
VDI-cyklus   kWh/

h 3,59 3,59 3,59 3,59

Tekniske data6
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Diverse

  FM-X 20 /
Li-ion FM-X 20 N

FM-X
20 W / Li-

ion

FM-X 20
EW / Li-

ion
10.
1 Arbejdstryk for tilbehør   bar 200 200 200 200

10.
2 Olieflow for tilbehør   l/min. 20 20 20 20

10.
7 Lydtryk i førerhuset   dB(A

) 69 69 69 69

Tekniske data 6
VDI-datablad for FM-X 20 / Li-ion (N, W, EW)*
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VDI-datablad for FM-X 20 HD / Li-ion*
*Ret til ændringer forbeholdes

Alle dimensioner inkluderer mastens sidegear
eller gaffelsidegear

1 Ved større batterier fratrækkes 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X
EW modellerne. Ved større batterier fratrækkes 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

2 Arbejdsgangbredde med en 1000 x 1200 palle på tværs:

  - Ved større batterier tillægges 56 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 74 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen. Arbejds-
gangbredde med en 800 x 1200 palle på langs:

  - Ved større batterier tillægges 66 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 85 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen.
   
3 Afhængigt af masten, med sidegear/gaffelvipning: 2°/4°
4 Med førerhus/vejrbeskyttelse (ekstraudstyr) er højden h6 2180 mm
5 Med førerhus forøges længden med 150 mm
6 Ved større batterier tillægges 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X

EW modellerne. Ved større batterier tillægges 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

Hoveddata

  FM-X 20 HD / Li-ion
1.1 Producent     STILL
1.2 Producentens typebetegnelse     FM-X 20 HD / Li-ion
1.3 Drivsystem     Elektrisk
1.4 Betjening     Siddende
1.5 Lastkapacitet/belastning Q kg 2000
1.6 Lastens tyngdepunkt c mm 600
1.8 Lastafstand 1 x mm 482
1.9 Akselafstand y mm 1.669

Vægt

  FM-X 20 HD / Li-ion
2.1 Nettovægt (inklusive batteri)   kg 5110
2.3 Forreste/bageste akseltryk uden last   kg 3030/2080

Tekniske data6
VDI-datablad for FM-X 20 HD / Li-ion*

 362 50988078006 DA - 07/2023  -  12



  FM-X 20 HD / Li-ion

2.4 Forreste/bageste akseltryk med gaflerne
fremad og med last   kg 900/6410

2.5 Forreste/bageste akseltryk, gafler bagud,
med last   kg 2810/4500

Hjul, chassisramme

  FM-X 20 HD / Li-ion
3.1 Dæk     Polyuretan
3.2 Dækstørrelse, for   mm ∅ 360 x 140
3.3 Dækstørrelse, bag   mm ∅ 350 x 100
3.5 Antal hjul (x = drevne), for/bag     1x/2
3.7 Bageste sporvidde b11 mm 1167

Grundmål

  FM-X 20 HD / Li-ion

4.1 Vipning af mast/gaffelslæde, frem/tilbage
3 α/β ° 2/4

4.2 Højde med sænket mast h1 mm 5.200
4.3 Frit løft h2 mm 4.578
4.4 Løft h3 mm 12.500
4.5 Højde med hævet mast h4 mm 13.122
4.7 Højde til sikkerhedstag (førerhus) 4 h6 mm 2.200
4.8 Sædehøjde h7 mm 1.140

4.10 Højde til lasthjulophæng h8 mm 373
4.19 Totallængde 2, 5, 6 l1 mm 2556
4.20 Længde inkl. gaflernes bagside 2, 5, 6 l2 mm 1406
4.21 Totalbredde b1/b2 mm 1270

4.22 Gaffelarmenes dimensioner, DIN ISO
2331 s/e/l mm 50/120/1150

4.23 Gaffelslæde i henhold til ISO 2328, klas-
se/model A, B     2/A

4.24 Gaffelslædens bredde b3 mm 760
4.25 Bredde tværs over gafler, min./maks. b5 mm 336/640
4.26 Bredde mellem lasthjulophæng b4 mm 920
4.28 Rækkevidde frem 1 l4 mm 695
4.31 Frihøjde med last under mast m1 mm 70
4.32 Frihøjde midt imellem aksler m2 mm 50

Tekniske data 6
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  FM-X 20 HD / Li-ion

4.34.1 Arbejdsgangbredde med en 1000 x 1200
palle på tværs 2

Ast mm 2.908

4.34.2 Arbejdsgangbredde med en 800 x 1200
palle på langs 2

Ast mm 2.937

4.35 Venderadius Wa mm 1.915
4.37 Længde på tværs af lasthjulophæng l7 mm 2.066
4.43 Trinhøjde   mm 345

Driftsdata

  FM-X 20 HD / Li-ion
5.1 Kørehastighed med/uden last   km/t 14/14

5.1.1 Hastighed ved bagudkørsel med/uden last   km/t 14/14
5.2 Løftehastighed med/uden last   m/s 0,34/0,50
5.3 Sænkehastighed med/uden last   m/s 0,52/0,50
5.4 Teleskophastighed med/uden last   m/s 0,18
5.7 Stigningsevne med/uden last   % 10/15
5.8 Maks. stigningsevne med/uden last   % 15/20

5.9 Accelerationstid (over 10 m) med/uden
last   s 4,5/4,0

5.10 Driftsbremse     Regenerativ, elek-
trisk/hydraulisk

Elektrisk motor

  FM-X 20 HD / Li-ion
6.1 Drivmotor, nominel effekt ved S2 = 60 min   kW 6.5
6.2 Løftemotor, effekt ved S3 = 15 %   kW 14

6.3 Batteri i overensstemmelse med DIN
43531/35/36 A, B, C, ikke     43531 C/254-2

6.4 Batterispænding/nominel kapacitet K5   V/Ah 48/775, Li-ion:
48/817

6.5 Batterivægt (±5% afhængigt af producent)   kg 1120
6.6 Energiforbrug iht. VDI-cyklus   kWh/h 3,59

Tekniske data6
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Diverse

  FM-X 20 HD / Li-ion
10.1 Arbejdstryk for tilbehør   bar 200
10.2 Olieflow for tilbehør   l/min. 20
10.7 Lydtryk i førerhuset   dB(A) 69

Tekniske data 6
VDI-datablad for FM-X 20 HD / Li-ion*
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VDI-datablad for FM-X 25 / Li-ion (W, EW)*
*Ret til ændringer forbeholdes

Alle dimensioner inkluderer mastens sidegear
eller gaffelsidegear

1 Ved større batterier fratrækkes 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X
EW modellerne. Ved større batterier fratrækkes 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

2 Arbejdsgangbredde med en 1000 x 1200 palle på tværs:

  - Ved større batterier tillægges 56 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 74 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen. Arbejds-
gangbredde med en 800 x 1200 palle på langs:

  - Ved større batterier tillægges 66 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X EW
modellerne.

  - Ved større batterier tillægges 85 mm for hver batteristørrelse på FM-X N modellen.
   
3 Afhængigt af masten, med sidegear/gaffelvipning: 2°/4°
4 Med førerhus/vejrbeskyttelse (ekstraudstyr) er højden h6 2180 mm
5 Med førerhus forøges længden med 150 mm
6 Ved større batterier tillægges 72 mm for hver batteristørrelse på FM-X, FM-X W, FM-X

EW modellerne. Ved større batterier tillægges 90 mm for hver batteristørrelse på FM-X N
modellen.

Karakteristika

  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion
1.1 Producent     STILL STILL STILL

1.2 Producentens modelbeteg-
nelse     FM-X 25 / Li-

ion
FM-X 25 W /

Li-ion
FM-X 25

EW / Li-ion
1.3 Drivsystem     Elektrisk Elektrisk Elektrisk
1.4 Betjening     Siddende Siddende Siddende
1.5 Lastkapacitet/belastning Q kg 2500 2500 2500
1.6 Lastens tyngdepunkt c mm 600 600 600
1.8 Lastafstand 1 x mm 482 482 482
1.9 Akselafstand y mm 1669 1669 1669

Tekniske data6
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Vægt

  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion
2.1 Nettovægt (inklusive batteri)   kg 4110 4140 4170

2.3 Akselbelastning uden last
for/bag   kg 2640/1470 2620/1520 2600/1570

2.4 Akselbelastning med gafler
fremad med last for/bag   kg 810/5790 790/5840 770/5890

2.5 Forreste/bageste akseltryk,
gafler bagud, med last   kg 2420/4190 2400/4240 2380/4290

Hjul, chassisramme

  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion
3.1 Dæk     Polyuretan Polyuretan Polyuretan
3.2 Dækstørrelse, for   mm ∅ 360 x 140 ∅ 360 x 140 ∅ 360 x 140
3.3 Dækstørrelse, bag   mm ∅ 350 x 100 ∅ 350 x 100 ∅ 350 x 100

3.5 Antal hjul (x = drevne),
for/bag     1x/2 1x/2 1x/2

3.7 Bageste sporvidde b11 mm 1167 1367 1567

Grundmål

  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion

4.1 Vipning af mast/gaffelslæde,
frem/tilbage 3

α/β ° 1/3 1/3 1/3

4.2 Højde med sænket mast h1 mm 2450 2450 2450
4.3 Frit løft h2 mm 1828 1828 1828
4.4 Løft h3 mm 5580 5580 5580
4.5 Højde med hævet mast h4 mm 6202 6202 6202

4.7 Højde til sikkerhedstag (fø-
rerhus) 4

h6 mm 2200 2200 2200

4.8 Sædehøjde h7 mm 1140 1140 1140
4.10 Højde til lasthjulophæng h8 mm 373 373 373
4.19 Totallængde 2, 5, 6 l1 mm 2556 2556 2556

4.20 Længde inkl. gaflernes bag-
side 2, 5, 6

l2 mm 1406 1406 1406

Tekniske data 6
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  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion
4.21 Totalbredde b1/b2 mm 1270 1470 1670

4.22 Gaffelarmenes dimensioner,
DIN ISO 2331 s/e/l mm 50/120/1150 50/120/1150 50/120/1150

4.23 Gaffelslæde i henhold til ISO
2328, klasse/model A, B     2/A 2/A 2/A

4.24 Gaffelslædens bredde b3 mm 760 760 760

4.25 Bredde tværs over gafler,
min./maks. b5 mm 336/640 336/640 336/640

4.26 Bredde mellem lasthjulop-
hæng b4 mm 920 1120 1320

4.28 Rækkevidde frem 1 l4 mm 695 695 695

4.31 Frigang over gulv med last
under mast m1 mm 70 70 70

4.32 Frigang midt imellem aksler m2 mm 50 50 50
4.34

.1
Arbejdsgangbredde med en
1000 x 1200 palle på tværs 2

Ast mm 2908 2943 2978

4.34
.2

Arbejdsgangbredde med en
800 x 1200 palle på langs 2

Ast mm 2937 2972 3007

4.35 Venderadius Wa mm 1915 1950 1985

4.37 Længde på tværs af lasthju-
lophæng l7 mm 2066 2066 2066

4.43 Platformshøjde mm 345 345 345

Driftsdata

  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion

5.1 Kørehastighed med/uden
last   km/t 14/14 14/14 14/14

5.1.
1

Hastighed ved bagudkørsel
med/uden last   km/t 14/14 14/14 14/14

5.2 Løftehastighed med/uden
last   m/s 0,34/0,50 0,34/0,50 0,34/0,50

5.3 Sænkehastighed med/uden
last   m/s 0,52/0,50 0,52/0,50 0,52/0,50

5.4 Teleskophastighed med/
uden last   m/s 0,18 0,18 0,18

5.7 Stigningsevne med/uden last   % 10/15 10/15 10/15

5.8 Maks. stigningsevne med/
uden last   % 15/20 15/20 15/20
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  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion

5.9 Accelerationstid (over 10 m)
med/uden last   s 4,5/4,0 4,5/4,0 4,5/4,0

5.10 Driftsbremse    
Regenerativ,

elektrisk/
hydraulisk

Regenerativ,
elektrisk/
hydraulisk

Regenerativ,
elektrisk/

hydraulisk

Elektrisk motor

  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion

6.1 Drivmotor, nominel effekt ved
S2 = 60 min   kW 6.5 6.5 6.5

6.2 Løftemotor, effekt ved S3 =
15 %   kW 14 14 14

6.3
Batteri i overensstemmelse
med DIN 43531/35/36 A, B,
C, ikke

    43531 C/
254-2

43531 C/
254-2

43531 C/
254-2

6.4 Batterispænding/nominel ka-
pacitet K5

  V/Ah 48/775, Li-
ion: 48/817

48/775, Li-
ion: 48/817

48/775, Li-
ion: 48/817

6.5 Batterivægt (±5% afhængigt
af producent)   kg 1120 1120 1120

6.6 Energiforbrug i henhold til
VDI-cyklus   kWh/h 4,49 4,49 4,49

Diverse

  FM-X 25 / Li-
ion

FM-X 25 W /
Li-ion

FM-X
25 EW / Li-

ion
10.1 Arbejdstryk for tilbehør   bar 200 200 200
10.2 Olieflow for tilbehør   l/min. 20 20 20
10.7 Lydtryk i førerhuset   dB(A) 69 69 69
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Elokon Eloshield-interface (variant)
Elokon Eloshield, 12-benet, 12 V
Ben Beskrivelse Stik Kontrol

1 Indgang 1 1,5 km/t E91

Hastighedsbegrænsning V1 til
2,5 km/t
● Når forbundet:
Ingen begrænsning
● Når åbnet:
Hastighedsbegrænsning på 2,5 km/t

2 GND-indgang 1 --- E91 GND

3 Indgang 2 8 km/t E92

Hastighedsbegrænsning V2 til 8 km/t
● Når forbundet:
Ingen begrænsning
● Når åbnet:
Hastighedsbegrænsning på 8 km/t

4 GND-indgang 2 --- E92 GND
5 --- --- --- ---
6 --- --- --- ---

7 Udgang 2 Sædekontakt E90 12 V (når sædekontakten er aktive-
ret)

8 GND-udgang --- E90 GND
9 --- --- --- ---

10 --- --- --- ---
11 Strømforsyning (+) 12 V (+) EFFEKT Forsyning via kontaktlås
12 Strømforsyning (-) 0 V EFFEKT GND-forsyning

Krav til miljøvenligt design af
elektriske motorer og drev
med variabel hastighed
Alle motorer i denne industritruck er undtaget
fra regulativ (EU) 2019/1781, da disse motorer
ikke opfylder beskrivelsen i artikel 2 "Anven-
delsesområde", punkt (1) (a), og på grund af
bestemmelserne i artikel 2, punkt (2) (h) "Mo-
torer i ledningsfrit eller batteridrevet udstyr" og
artikel 2, punkt (2) (o) "Motorer, der er specielt
konstrueret til at drive elektriske køretøjer".

Alle drev med variabel hastighed i den-
ne industritruck er undtaget fra regulativ
(EU) 2019/1781, da disse drev med variabel
hastighed ikke opfylder beskrivelsen i artikel 2
"Anvendelsesområde", punkt (1) (b).

Tekniske data6
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Hjul og dæk
Tilladte dæk

 FARE
Brug af ikke-tilladte dæk har en negativ effekt på
truckens stabilitet. Risiko for uheld!
– Kun de dæktyper, der er angivet nedenfor, må

bruges.
– De grundlæggende principper for sikker drift skal

overholdes; se kapitlet "Dæk".

Det anbefales, at du kontakter servicecentret,
før der foretages eventuelle ændringer.

Drivhjul
Polyuretan - direkte binding

Model Dæk
FM-X 10 (N) (standardversioner) ∅ 360 x 130
FM-X 12 (N) (standardversioner) ∅ 360 x 130
FM-X 14 (N) (standardversioner) ∅ 360 x 130
FM-X 17 (N) (standardversioner) ∅ 360 x 130
FM-X 20 (N, W, EW) (standardversioner) ∅ 360 x 130
FM-X 22 (standardversioner) ∅ 360 x 140
FM-X 25 (standardversioner) ∅ 360 x 140

Lasthjul
Polyuretan - direkte binding

Model Dæk
FM-X 10 (N) (standardversioner) ∅ 285 x 100
FM-X 12 (N) (standardversioner) ∅ 285 x 100
FM-X 14 (N) (standardversioner) ∅ 285 x 100
FM-X 17 (N) (standardversioner) ∅ 285 x 100
FM-X 20 (N, W, EW) (standardversioner) ∅ 350 x 100
FM-X 22 (standardversioner) ∅ 350 x 100
FM-X 25 (standardversioner) ∅ 350 x 100

Tekniske data 6
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Batterispecifikationer for litium-ion-batterier (X-Line)
– Der henvises til litium-ion-batteriets typeskilt

og betjeningsvejledning for yderligere oplys-
ninger.

X-Line Li-Ion 48 V (BG 4)
9,8 kWh, 39,2 kWh, 26,1 kWh
Batterigruppe 4.1 4.2 4.3 4.4
Nominel spænding [V] 48,75 48,75 48,75 48,75
Nominel kapacitet [Ah] 201 804 804 536
Nominel energi [kWh] 9,8 39,2 39,2 26,1
Længde [mm] 1223 1223 1223 1223
Bredde [mm] 283 355 385 385
Højde [mm] 742 742 742 742
Vægt [kg] 750 939 1119 1119
Batteribakke 323 324 325 325

X-Line Li-Ion 48 V (BG 13)
17,2 kWh, 13,2 kWh
Batterigruppe 13.1 13.11
Nominel spænding [V] 47,71 48,0
Nominel kapacitet [Ah] 360 276
Nominel energi [kWh] 17,2 13,2
Længde [mm] 1223 1223
Bredde [mm] 283 283
Højde [mm] 742 742
Vægt [kg] 750 750
Batteribakke 323 323

X-Line Li-Ion 48 V (BG 14)
28,6 kWh, 40,1 kWh, 26,5 kWh, 35,3 kWh
Batterigruppe 14.1 14.2 14.11 14.12
Nominel spænding [V] 47,71 47,71 48,0 48,0
Nominel kapacitet [Ah] 600 840 552 736
Nominel energi [kWh] 28,6 40,1 26,5 35,3
Længde [mm] 1223 1223 1223 1223
Bredde [mm] 355 355 355 355
Højde [mm] 742 742 742 742
Vægt [kg] 939 939 939 939
Batteribakke 324 324 324 324

Tekniske data6
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X-Line Li-Ion 48 V (BG 15)
28,6 kWh, 40,1 kWh, 26,5 kWh, 35,3 kWh
Batterigruppe 15.1 15.2 15.11 15.12
Nominel spænding [V] 47,71 47,71 48,0 48,0
Nominel kapacitet [Ah] 600 840 552 736
Nominel energi [kWh] 28,6 40,1 26,5 35,3
Længde [mm] 1223 1223 1223 1223
Bredde [mm] 385 385 385 385
Højde [mm] 742 742 742 742
Vægt [kg] 1119 1119 1119 1119
Batteribakke 325 325 325 325

Tekniske data 6
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Batterispecifikationer for litium-ion-batterier (C-Line)
– Der henvises til litium-ion-batteriets typeskilt

og betjeningsvejledning for yderligere oplys-
ninger.

C-Line Li-Ion 48 V (BG 14)
19,3 kWh
Batterigruppe 14.3
Nominel spænding [V] 48
Nominel kapacitet [Ah] 402
Nominel energi [kWh] 19.3
Længde [mm] 1223 (1217)
Bredde [mm] 355 (349)
Højde [mm] 742 (781)
Vægt [kg] 939 (934)
Batteribakke 324

Tekniske data6
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Batterispecifikationer for litium-ion-batterier (batterigruppe 4)
– Der henvises til litium-ion-batteriets typeskilt

og betjeningsvejledningen for yderligere op-
lysninger.

Li-Ion 48 V (BG 4)
9,8 kWh, 39,2 kWh, 26,1 kWh
Batterigruppe 4.1 4.2 4.3 4.4
Nominel spænding [V] 48,75 48,75 48,75 48,75
Nominel kapacitet [Ah] 201 804 804 536
Nominel energi [kWh] 9,8 39,2 39,2 26,1
Længde [mm] 1223 1223 1223 1223
Bredde [mm] 283 355 385 385
Højde [mm] 742 742 742 742
Vægt [kg] 750 939 1119 1119
Batteribakke 323 324 325 325

Tekniske data 6
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